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Колонка главного редактора

Привет!
Универсальный – значит всеобъемлющий, 

подходящий, на любой вкус. От этого слова ста-
новится легче – ведь существует что-то, что точ-
но придётся вовремя, к месту. Универсальной 
для Саратовского университета уже четвёртый 
год подряд становится программа «УНИВЕРиЯ: 
будущее в наших руках (вклад студенческо-
го самоуправления в развитие НИУ СГУ)» при 
поддержке Министерства образования и науки 
России. Направления этого глобального проек-
та охватывают главные студенческие сферы: от 
научной до социальной. Предновогодний вы-
пуск журнала построен так, чтобы объединить 
в пять тематических разделов главные собы-
тия 2015 года, которые проводились в рамках 
«УНИВЕРиИ». Пришло время не то чтобы под-
вести итоги, но просто порадоваться за своих 
товарищей по университету. Посмотреть на 
сотни студентов, которые смогли приблизиться 
к карьере мечты, исколесить Россию и мир, вы-
играть спортивные награды, набраться опыта 
на форумах и стажировках. 

Приятно, что и следующий год пройдёт с 
«УНИВЕРиЕЙ». 22 октября были подведены ито-
ги конкурса программ развития деятельности 
студенческих объединений образовательных 
организаций высшего образования на 2016 год. 
Саратовский университет снова, в пятый раз, стал 
одним из победителей. Значит, новый год встре-
тит нас открытыми возможностями во всех сферах 
студенческой жизни и заманчивыми предложе-
ниями. Универсальный способ стать профессио-
нальнее, счастливее, увереннее в себе!

Лариса Ефремычева
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 «СГУщёнка»: 
ВКонтакте с тобой!

Игорь Герикович Малинский,
Елена Генриховна Елина.

Кирилл Андреевич Розанов,
Татьяна Раульевна Хуснулина.

Лариса Александровна Ефремычева.

Елена Рыжова («Карьера»),
Валентина Лучкина («Окно в мир»),
Александра Дьякова («Коммуникация»),
Елена Кривицкая («Культура и творчество»),
Дарья Зайцева («Спорт»).

Эрик Шевченко.

Ульяна Копёнкина.

фото Марии Беловой. На фото: Эвелина 
Магамедова и Вячеслав Михалкин.
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Читай больше материалов и 
обсуждай с друзьями ВКОНТАКТЕ

Рассматривай фото и 
делай репосты

Читай номера на сайте 
SGU.RU

Если ты хочешь принять участие в создании «СГУщёнки», если у тебя есть интересные 
идеи по темам статей и дизайну журнала, если ты хочешь попробовать себя в качестве 
журналиста, фотографа или генератора идей, мы приглашаем тебя стать частью нашей 

редакции, которая находится в VIII корпусе СГУ (справа от вахты – Центр СМИ).

Мы ждём тебя!

Попади в кадр: канал «СГУщёнки» на YouTube



Январь – декабрь. Волгоград, Санкт-Петербург, Саранск, 
Ростов-на-Дону. Проект «Сетевое взаимодействие вузов».
30 марта – 17 мая. СГУ. Конкурс «Инновации для Саратова». 
15 – 17 апреля. Тверь. IV Всероссийский конкурс студентов педагоги-
ческих специальностей «Учитель нового поколения». 
22 апреля. СГУ. Отборочный тур Всероссийского чемпионата по дело-
вой игре «Железный предприниматель».
20 мая. Марракеш. Финал чемпионата мира по программированию.
5 – 6 июня. Москва. Финал чемпионата «Железный предпринима-
тель».
17 – 21 июня. Нови-Сад и Белград. Конференция «Балканский диалог –  
2015».
9 – 11 сентября. Нижний Новгород. Всероссийская деловая игра «Ка-
рьера: Старт» (в рамках IV Международного бизнес-саммита).
9 – 11 октября. Орёл. Всероссийский форум будущих педагогов сель-
ских школ «Наше новое образование».
14 октября. Саратов. Встреча в СГУ с руководителем центрального 
штаба Молодёжной общероссийской общественной организации 
«Российские студенческие отряды» М.С. Киселёвым. 
14 – 16 октября. Саратов. IX специализированная выставка «Образо-
вание. Карьера. Занятость». 
17 – 28 октября. Клермон-Ферран. Международный педагогический 
проект «Сопровождение студентов с ограниченными возможностями 
здоровья в период обучения».
25 – 26 ноября. Москва. Всероссийский слёт студенческих отрядов. 
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КАРЬЕРА

Направления 
«Наука и инновации»,

«Профессиональные компетенции»
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«Всё течёт, всё меняется», – эту крылатую фразу припи-
сывают древнегреческому философу Гераклиту. Однако 
вопрос необходимости квалифицированных специали-
стов самых разных профессий всегда остаётся актуаль-
ным. Так какой вклад в будущую карьеру можно сде-
лать уже сейчас – на стадии обучения в университете? 

Феи-крёстные науки и 
бизнеса

Престижно участвовать в форумах, съездах, деловых играх. Но 
чаще всего для того, чтобы попасть туда, нужно придумать свой 
проект. Если презентация изобретения заинтересует экспертов, 
создатель получит грант на реализацию своих планов. 

Обычно не возникает проблем с генерацией идей, но появ-
ляются явные затруднения во время последующей работы над 
проектом. Помочь с решением возникших вопросов может 
Бизнес-инкубатор СГУ, который в прошлом году инициировал 
возрождение Студенческого конструкторского бюро (СКБ) и 
создание Студенческого форсайт-бюро (СФБ).

Бизнес-инкубатор СГУ
Бизнес-инкубатор (БИ) занимается вовлечением в пред-

принимательскую деятельность студентов и аспирантов вуза. 
Здесь поддерживают тех, кто планирует заняться бизнесом, 
в том числе приходят на выручку в поиске инвесторов. Эта 
полезная структура помогает молодым учёным в создании и 
«выращивании» инновационных проектов на образователь-
ном, организационном и техническом уровнях. В Бизнес-ин-
кубаторе научат, как для достижения высоких результатов 
правильно сочетать научно-исследовательскую, проектную и 
предпринимательскую деятельность. 

Студенческое конструкторское бюро
В рамках Программы «УНИВЕРиЯ» появилась возможность 

поддержать деятельность СКБ и СФБ при Бизнес-инкубаторе. 
Студенческое конструкторское бюро при СГУ появилось в 1953 

году. В то время его деятельность была связана с Проблемной ла-
бораторией радиоэлектроники, которая на протяжении многих лет 
оставалась одним из главных научно-внедренческих центров СГУ.

Несмотря на долгие часы кропотливой работы, сотрудники 
лаборатории находили силы и время для того, чтобы делить-
ся со студентами накопленными знаниями и практическим 

• П Л А Н  Д Е Й С Т В И Й •

Каждая страна или регион пользуется особой 
комбинацией приёмов форсайта. Например, 
в Японии в основе таких программ лежит ме-
тод «Дельфи», с помощью которого каждые 
пять лет разрабатывается технологический 
прогноз на ближайшие тридцать лет. В Вели-
кобритании и Германии используется широ-
кий спектр методов, которые применяются 
в различных сочетаниях; в США и Франции 
накоплен опыт разработки перечней крити-
ческих технологий – тех, что имеют социаль-
но-экономическое значение или необходи-
мы для обороны и безопасности государства.
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Вклад в карьеру

Может показаться, что «студент» 
и «бизнес» – понятия несовме-
стимые. У молодёжи, которая за-
думывает стартапы, недостаточ-
но проработан план и отсутствует 
стартовый капитал. С одной лишь 
идеей на открытом рынке долго 
не протянуть. На помощь начина-
ющим предпринимателям при-
ходит Бизнес-инкубатор СГУ.

15 октября Бизнес-инкубатор за-
пустил новую бесплатную программу 
«Инновации и развитие бизнеса». В 
рамках проекта еженедельно про-
водятся открытые лекции по темам, 
связанным с предпринимательской 
деятельностью. Некоторые из них про-
ведёт руководитель БИ Елена Викто-
ровна Коротковская. 

Благодаря тесному сотрудничеству 
с сообществом предпринимателей 
«Бизнес-лига Саратов» любой студент 
может посетить бесплатный практи-

ческий семинар-тренинг «Адаптация 
к бизнесу в современных условиях». 
Занятия по новой программе про-
ходят каждый четверг в 17:20 в 9 ау-
дитории XIV корпуса СГУ. Во втором 
семестре участники перейдут к прак-
тической части.
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опытом, поощрять научно-технические начинания новичков 
и развивать потенциал будущих учёных. Так, студенческий 
кружок исследователей-любителей техники становится совре-
менным конструкторским бюро с новейшим оборудованием.

Текущий этап деятельности СКБ начался совсем недавно – не-
сколько месяцев назад. Важным в работе конструкторского бюро 
является тесное сотрудничество студентов-естественников разных 
структурных подразделений СГУ. У молодых специалистов – све-
жий взгляд на многие явления и процессы. А если в них сочетается 
багаж интересных идей, творческий подход к решению проблем, 
терпение и упорство, то результаты продуктивной работы и новые 
открытия не заставят себя долго ждать. Кроме того, членство в 
бюро поможет стать более подготовленным в практическом пла-
не. Сотрудничество с СКБ позволит поднять уровень научно-ис-
следовательской работы на новую высоту.

Форсайт-бюро и центр трансфера технологий
Студенческое форсайт-бюро появилось меньше года назад. 

Это структура, которая занимается целенаправленным, систе-
матическим изучением будущего. Прогнозировать, что окажет-
ся полезным, прибыльным и эффективным, – это по их части. 
Для того чтобы быть в курсе событий, иметь возможность стать 
кузнецом своей успешной карьеры, нужно знать, какие направ-
ления исследований и изобретательской деятельности будут 
востребованными в ближайшее время. Сегодня экономика, по-
литика, общество напрямую влияют на то, в каком русле станет 
развиваться наука завтра. 

Форсайт-бюро в СГУ – это площадка, на которой могут проявить 
себя студенты как естественных специальностей, так и гуманитар-
ных. Сотрудники бюро окажут поддержку тем, кто делает первые 
шаги в сфере научных инноваций, развития общества. Здесь точно 
скажут, жизнеспособен ли твой бизнес-проект, проведя его анализ: 
от определения целевой аудитории до описания перспектив. Если 
на одном из этапов формирования проекта возникнут трудности, 
консультанты форсайт-бюро помогут составить подробный план 
дальнейших действий. Студенты, ставшие частью команды бюро, 
примут участие в бизнес-играх, будут развивать бизнес-идеи до 
проекта, рассматривать основы методов прогнозирования.

Самым «молодым» проектом Бизнес-инкубатора стало созда-
ние Студенческого центра трансфера технологий, который будет 
заниматься формированием портфеля студенческих инновацион-
ных разработок, учить оформлять патенты и результаты интеллек-
туальной деятельности, помогать в продвижении проектов на всех 
уровнях: от работы над идеей до её практического воплощения. 

Галина Гайворонская,
Ксения Гончарова
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Бизнес-инкубатор СГУ:

Адрес: ул. Московская, 161, 
корпус 6, ком. 209
Телефон: +7 (8452) 507-906

Галина Лебединская, студентка 4 курса факультета 
нано- и биомедицинских технологий:

«Мой проект на Всероссийском студенческом форуме был 
направлен на улучшение существующей структуры продви-
жения инновационных проектов среди студентов. Например, 
молодых людей посетила какая-то интересная идея для биз-
неса, или они создали программу для расчётов, которую хотят 
внедрить в жизнь. Есть ещё и те студенты, которые просто не 
знают, с чего начать. Моя цель – помочь им в продвижении 
проектов на всех уровнях: от создания до оформления уже 
созданного проекта. Сейчас я веду лекции для студентов, ко-
торые решили развивать свои идеи: среди участников есть и 
те, кто хочет создать свой проект с нуля. Надеюсь, в скором 
времени мы увидим отличные результаты».

Максим Зеленов, студент 3 курса факультета компью-
терных наук  и информационных технологий:

«Последнее время можно часто услышать о различного 
рода бизнес-инкубаторах: эта сфера набирает обороты и 
становится популярной. Здорово, что у Саратовского уни-
верситета тоже есть такая структура. Очень нравится идея 
полноценных курсов и лекций, которые наш инкубатор 
предлагает участникам. Кроме того, различные игры и тре-
нинги будут полезны для студентов всех направлений под-
готовки, по крайней мере, для общего развития. Я знаю, 
как много интересных идей, ожидающих воплощения в 
жизнь, есть у молодых людей; хочется, чтобы большинство 
из них удалось реализовать с помощью БИ».

Артур Морозов



Покажи класс
Где «прокачать» себя как специалиста? Конечно, на тематических мастер-классах, тренингах, стажировках. 
Студенты СГУ отправились на остров Чардым, в Дублин и балканские города для того, чтобы повысить 
профессиональные качества, поработать в команде и получить необходимые бизнес-навыки. Мы расска-
жем тебе о пяти  необычных событиях этого года, которые помогли участникам вырасти как специалистам. 

Что: финал 39 командного студенческого чемпионата мира по 
программированию ACM ICPC. 

Где: Марракеш.
Когда: 20 мая.
Участники: 128 команд из 45 стран.
Организатор: ассоциация вычислительной техники (ACM). 
Содержание программы: ICPC является крупнейшей студенческой ко-

мандной олимпиадой по программированию. В финале ACM-ICPC прини-
мают участие 128 команд, которые выиграли в региональных турнирах. СГУ 
в Марракеше представляли студенты факультета КНиИТ Илья Лось, Артур 
Свечников и аспирант Александр Фролов. Участникам нужно было решить 
тринадцать задач различного уровня сложности. В этом году только две 
команды из десяти российских завоевали медали. Остальные представите-
ли нашей страны решили от двух до семи задач. Наша команда выполни-
ла шесть заданий. Для Артура Свечникова соревнование такого масштаба 
было первым: «Финал проходил в огромном зале, где поместилось почти 
четыреста участников, а также множество тренеров и руководителей, ко-
торые наблюдали за выступлением своих команд. Поразил формат сорев-
нований: в отличие от прошлых лет, задач было намного больше, и они 
начинались с самых простых, которые под силу даже начинающему. Пяти-
часовое соревнование для нас пролетело за одно мгновение.

Что: конференция «Балканский диалог – 2015».
Где: Нови-Сад и Белград.
Когда: 17–21 июня.
Участники: представители общественных неправительственных 

организаций, эксперты и студенты из пятнадцати стран.
Организатор: фонд поддержки публичной дипломатии имени 

А.М. Горчакова совместно с организацией «Сербский код». 
Цель: сосредоточить внимание участников на ключевых направле-

ниях международного взаимодействия в сфере гуманитарного сотруд-
ничества, экономики, политики и культуры с помощью разнообразной 
программы, которая включала открытые лекции, пленарные заседания, 
круглые столы, тематические секции и встречи. 

Содержание: многие из гостей конференции подчёркивали важность 
привлечения к обсуждаемым проблемам студентов. Молодые люди ста-
новятся объектами манипулирования политтехнологов, поэтому очень 
важно «обучить» их трезво оценивать происходящие процессы.

От СГУ в конференции участвовал аспирант ИИиМО Евгений Коренев. 
«Балканский диалог – 2015» оказался чрезвычайно важным для него, так как 
тема его диссертации связана с реализацией региональной стратегии НАТО 
на Балканах. Нашему представителю удалось завязать полезные контакты с 
экспертами, познакомиться с ведущими балканистами, а также сформиро-
вать представление о реальной обстановке в регионе: «Главным достоин-
ством этого мероприятия стала возможность проверить на деле тезис о том, 
что, несмотря на все политические катастрофы последних десятилетий, брат-
ство славянских народов ещё существует. Также я получил важную инфор-
мацию о современном состоянии дел в регионе и эти данные смогу теперь 
использовать при написании своей диссертации. Кроме того, я выступил с 
докладом, в котором рассказал о собственном видении трансформации ар-
хитектуры региональной безопасности.За несколько дней мне удалось по-
знакомиться и с самой Сербией, культурное разнообразие которой поразило 
меня. Если в Нови-Саде бросается в глаза центральноевропейская архитек-
тура, то Белград удивляет своей самобытностью и многовековой историей».
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Что: мастер-класс «Пикассо» в рамках регионального молодёжного об-
разовательного форума «ПРО100».

Где: спортивно-оздоровительный лагерь СГУ «Чардым».
Когда: 16–22 августа.
Участники: студенты СГУ.
Организатор: Совет студентов и аспирантов при поддержке Управле-

ния организации воспитательной работы со студентами.
Цель: научить студентов слушать и слышать своих коллег.
Содержание: участники разбились на команды по два человека. Им 

предстояло нарисовать небольшой фрагмент картины, которую периоди-
чески показывали на проекторе. Результатом работы должно было стать 
цельное полотно, сложенное из маленьких кусочков. Студентам можно было 
общаться между собой только за столом переговоров. Запрещалось показы-
вать свои рисунки соседним командам. Участники пытались выяснить друг у 
друга детали полученных фрагментов, чтобы точно соединить их при сборке 
общей картины. Тренинг длился больше двух часов. Общими усилиями участ-
ники смогли собрать советский плакат «Нам открывать миры далёкие».

Что: мастер-класс по фандрайзингу руководителя рекламного агентства 
Сергея Кульжонкова на форуме «ПРО100».

Где: спортивно-оздоровительный лагерь СГУ «Чардым».
Когда: 16–22 августа.
Участники: студенты СГУ.
Организатор: Совет студентов и аспирантов при поддержке УОВРС.
Цель: показать студентам разные способы привлечения спонсоров и 

обучить правильно взаимодействовать с партнёрами.
Содержание: фандрайзинг – это процесс привлечения внешних, сторон-

них для компании ресурсов, необходимых для выполнения проекта. За вре-
мя мастер-класса студенты узнали, что коммерческое предложение – часто 
используемый инструмент в работе с партнёрами. Участники мероприятия 
поговорили о целевой аудитории, выяснили, как её определить. Кроме того, 
Сергей Кульжонков раскрыл некоторые секреты работы с партнёрами и рас-
сказал о способах правильного построения деловых отношений.

Что: деловая игра «Карьера: Старт». 
Где: Нижний Новгород.
Когда: 11 сентября.
Участники: более 350 студентов из разных городов России. 
Организатор: Нижегородский государственный университет имени  

Н. И. Лобачевского.
Цель: смоделировать рынок труда и помочь студентам приспособиться 

к его условиям.
Содержание: Участникам нужно было устроиться на работу в одну из 

двадцати двух представленных компаний и добиться карьерного роста за 
три часа двадцать минут (что приравнивалось к десяти годам реальной жиз-
ни). Сложность игры заключалась в том, что количество мест на тренингах 
и курсах, прохождение которых являлось обязательным условием трудоу-
стройства, было ограничено. Кому-то не удавалось даже подать заявление в 
конкретную компанию. В конце каждый работодатель выбирал победителя 
из числа «принятых на работу» участников. Студентка экономического фа-
культета Ксения Гончарова, чтобы дойти до вершины карьерной лестницы, 
прошла пять тренингов и получила шесть высших образований. Единоглас-
ным решением жюри Ксения выиграла игру. «Мой выбор пал на компанию, 
которая является международным производителем напольных покрытий 
премиум-бренда. После общения с дружелюбными сотрудниками фир-
мы мне захотелось стать частью этой команды, пусть даже и на три с лиш-
ним часа», – рассказала победительница. Другая представительница СГУ –  
студентка экономического факультета Елена Егорова заняла второе место в 
своей организации и получила предложение о трудоустройстве. 

Анастасия Бочкарёва
по материалам сайтов sgu.ru и rabota.sgu.ru
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Гранты по уму
«Ум» и «Саратовский универси-
тет» можно по праву считать си-
нонимами. В очередной раз это 
утверждение доказали студенты 
СГУ. 12 ноября прошло награж-
дение победителей программы 
«Участник молодёжного науч-
но-инновационного конкурса» 
(«У.М.Н.И.К.») 2015 года.

Конкурс проходил в стенах СГУ с 
10 по 12 ноября в рамках Всерос-
сийской научной школы-семинара 
«Методы компьютерной диагности-
ки в биологии и медицине», которая 
в этом году проводилась десятый 
раз. Интеллектуальное состязание 
проводится совместно с Фондом 
содействия развитию малых форм 
предприятий в научно-технической 
сфере. Участниками конкурса стали 
сто молодых учёных саратовских ву-
зов. Они презентовали свои проек-
ты в пяти номинациях: «Информа-
ционные технологии», «Медицина 
будущего», «Современные мате-
риалы и технологии их создания», 
«Новые приборы и аппаратные 
комплексы» и «Биотехнологии». По 
результатам оценок жюри 31 про-
ект отправляется для утверждения 
на заседание бюро наблюдатель-
ного совета Фонда содействия раз-
витию малых форм предприятий в 
научно-технической сфере.

Анатолий Абалымов, инженер 
отдела клеточной инженерии ОНИ 
НС и БС; 

Юрий Ишбулатов, инженер 
базовой кафедры динамического 
моделирования и биомедицинской 
инженерии в Саратовском филиале 
ИРЭ РАН; 

Алексей Куреньков, выпускник 
факультета нано- и биомедицинских 
технологий;

Екатерина Латышева, инженер 
учебной лаборатории по полупрово-
дниковой технике;

Максим Курочкин, инженер ла-
боратории атомной физики, кванто-
вой электроники и спектроскопии;
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Открыл итоговое собрание руко-
водитель Фонда содействия развитию 
малых форм предприятий в науч-
но-технической сфере по Саратовской 
области К.П. Муренин, который по-
благодарил молодых специалистов за 
отличные презентации и выдержку в 
«научном марафоне». Победителям 
представитель фонда советовал про-
двигать свои научные идеи и выхо-
дить на следующий уровень – реги-
стрировать собственные изобретения 
и создавать малые инновационные 
предприятия, чтобы начинать коммер-
циализацию разработок. «Области и 
стране нужны ваши научные идеи, ваш 
ум и талант», – заявил К.П. Муренин.

Слова признательности за проведе-
ние конкурса К.П. Муренин выразил Са-
ратовскому университету и его сотруд-
никам – заведующему кафедрой физики 
твёрдого тела, профессору Д.А. Усанову 
и заведующему кафедрой медицинской 
физики, профессору А.В. Скрипалю. 
Председатель жюри, профессор СГТУ 

имени Ю.А. Гагарина А.А. Большаков, 
поздравил победителей с успехом в 
конкурсе, а всех участников – с пред-
ставлением авторских изобретений на 
областном уровне. Д.А. Усанов пожелал 
молодёжи успехов в научных исследо-
ваниях и выразил надежду на то, что 
конкурс «У.М.Н.И.К.» станет началом их 
большого будущего.

В число победителей конкурса 
«У.М.Н.И.К.» вошли одиннадцать мо-
лодых учёных СГУ. Поддержка по про-
грамме осуществляется поэтапно в те-
чение двух лет в размере четырёхсот 
тысяч рублей. Каждые полгода гранто-
обладатель будет отчитываться о про-
межуточных итогах научного исследо-
вания для получения финансирования 
на следующий период работы. Свой 
проект можно завершить и досрочно. 
Тогда следующий транш по гранту фонд 
может выделить раньше обозначенных 
в договоре сроков.

Альфия Тимошенко

Наталья Макарова, аспирант фи-
зического факультета по направле-
нию «Твердотельная электроника»;

Виктория Папкина, старший ла-
борант базовой кафедры полимеров; 

Павел Пиденко, лаборант-иссле-
дователь лаборатории неорганиче-
ской химии;

Дамир Рахманов, инженер ла-
боратории «Дистанционно управляе-
мые системы для тераностики»; 

Ярослав Рыбкин, младший на-
учный сотрудник лаборатории «Дис-
танционно управляемые системы для 
тераностики»;

Максим Червяков, ассистент ка-
федры метеорологии и климатологии.

ЦИФРЫ:

С 2007 года 
обладателями грантов 

по программе «У.М.Н.И.К.» 
стали 380 саратовцев 
в возрасте до 28 лет.

ПОБЕДИТЕЛИ ПРОГРАММЫ:
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Экспо-СГУ

Небольшой открытый участок для экспозиции – вот тот «чистый лист», на котором создаётся временное 
«представительство» участников областных выставок. Презентация достижений принимает разные фор-
мы и масштабы. Например, в конце XIX века естественное желание себя показать и на других посмотреть 
вылилось в проведение всемирных выставок. Ходить по экспозициям, ярмаркам вакансий становится всё 
интереснее, ведь именно на них собираются те, кому есть чем похвастаться. Саратовский университет еже-
годно принимает участие в специализированных выставках. В середине октября наших представителей 
можно было увидеть на Театральной площади Саратова. Там в течение трёх дней проходила IX специали-
зированная выставка «Образование. Карьера. Занятость. 2015».

В выставке «Образование. Ка-
рьера. Занятость. 2015» принимали 
участие ведущие учебные заведе-
ния Поволжья, Москвы и Санкт-Пе-
тербурга, российские издательства 
и средства массовой информации. 
На выставке представлены такие 
тематические разделы, как «Про-
фессиональное образование», 
«Дополнительное образование», 
«Образование за рубежом», «Ин-
форматизация и современные тех-
нологии в образовании», «Кадровый 
консалтинг», «Кадровые агентства», 
«Центры профориентации и занято-

сти населения», «Специализирован-
ные издания». Такая разносторонняя 
презентация помогла саратовцам 
увидеть все стороны профессио-
нального образования. Горожане уз-
нали о возможностях трудоустрой-
ства и планировании карьеры.

Благодаря экспозиции СГУ гости 
выставки получили консультации 
по выбору профессии, вопросам 
трудового законодательства и го-
суслуг в сфере занятости населения. 

Саратовский университет пред-
ставляли Региональный центр содей-
ствия трудоустройству выпускников, 

Студенческое кадровое агентство, Ре-
гиональный центр довузовского об-
разования и Центральная приёмная 
комиссия. Они презентовали направ-
ления подготовки и специальности, 
рассказали о подготовке к вступи-
тельным испытаниям, перспективах 
трудоустройства для студентов и вы-
пускников СГУ, изучении иностранных 
языков и возможности прохождения 
профориентационного тестирования 
на базе университета. 

 Денис Шевченко
по материалам сайта sgu.ru
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«Железный» кейс

Сорок студентов боролись на отборочном туре в СГУ за право представлять область на всероссийском 
этапе конкурса «Железный предприниматель». Разработать собственный стартап в ограниченный срок, 
найти нестандартный метод применения новой технологии, создать бизнес-модель и презентовать гото-
вый продукт – непростое дело, с которым с лёгкостью справились наши студенты. Команда «2+3» отпра-
вилась в столицу и вошла в пятёрку лучших, представив проект «умного носа».

Железные правила

«Железный предприниматель» – 
это деловая игра, во время кото-
рой команды по четыре–пять че-
ловек придумывают идею нового 
проекта на основе инновационной 
технологии. Затем разрабатывают 
бизнес-модель для этого замысла и 
готовят трёхминутную презентацию 
своего продукта. И всё это нужно 
успеть сделать за час! Дальше ко-
манды по очереди рассказывают 
жюри о своём проекте в формате 
«elevator pitch». Этот способ пре-
зентации основывается на кратком 
изложении сути: идея должна быть 
полностью раскрыта за время вооб-
ражаемой поездки на лифте, то есть 
примерно за полминуты. 

Решение железного кейса

22 апреля в XIV корпусе СГУ 
прошёл отборочный тур Всерос-
сийского чемпионата по деловой 
игре «Железный предприниматель». 
Проведение регионального этапа 
организовал Бизнес-инкубатор СГУ.  
Участники команд получили кейс по 

инновационной технологии, на ос-
нове которой в течение часа должны 
были придумать продукт для бизнеса 
и презентовать его перед жюри.

Для разработок игрокам предло-
жили различные сервисы, представ-
ляющие поддержку в реализации 
возможностей освещения и распозна-
вания изображений, электронные сер-
висы 3D-зрения, систему навигации 
беспилотников, камеры для сотрудни-
ков МЧС, которые помогут ориенти-
роваться в условиях задымлённости и 
частичной видимости, 3D-очки.

По результатам чемпионата побе-
дила команда «Предприимчивые». Её 
участники предложили реализовать 
проект программно-аппаратного ком-
плекса по прокладке кабеля под водой.

Железные победители

Команда-победитель представила 
Саратов в финале чемпионата «Желез-
ный предприниматель» в Москве. 5 и 6 
июня в Высшей школе экономики двад-
цать три команды, составляющие в об-
щей сложности более 120 участников, 
сразились за шанс стать лучшими стар-
таперами России и стран СНГ.

Финальный кейс был постро-
ен на основе технологии «умный 
нос», которая интегрирована в точ-
ное измерительное устройство для 
распознавания запахов. «Нюхач» 
распознаёт более десяти тысяч за-
пахов. Молодым предпринимате-
лям необходимо было придумать 
бизнес-модель и реальное потре-
бительское применение.

СГУ представила команда «2+3». 
По мнению жюри, она вошла в 
пятёрку лучших. Студенты разрабо-
тали бизнес-идею по внедрению 
«умного носа» на химических пред-
приятиях. Установка предложенного 
устройства способна контролировать 
утечку химических веществ в микро-
количествах, что создаёт условия для 
предотвращения серьёзных экологи-
ческих последствий.

Такие конкурсы способствуют по-
явлению специалистов, которые смо-
гут развивать производственные про-
цессы и внедрять новые технологии. 
Подобные деловые игры помогают 
студентам освоить навыки партнёр-
ства в инновационной сфере.

Елена Рыжова по материалам 
Бизнес-инкубатора СГУ

Как победить в деловой игре?

Мысли 
нестандартно

Научись слушать и 
слышать своих коллег

Распредели 
обязанности в 

команде

Чётко контролируй 
время

Будь внимателен к 
деталям поставленных 

условий
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Саратовская эврика
С 30 марта по 17 мая Саратовский государственный университет проводил конкурс «Инновации для Сара-
това». Интеллектуальный турнир привлёк внимание активной молодёжи к инновационной деятельности, 
развил творческие и изобретательские способности конкурсантов. Участниками стали студенты и аспиранты 
саратовских вузов.

Состязание проводилось в два этапа. С 30 марта 
по 10 мая  проходила подача заявок; с 10 по 17 мая –  
определялись финалисты. В рамках конкурса участни-
кам необходимо было прислать творческую работу и  
презентацию. Проект должен был содержать решение 
проблемы города с помощью инновации. 

На конкурс представили 8 творческих работ от сту-
дентов и аспирантов СГУ, СГАУ, СГТУ, РАНХиГС и СГМУ. 
Участники разрабатывали разные аспекты темы: от 
внедрения новых медицинских и преподавательских 
технологий, технологий озеленения до борьбы с лужа-
ми, сосульками и жарой в транспорте.

Имена победителей объявили 20 мая в актовом 
зале Х корпуса СГУ на региональной научно-практиче-
ской конференции «Актуальные вопросы правовой ох-
раны и использования результатов интеллектуальной 
деятельности» с участием представителей Роспатен-

По условиям конкурса, «в качестве инновации 
могло служить уже созданное изобретение, кото-
рое участник найдёт в патентных базах данных, 
либо собственное предложение решения про-
блемы, вплоть до фантастического варианта».

Организаторы конференции: Федеральный институт 
промышленной собственности (ФИПС) при поддержке 
Управления Федеральной антимонопольной службы по Са-
ратовской области, Министерства промышленности и энер-
гетики Саратовской области, ООО «ПатентВолгаСервис».

та. В экспертный совет вошли представители Центра 
патентных услуг, профессорско-преподавательского 
состава СГУ, директора МИП СГУ, Саратовского УФАС. 
Первое место присудили творческой работе аспиран-
та СГМУ имени В.И. Разумовского Никиты Наволокина, 
второе – проекту аспиранта СГАУ имени Н.И. Вавилова 
Николаю Колесникову, третье место занял проект сту-
денток СГУ имени Н.Г. Чернышевского Галины Лебе-
динской и Дарьи Дорошенко.

Специальный приз Управления Федеральной антимо-
нопольной службы по Саратовской области «За развитие 
конкуренции» получил Никита Наволокин за творческую 
работу «Противотуберкулёзная активность экстракта ав-
рана лекарственного».

Максим Сатаров  
по материалам Центра патентных услуг
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Проект студенток СГУ, завоеваший третье место,–
«Устройство для удаления сосулек с крыш зданий»

Поверхность кровли 
нагревается и раста-
пливает снег

Новый способ очист-
ки крыш – импульсная 
очистка. Импульсный 
генератор упругих де-
формаций воздейству-
ет на кровлю, «стряхи-
вая» выпавший снег и 
разрушая сосульки.



Место: Санкт-Петербург, Санкт-Петербургский госу-
дарственный университет
Дата: 27 июня  – 1 июля
Представители СГУ: факультет психологии 
Цель: Летняя школа по ордерным исследованиям в 
психологии

Место: Новосибирск, Институт цитологии и генетики 
СО РАН
Дата: 17 – 21 июня
Представители СГУ: биологический факультет
Цель: 3-я Международная конференция «Генетика, гено-
мика, биоинформатика и биотехнология растений»

Место: Тамбов, Тамбовский государственный универ-
ситет имени Г.Р. Державина
Дата: 25 – 26 июня
Представители СГУ: Институт филологии и журналистики 
Цель: Всероссийская научная конференция с между-
народным участием «Проблемы современной линг-
вистики: на стыке когниции и коммуникации»

Место: Нижний Новгород, Нижегородский государ-
ственный университет имени Н.И. Лобачевского
Дата: 16 - 24 июля
Представители СГУ: физический факультет
Цель: Международная научная конференция «Дина-
мика, бифуркации и странные аттакторы»

Место: Казань, Казанский (Приволжский) федераль-
ный университет
Дата: 20 – 24 августа
Представители СГУ: механико-математический факультет
Цель: XI Всероссийский съезд по фундаментальным 
проблемам теоретической и прикладной механики

Место: Нижний Новгород, Нижегородкий государ-
ственный унивеситет имени Н.И. Лобачевского
Дата: 6 – 12 сентября
Представители СГУ: биологический факультет
Цель: Евроазиатский симпозиум по перепончато-
крылым (III Симпозиум стран СНГ)

Место: посёлок Дивноморское (Краснодарский край)
Дата: 25 – 31 мая
Представители СГУ: механико-математический факультет
Цель: X Всероссийская школа-семинар «Математиче-
ское моделирование и биомеханика в современном 
университете»

Место: Санкт-Петербург, Санкт-Петербургский госу-
дарственный университет
Дата: 22 – 26 июня
Представители СГУ: Институт истории и междуна-
родных отношений
Цель: выступление на аспирантском семинаре кафедры 
истории Древней Греции и Рима

Место: Москва, МГУ имени М.В. Ломоносова
Дата: 15 мая
Представители СГУ: юридический факультет 
Цель: IV Всероссийская научно-практическая конфе-
ренция НАММИ «Актуальные проблемы медиаиссле-
дований – 2015»

Место: Москва, Литературный институт им. А.М. Горького
Дата: 20 мая
Представители СГУ: Институт филологии и журналистики
Цель: Международная научная конференция «Худо-
жественная словесность: теория, методология иссле-
дования, история»

Место: Санкт-Петербург, Санкт-Петербургский  государ-
ственный электротехнический университет 
Дата: 9 сентября
Представители СГУ: юридический факультет
Цель: XIV международная студенческая конференция 
«Baltic Weekend 2015»

Место: Казань, Академия наук Республики Татарстан
Дата: 17 – 22 мая
Представители СГУ: Институт химии
Цель: Международный форум «Бутлеровское наследие –  
2015»

Место: Нижний Новгород,  Институт химии высокочи-
стых веществ имени Г.Г. Девятых РАН
Дата: 26 – 29 мая
Представители СГУ: физический факультет
Цель: 8-я школа молодых учёных «Высокочистые веще-
ства и материалы. Получение, анализ, применение»

Место: Москва, Московский государственный уни-
верситет имени М.В. Ломоносова
Дата: 1 – 6 июня
Представители СГУ: факультеты нелинейных процес-
сов, нано- и биомедицинских технологий 
Цель: XV Всероссийская школа-семинар «Физика и 
применение микроволн» имени А.П. Сухорукова 

Место: Санкт-Петербург, Санкт-Петербургский госу-
дарственный экономический университет
Дата: 5 – 6 июня
Представители СГУ: юридический факультет
Цель: ежегодная XIII Международная научно-практи-
ческая конференция «Право Конституции»

Место: Оренбург, Институт степи Уральского отделе-
ния РАН
Дата: 27 – 29 мая 2015
Представители СГУ:  факультет естественно-научного и 
педагогического образования Балашовского института 
Цель: VII Международный симпозиум «Степи Север-
ной Евразии»

По всему научному свету, или Маршруты поездок 
студентов и аспирантов в 2015 году*

* данные на 12 ноября 2015 года 
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Место: посёлок Абрау-Дюрсо (Крас-
нодарский край)
Дата: 21 – 26 сентября
Представители СГУ: факультет ком-
пьютерных наук и информационных 
технологий
Цель: XVII Всероссийская научная 
конференция «Научный сервис в сети 
Интернет»

Место: Уфа, Башкирский государ-
ственный университет
Дата: 6 – 10 октября
Представители СГУ: философский 
факультет
Цель: VII Российский философский 
конгресс «Философия. Толерантность. 
Глобализация. Восток  и Запад: диалог 
мировоззрений»

Место: Новосибирск, Институт нефте-
газовой геологии и геофизики имени 
А.А. Трофимука СО РАН
Дата: 11  – 17 октября
Представители СГУ: геологический 
факультет 
Цель: Всероссийская молодёжная на-
учная конференция «Трофимуковские 
чтения – 2015»

Место: Волгоград, Волгоградский го-
сударственный социально-педагоги-
ческий университет
Дата: 12 – 16 октября
Представители СГУ: биологический 
факультет 
Цель: V Всероссийская научно-прак-
тическая конференция «Изучение, 
сохранение и восстановление есте-
ственных ландшафтов»

Место: Волгоград, Волгоградский го-
сударственный социально-педагоги-
ческий университет
Дата: 19 – 21 октября
Представители СГУ: факультет ино-
странных языков и лингводидактики
Цель: Международная научно-практи-
ческая конференция «Актуальные про-
блемы лингводидактики и лингвистики: 
сущность, концепции, перспективы» 

Место: Туапсе, Институт проблем хи-
мической физики РАН, Москва, МГУ 
имени М.В. Ломоносова
Дата: 20 сентября – 1 октября
Представители СГУ: факультет нано- 
и биомедицинских технологий
Цель: XXVII Симпозиум «Современ-
ная химическая физика»

Место: Туапсе (Краснодарский край)
Дата: 27 сентября – 3 октября
Представители СГУ: Институт химии
Цель: II Всероссийская конференция с 
международным участием по аналити-
ческой спектроскопии

Место: Ярославль, Ярославский госу-
дарственный педагогический универ-
ситет имени К.Д. Ушинского
Дата: 1 – 2 октября
Представители СГУ: Институт исто-
рии и международных отношений
Цель: III Международная научная 
конференция «Британия: история, 
культура, образование»

Место: Сочи, Сочинский государ-
ственный университет
Дата: 27 сентября – 4 октября
Представители СГУ: факультет ком-
пьютерных наук и информационных 
технологий
Цель: осенняя открытая сессия XVI 
Всероссийского симпозиума  по при-
кладной и промышленной математике 

Место: Санкт-Петербург, Государ-
ственный университет информацион-
ных технологий, механики и оптики
Дата: 12 – 16 октября
Представители СГУ: физический фа-
культет
Цель: IX Международная конферен-
ция молодых учёных и специалистов 
«Оптика-2015»

Место: Санкт-Петербург, Санкт-Петер-
бургский экономический университет 
Дата: 26 – 31 октября 
Представители СГУ: механико-мате-
матический факультет 
Цель: Международная студенческая 
олимпиада «Экономика и менеджмент»

Место: Санкт-Петербург, Российский 
государственный исторический архив 
Дата: 19-30 сентября
Представители СГУ: Институт исто-
рии и международных отношений
Цель: проведение архивных работ

Место: Астрахань, Астраханский госу-
дарственный университет
Дата: 20 – 23 октября
Представители СГУ: Институт фило-
логии и журналистики 
Цель: Международная медиашкола 
«Технологии создания студенческих 
СМИ в России и за рубежом».

Место: Санкт-Петербург, Академия 
русского балета имени А.Я. Вагановой
Дата: 30 октября
Представители СГУ: философский 
факультет
Цель: конференция «Архитектоника 
искусства»

Место: Москва, Российский нацио-
нальный исследовательский медицин-
ский университет имени Н.И. Пирогова
Дата: 3  – 9 октября
Представители СГУ: биологический 
факультет
Цель: совместные исследования

Место: Санкт-Петербург, Физико-техни-
ческий институт имени А.Ф. Иоффе РАН
Дата: 26 – 29 октября
Представители СГУ: физический фа-
культет
Цель: Международная молодёжная 
конференция «ФизикА.СПб-2015» 

Обработала Елена Кривицкая

Место: Санкт-Петербург, Санкт-Пе-
тербургский государственный уни-
верситет
Дата: 29 – 31 октября
Представители СГУ: Институт исто-
рии и международных отношений
Цель: Всероссийская научная конфе-
ренция «Жебелёвские чтения – XVI»

Место: Москва, Московский институт 
лингводидактики
Дата: 21 – 23 октября
Представители СГУ: Институт фило-
логии и журналистики
Цель: конференция «Межкультурное 
общение: контакты и конфликты»

Место: Казань, Казанский (Приволж-
ский) федеральный университет
Дата: 5 – 7 октября
Представители СГУ: физический фа-
культет
Цель: XIX Международная молодёж-
ная научная  школа «Когерентная оп-
тика и оптическая спектроскопия»
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Уменье и труд в РСО разовьют

Учёбе – время, работе – час. Успеть хорошо подготовиться к сессии, выполнить все задания, актив-
но отдохнуть, да ещё и заработать на карманные расходы – уже не суперменский набор, а обычное 
дело. В вопросе того, как потратить деньги, советы обычно не нужны, а вот как их накопить... Участ-
ники студотрядов знают беспроигрышный вариант.

Вперёд в прошлое

Молодёжная общероссийская об-
щественная организация «Российские 
студенческие отряды» (РСО) продолжа-
ет традиции Всесоюзных студенческих 
строительных отрядов, существовав-
ших в СССР вплоть до 1991 года. Свою 
активную деятельность они начали в 
1959 году, когда студенты МГУ впервые 
отправились покорять целину. После 
продолжительного перерыва отряды 
были вновь сформированы при под-
держке Министерства образования и 
науки России в 2004 году. Возобновле-
нием и реорганизацией деятельности 
студенческого движения в нашем уни-
верситете в 2011 году занимались про-
ректор по учебно-организационной и 
воспитательной работе И.Г. Малинский 
и начальник Управления организации 
воспитательной работы А.В. Головченко.

Штаб студенческих отрядов (ШСО) 
СГУ работает по нескольким направ-
лениям: обеспечивает сотрудниками 
детские оздоровительные лагеря на 
черноморском побережье, предостав-
ляет студентам вакансии проводников 
и строителей в Приволжском федераль-
ном округе и по всей России. Работая 
педагогом, студент в среднем может 
зарабатывать 5–10 тысяч рублей, на 
стройке заработная плата составляет 
около 10 тысяч, а у проводников – 15 
тысяч рублей. Трудовые места членам 
отрядов предлагаются, как правило, ле-
том, но случаются исключения, напри-
мер, вакансии в этом году открыты и в 
ноябре. Трудоустройство студентов про-
изводится официально, согласно Трудо-
вому кодексу.

В отрядах действуют исторически 
сложившиеся правила и традиции. 
Членов организации на советский ма-

нер называют бойцами, а их руково-
дителей – командирами и комиссара-
ми. Каждый участник студтряда носит 
особую форму одежды цвета хаки, к 
которой прикрепляются определён-
ные значки и делаются специальные 
нашивки, благодаря которым можно 
определить статус бойца. 

Количественный состав ШСО СГУ 
интенсивно растёт: с 2013 по 2015 год он 
расширился с 50 до 800 бойцов. Такая 
популярность этой студенческой орга-
низации по большей части связана со 
стараниями командиров и комиссаров, 
которые устраивают для студентов вы-
ездные школы, тренинги, мастер-клас-
сы. На этих встречах любой желающий 
может ознакомиться с главными на-
правлениями деятельности студенче-
ских движений. 

Активисты ШСО в первой декаде ок-
тября вернулись из поездки в Казань, где 
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проводился Всероссийский слёт бойцов 
РСО. Студенты не намерены сбавлять 
обороты. В их планах продолжать ор-
ганизацию выездных школ и туристи-
ческих слётов, а в начале ноября они 
посетили Челябинск, где проходил сле-
дующий съезд членов организации со 
всех концов России.

Работа в отрядах – это не просто воз-
можность неплохо подзаработать, но и 
превосходный шанс выехать за пределы 
родного города, например, побывать на 
море, познакомиться с новыми людьми, 
попробовать свои силы в профессии.

Сегодня – о будущем

14 октября бойцы студотрядов СГУ 
пообщались с руководителем централь-
ного штаба Молодёжной общероссий-
ской общественной организации «Рос-
сийские студенческие отряды» (РСО) 
М.С. Киселёвым. Первым вузом, кото-
рый посетил Михаил Сергеевич, стал 
именно Саратовский государственный 
университет. По словам М.С. Киселёва, 
состав студотрядов нашего города по 
сравнению с другими регионами не-
многочисленный, но, благодаря иници-
ативности и активности волжан, их зна-
ют в центральном штабе.

Основной задачей всех региональ-
ных штабов РСО на ближайшее время 
глава организации назвал подготовку к 
государственному празднику – Дню рос-
сийских студенческих отрядов, который 
отмечается 17 февраля. 

Центральным событием встречи 
стало награждение лучших бойцов 
регионального отделения РСО по ито-
гам года. Дипломами и значками были 
отмечены методист Штаба студенче-
ских отрядов СГУ Дарья Мурзакова и 
пресс-секретарь Мария Ильина.

Комиссар регионального отделе-
ния Георгий Болотов предложил М.С. 
Киселёву провести в Саратове меро-
приятие федерального масштаба. «За 
несколько лет мы наладили хорошие 
отношения со многими регионами, с 
которыми уже сотрудничаем. Мы го-
товы организовать слёт, школу, форум 
и хотели бы получить поддержку цен-
трального штаба», – пояснил Георгий. 
Михаил Сергеевич инициативу сара-
товских коллег поддержал. По пред-
варительной договорённости череда 
окружных мероприятий пройдёт в 
Саратове в 2017 году.

Александра Головачёва,
Альфия Тимошенко

Ирина Купцова, боец ШСО: «Для меня ШСО 
из всех студенческих организаций стала самой 
близкой, в ней как нельзя лучше воплощаются мои 
интересы. Я отработала летом с нашим педаго-
гическим отрядом две смены в детском санатор-
но-оздоровительном комплексе ‘‘Жемчужина Рос-
сии’’ на море. Там я впервые попробовала себя в 
роли вожатого. На самом деле, сначала работа по-
казалась непростой, утомляла постоянная беготня, 

мелкие проблемы, но как только я привыкла к режиму, все налади-
лось. Домой я уезжала со слезами на глазах. Не хотелось расставаться 
с лагерем, детьми, новыми друзьями. 

По приезде в Саратов мы с ребятами объединились в собственные 
группы. Я – боец педагогического отряда ‘‘Cherry’’, который продол-
жает работать на протяжении всего года. У нас уже прошёл образова-
тельный слёт, где подводились итоги летней работы. В середине ноя-
бря прошёл всероссийских слёт педотрядов в Челябинске, в котором 
мы тоже приняли участие».

Илья Грачёв, командир студенческого отряда 
«Зурбаган»: «Признаюсь, изначально я не представ-
лял себя в роли вожатого, но, когда мне выпала такая 
возможность, я с радостью принялся за дело. Впечат-
ления, которые дарит ШСО, сложно передать слова-
ми. Каждый участник этого движения погружается в 
незабываемую атмосферу, где есть место и для труда, 
и для отдыха. Самое важное – как бы я ни уставал, как 
бы ни было порой трудно, я никогда не захочу поки-

нуть ряды студотрядов. Именно здесь я познакомился с коллективом, 
который успел стать для меня чем-то очень значимым».

Данила Дружинин, гитарист ШСО СГУ: «Гита-
рист – это душа компании. Этим летом я ездил в сана-
торий “Жемчужина России” и провёл там две смены – 
сорок три дня. За это время я испытывал и радость, 
и гордость, и тревогу, но всегда чувствовал свою от-
ветственность. В следующем году я вновь планирую 
отправиться в лагерь. До сих пор скучаю по той атмос-
фере, по вожатым и детям, которые принесли в мою 
жизнь столько радости, веселья и тепла».

ШСО СГУ – настоящая дружная семья, стать членом которой очень 
просто: для этого можно обратиться к командиру штаба Ирине Шусто-
вой или методисту Дарье Мурзаковой.

«Целинный кирпич» – знак, 
который показывает, сколько 
лет отработал боец в студен-
ческом отряде
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Статус: в сети

Обмен опытом с российскими университетами, возможность побывать в других городах, посещение лекций 
новых преподавателей – именно из этих компонентов складывается программа сетевого взаимодействия вузов. 
Что это такое и как это работает?

Сетевое взаимодействие осущест-
вляется на основании заключённо-
го между вузами договора. Одним 
из его важных механизмов является 
разработка и реализация совместных 
образовательных программ по всем 
уровням подготовки – бакалавриату, 
магистратуре, аспирантуре,– в зависи-
мости от потребностей и возможно-
стей университетов-партнёров. Осо-
бенностью сетевых программ является 
то, что они реализуются несколькими 
вузами путём объединения их кадро-
вых, материально-технических, учеб-
но-методических и других ресурсов. 
Основная часть обучения в данном 
случае проходит в вузе, куда поступили 
студенты. При этом при отсутствии со-
ответствующих специалистов в своём 
университете ряд дисциплин и практи-
ки могут идти на площадке вуза-пар-

тнёра. Освоение части программы, ко-
торую реализует другой университет, 
возможно, во-первых, благодаря дис-
танционным технологиям. Во-вторых, 
через академическую мобильность. 
Студенты в этом случае могут поехать 
для изучения дисциплин и прохож-
дения практик в тот вуз, совместно с 
которым наш университет реализует 
образовательную программу.

СГУ сегодня уже заключил дого-
воры с целым рядом своих коллег: 
Волгоградским государственным уни-
верситетом, Волгоградским государ-
ственным социально-педагогическим 
университетом, Мордовским госу-
дарственным университетом имени 
Н.П. Огарёва. Наш вуз также вступил 
в сетевое объединение «Педагогиче-
ские кадры России», действующее на 
базе Российского государственного 

педагогического университета имени 
А.И. Герцена в Санкт-Петербурге. С 
самим РГПУ ведётся разработка ма-
гистерской программы «Образование 
взрослых» по направлению подготов-
ки «Педагогическое образование». 
Осуществлять первый набор на про-
грамму планируется в 2016 году, так 
что студентам, которые собираются 
поступать в магистратуру, стоит иметь 
это в виду. На данный момент уже раз-
работаны и реализуются магистерские 
сетевые программы по направлениям 
подготовки «Социология», «Психо-
логия», «История», «Психолого-педа-
гогическое образование». Студенты, 
которые по ним обучаются, получили 
возможность побывать  в вузах-пар-
тнёрах Саратовского университета. 
«СГУщёнка» собрала впечатления от 
поездок некоторых участников.
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Валентина Губер, факультет психологии, 2 курс магистра-
туры:

«Это очень запоминающаяся поездка в Волгоград! Мы 
пробыли в городе три дня. Каждый из них был особенным. 
Организаторы чудесно подготовились, и программа была на-
сыщенной. Начиная от образовательных мероприятий и за-
канчивая культурными. На мой взгляд, это был продуктивный 
опыт. Лично я вынесла много нового для себя из этой поездки. 
Особенно запомнился семинар по программе “пять шагов по-
зитивной психотерапии”. Теперь сформировались более чёт-
кие представления о работе психолога с клиентом в рамках 
когнитивной психотерапии».

Институт истории и международных отношений
Сроки стажировки: 18 – 24 октября 
Место: Волгоград, Волгоградский государственный университет

3

Юридический факультет
Сроки стажировки: 25 – 30 октября 
Место: Саранск, Мордовский государственный университет 
имени Н.П. Огарёва

2

Факультет психолого-педагогического и специального 
образования
Сроки стажировки: 1 – 7 ноября 
Место: Санкт-Петербург, Российский государственный педа-
гогический университет имени А.И. Герцена

1

Факультет психологии
Сроки стажировки: 4 – 8 ноября
Место: Волгоград, Волгоградский государственный университет
Сроки стажировки: 4 – 9 ноября
Место: Ростов-на-Дону, Южный федеральный университет

3 - 4

Мария Ряскина, факультет психолого-педагогического и 
специального образования, 4 курс:

«Я побывала в РГПУ. Поездка просто замечательная! Ока-
залась в Питере первый раз – очень красивый город, который 
оставил массу впечатлений. Мы посетили детский сад № 5 Не-
вского района Санкт-Петербурга, где вместе обучаются здоро-
вые дети и дети с ограниченными возможностями здоровья. 
Здесь с нами поделились опытом логопедической работы. Мы 
побывали на двух открытых занятиях и увидели танец ансамбля 
на колясках. Садик отлично оснащён, собрано очень много раз-
вивающих и интерактивных пособий. Ещё мы посетили детский 
дом, в котором логопед дошкольного отделения подробно рас-
сказала о специфике работы с детьми, оставшимися без родите-
лей. Приятно, что у нас оставалось время для прогулок по горо-
ду: мы посетили Эрмитаж, Русский музей, Исаакиевский собор, 
покатались по Неве. Ночью Питер ещё прекраснее, чем днём. 
Множество огней и разводные мосты – незабываемое зрелище. 
Надеюсь вернуться туда летом!»

Андрей Родионов, юридический факультет, 
1 курс магистратуры:

«Саранск – приятный, просторный и урбанизи-
рованный город. Он развивается, готовится к чемпи-
онату мира по футболу 2018 года. Даже общежитие, 
в котором мы жили, построено специально к этому 
турниру: в будущем станет хостелом для туристов, 
а после снова начнёт принимать студентов. В горо-
де нас очень тепло встретили, на вокзале ожидал 
представитель Мордовского государственного уни-
верситета. Затем нас познакомили с историей горо-
да, показали его основные достопримечательности. 
Сами занятия были разнообразными, проводились 
как в классическом формате, так и в формате поли-
тических кейсов, открытых публичных выступлений. 
В целом поездка очень понравилась. Я считаю, что 
обмениваться опытом с другими студентами всегда 
полезно и увлекательно».

Дарья Дмитриенко, Институт истории и 
международных отношений, 1 курс маги-
стратуры:

«Впечатления от поездки в Волгоград остались 
очень приятными. Мы послушали лекцию о музеях 
и остальные пять дней с большим удовольствием 
их изучали. Кто-то  в дополнение к этому с пользой 
провёл время в уютной современной библиоте-
ке Волгоградского государственного университета, 
кто-то успел посетить городской архив. Также мы 
провели вечер в Молодёжном театре Волгограда 
на неординарной постановке “Пиковой дамы”».

Анастасия Митина

СПРАВКА: За рубежом идея сетевого взаимодействия возникла уже давно. Впервые в нашей стране такая 
форма реализации программ была прописана в Федеральном законе «Об образовании в Российской Фе-
дерации», который вступил в силу в 2013 году. В СГУ подобные проекты были запущены в прошлом году.

КАРТА СЕТЕВЫХ СТАЖИРОВОК

1

2

3
4
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Международная дружба

Образовательные поездки пользуются большой популярностью у тех, кто хочет глобально мыслить, анализи-
ровать, следить за тенденциями. В таких путешествиях студенты не только посещают лекции и мастер-классы, 
которые проводят профессионалы своего дела, но и знакомятся с культурой той или иной страны. В октябре из 
поездки в Минск вернулись студентки ИИиМО. Четверокурсницы, обучающиеся по направлению подготовки 
«Международные отношения», Маргарита Ареева и Елена Лексина прошли стажировку на факультете между-
народных отношений Белорусского государственного университета.

В течение двух недель саратовские студентки посеща-
ли лекции по таким дисциплинам, как «Мировая полити-
ка», «Конфликтология», «Внешняя политика Российской 
Федерации», «Внешняя политика США», «Шанхайская 
организация сотрудничества: создание и деятельность», 
«Образование и деятельность СНГ». Выбор БГУ в качестве 
места для стажировки, безусловно, неслучаен. Факультет 
международных отношений располагает самым мощным 
научно-образовательным потенциалом в сфере между-
народных отношений в Белоруссии. «Между факультетом 
и Институтом истории и международных отношений СГУ 
несколько лет назад был подписан Протокол о намере-
ниях в области сотрудничества, предполагающий, в том 
числе, подобный обмен студентами. Существенным при 

выборе места стажировки было и то, что Минск играет 
заметную роль в международных делах: там располо-
жен Исполнительный комитет Содружества Независимых 
Государств (СНГ), город стал ключевой переговорной 
площадкой по урегулированию украинского кризиса. 
Минские соглашения станут неотъемлемой частью ди-
пломатической истории, так же как, например, Женев-
ские соглашения по Сирии или Венские договорённости 
по иранской ядерной программе», – объясняет заведу-
ющий кафедрой международных отношений и внешней 
политики России, профессор Ю.Г. Голуб. 

Маргарита и Елена рассказали, как прошли дни в Мин-
ске, что им запомнилось и какие лекции, по их мнению, 
оказались самыми полезными. 
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Маргарита Ареева:
«Когда мне выпала возможность пройти стажиров-

ку в БГУ, в своём решении, ехать или нет, я не сомнева-
лась ни дня. Ведь это не только отличный способ пооб-
щаться со студентами из другого государства, обсудить 
животрепещущие темы мировой политики, послушать 
лекции талантливых педагогов, но и посмотреть на 
цветущий Минск – столицу Беларуси, её политический 
и культурный центр. 

В первый учебный день нас ждало знакомство с фа-
культетом и кафедрой международных отношений. Тру-
довые будни были плодотворными. Особенно хочется 
отметить лекции по дисциплинам ‘‘Мировая политика’’ и 
‘‘Внешняя политика Российской Федерации’’. Было инте-
ресно послушать о внешней политике России, находясь 
за границей. Любопытно узнать, как изучают нашу систе-
му в другой стране. Я убедилась в необходимости под-
держания крепких российско-белорусских отношений. 
Также мы посетили семинары по дисциплине “Внешняя 
политика США”, где смогли оценить высокий уровень 
подготовки белорусских студентов. 

Кроме образовательной нас ждала и развлекательная 
программа. В выходные мы гуляли по живописным ме-
стам Минска, знакомились с достопримечательностями 
столицы. Особенное впечатление произвела Националь-
ная библиотека Беларуси. 

Благодаря стажировке, мы смогли расширить свои на-
учные горизонты, пообщаться с огромным количеством 
профессионалов в сфере дипломатии, получить новые 
знания в сфере международных отношений». 

Елена Лексина:
«Для меня поездка в столицу Беларуси оказалась продук-

тивной. Одно дело, когда мы рассуждаем о том или ином го-
сударстве, сидя в аудитории и читая аналитические статьи, и 
совсем другое, когда удаётся посетить страну лично. 

Путь к общежитию пролегал через самый центр города, 
словом, нам удалось сразу почувствовать и впитать атмосфе-
ру Минска. В первую очередь, меня поразили три вещи: хо-
рошие, качественно заасфальтированные дороги с чёткими 
разметками, какая-то невероятная чистота улиц, яркие и акку-
ратно подстриженные деревья. В целом, сам город, его архи-
тектура сохраняют следы советского прошлого, но при этом 
во многих постройках можно наблюдать вкрапления нацио-
нальных элементов: будь то флаги, развевающиеся почти на 
каждом шагу, узоры или надписи на белорусском языке.

При заселении нас ждал сюрприз – в блоке по сосед-
ству жила китаянка. Она оказалась приветливой девушкой и 
очень обрадовалась, когда узнала, что мы приехали из Рос-
сии. С этого знакомства и началась социальная адаптация к 
нашему временному жилищу. 

Занятия, на которых нам удалось присутствовать, про-
извели положительное впечатление. Мне запомнились 
лекции по двум дисциплинам – “Внешняя политика Рос-
сийской Федерации” и “Внешняя политика США”. Было по-
лезно сопоставить “домашнюю” информацию с той, кото-
рая подаётся за рубежом. За две недели удалось послушать 
зарубежных компетентных преподавателей по интересую-
щим меня вопросам. К тому же мы посмотрели основные 
достопримечательности Минска – площадь Независимо-
сти, площадь Победы, Парк Челюскинцев. Столица Бела-
руси показалась мне развивающимся городом, в котором 
создаются условия для удобного проживания граждан.

Стажировка в БГУ – хорошая возможность обменяться 
опытом со студентами, взять что-то новое от зарубежных 
преподавателей, завести знакомства, составить собствен-
ное мнение о стране».  

Записала  
Анастасия Евдокимова,

фото Маргариты Ареевой
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5 июля – 29 августа. СГУ. Летняя школа русского языка для иностран-
ных студентов в рамках бесплатной программы «Развитие открытого 
образования на русском и продвижение русского языка».
30 сентября. Общежитие СГУ № 1. Смотр-конкурс «Палитра наций».
5 – 6 октября. СГУ. Мастер-класс по искусству эбру.
8 октября. Саратов. Прогулка «Германия на Волге».
17 – 28 октября. Клермон-Ферран. Международный педагогиче-
ский проект «Сопровождение студентов с ограниченными возмож-
ностями в период обучения». 
9 ноября. СГУ. Открытие Международной недели науки и мира.
9 – 11 ноября. СГУ. Студенческая модель ООН.
12 ноября. СГУ. Круглый стол «Аддиктивное поведение в молодёж-
ной среде: причины, признаки, социальные меры борьбы. Интер-
нет-зависимость».
12 ноября. СГУ. Фестиваль прикладных проектов «Жизнь науки в об-
ществе».
12 – 13 ноября. СГУ. Творческая конференция «Bridging the Gap».
13 ноября. СГУ. Междисциплинарный круглый стол «Воспитание фи-
лософией» в рамках Всемирного дня философии.
13 ноября. СГУ. Интерактивный проект с элементами онлайн-школы 
«Мир глазами массмедиа: пределы объективности».
14 ноября. СГУ. Всероссийская очно-заочная научно-практическая 
конференция студентов-стипендиатов ОРФ «Наука и общество: про-
блемы современных гуманитарных исследований». Закрытие Между-
народной недели науки и мира.

Ф
О
ТО

 Е
К
АТ

ЕР
И
Н
Ы

 О
В
А
Д
ЕН

КО
В
О
Й

Ф
О
ТО

 В
И
К
ТО

Р
И
И
 В

И
К
ТО

Р
О
В
О
Й

Ф
О
ТО

 Г
ЕН

Н
А
Д
И
Я
 С

А
В
К
И
Н
А

Ф
О
ТО

 Г
ЕН

Н
А
Д
И
Я
 С

А
В
К
И
Н
А



2.
ОКНО В МИР

Направления 
«Международное сотрудничество»,

«Межкультурный диалог»
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Учёба. Равенство. Братство.

Саратовский университет и Университет имени Блеза Паскаля связывает многолетнее сотрудничество. 
Студенты двух вузов-партнёров регулярно приезжают учиться по обмену. В этом году на базе Универ-
ситета имени Блеза Паскаля прошёл Международный педагогический проект «Сопровождение сту-
дентов с ограниченными возможностями в период обучения». С 17 по 28 октября студенты факультета 
психологии, Института филологии и журналистики, Института истории и международных отношений 
СГУ находились в городе Клермон-Ферран и повышали там свой профессиональный уровень.

Программа сочетала в себе как 
учёбу, так и различные экскурсии. 
Занятия в университете проходи-
ли каждый день. Часть шла на рус-
ском языке, другая – на французском. 
Иностранные студенты подготовили 
обширную программу для своих са-
ратовских товарищей: проводились 
экскурсии по кампусу университета, 
музею «Мишлен». 

 Гости из СГУ участвовали в раз-
личных студенческих мероприятиях, 
таких, как «Café des langues» (Кафе 
языков). Это место, где студенты об-
щаются на различных языках. В те-
чение первого часа собравшиеся 
делятся на группы и разговаривают 
по-французски. Второй час посвящён 
общению на других языках в зависи-

мости от количества говорящих на 
них участников.

Саратовцы обсуждали с францу-
зами русскую культуру и традиции 
страны. Благодаря проекту студенты 
СГУ успели привыкнуть к новой язы-
ковой среде, повысить свой уровень 
знания французского, отточили на 
практике свои профессиональные 
навыки. Психологи, переводчики, 
специалист по международному 
сотрудничеству – каждый участник 
поездки смог применить свои зна-
ния в незнакомом городе, новом 
коллективе, при плотном графике. 
Такой концентрированный профес-
сионально-образовательный тур 
станет для них уверенным шагом к 
карьерному взлёту. 

Учебный график: 

Каждый день с утра студен-
ты посещали две-три пары 
в университете. 
1 день. Экскурсия по Клер-
мон-Феррану. 
2 день. Участие в «Café des 
langues». 
3 день. Поездка в Депар-
тамент помощи людям с 
ограниченными возмож-
ностями здоровья. 
4 день. Посещение парка 
«Вулкания».
5 день. Прогулка по городу. 
6 день. Поездка в Лион.
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Марина Торопова, студентка 4 
курса Института филологии и жур-
налистики:

«Я чувствовала себя уверенно по ча-
сти иностранного языка, помогая другим 
ребятам с переводом. Это мой первый 
опыт в таком качестве. Безусловно, мне 
было сложно, но, несмотря на волнение, 
синхронный перевод удавался. 

Наиболее интересными для меня 
оказались пары по разбору русских ли-
тературных произведений. На одном из 
занятий мы проходили повесть Алексея 
Толстого “Гадюка”. На мой взгляд, это 
сложный для иностранцев текст.  

Во Франции, как я поняла, есть 
обычай: делать все домашние задания 
и готовиться к экзаменам в библиоте-
ке. И если ты зайдёшь в неё после за-
нятий, то все места уже будут заняты. 
Библиотека Университета имени Блеза 
Паскаля рассчитана на двести человек.

Французы оказались очень вежли-
выми, приветливыми и доброжелатель-
ными. Даже если мы допускали какие-то 
ошибки в речи или если нам было что-
то непонятно, они старались нас выслу-
шать и помочь. 

Поездка помогла каждому из нас 
профессионально развиться. Считаю, 
что проект по инклюзивному образо-
ванию удался!».

Ольга Коневских, студентка 3 
курса Института истории и между-
народных отношений: 

«Клермон-Ферран располагается 
в гористой местности: в честь горы 
Пюи-де-Дом назван целый депар-
тамент. “Вулкания” – единственный 
парк в Европе, который посвящён 
изучению строения Земли и вулка-
нов в целом. Мы гуляли, смотрели 
на динозавров в музее-заповеднике, 
проезжали на специальной тележке 
вдоль кратера вулкана.

Французы – очень гостеприимные, 
открытые и готовые к общению люди. 
Они более спокойные. В Клермон-Фер-
ране не чувствуется такого активного 
темпа жизни, как в Саратове. 

Больше всего понравилась поезд-
ка в Лион. У нас было семь свободных 
часов для прогулки. Мы увидели ста-
рый город, посмотрели все главные 
достопримечательности».

Вадим Останин, студент 2 кур-
са факультета психологии:

«В основу моего выбора про-
фессии психолога легло желание 
помочь людям. Именно с помощью 
своей душевной энергии, которую 
достаточно дарить остальным. Я 
считаю, что социальная адаптация –  
это важнейший этап для каждо-
го человека. Чтобы развиваться в 
творческом ключе, я участвовал в 
школьном ансамбле – эстрадной 
вокально-инструментальной группе 
“Ветер перемен”. Мы много занима-
лись музыкой, ездили с концертами. 

Изначально целью моей поезд-
ки во Францию было посещение 
университета. Хотелось узнать, как у 
них построен учебный процесс, как 
всё проходит. Я приехал во Фран-
цию, не зная языка, но не испытал 
языкового шока. 

Мне понравилось, что перед тем 
участком, где начинается дорога, в 
Клермон-Ферране стоят столбики. 
Они и помогают ориентироваться 
в пространстве. Ещё обратил вни-
мание, что, когда незрячий человек 
идёт по улице, прохожие останав-
ливаются и ждут, пока он пройдёт». 

Ольга Салаутина, магистрант-
ка 1 года обучения факультета 
психологии:

«Процесс обучения во Франции 
необычный. Во-первых, занятие длится 
час, во-вторых, у студента и преподава-
теля идёт постоянный диалог: лектор всё 
время спрашивает, поняли его или нет.

 Для меня эта поездка была очень 
полезной. Наша система образования 
мне нравится больше, потому что в 
России готовят специалистов широ-
кого профиля. 

Во Франции очень развита куль-
тура вождения. Когда автомобилисты 
едут и видят, что человек начинает 
переходить дорогу, они останавли-
ваются ещё задолго до пешеходной 
зоны. Нам было бы полезно перенять 
такую культуру вождения и уважения 
к пешеходам».

Виктория Лыженкова, студентка 
3 курса факультета психологии:

«Самыми главными стали впечат-
ления, которые мы получили от обще-
ния. Нам очень повезло с командой. 

Во Франции нас поразил поря-
док, чистота улиц. Создана доступ-
ная среда для людей с ограничен-
ными возможностями здоровья. Это 
и столбики по краям всех дорог, и 
специальные парковки. В Департа-
менте помощи людям с ограничен-
ными возможностями здоровья мы 
беседовали с людьми, которые по-
могают ребятам с ОВЗ. Обсуждали, 
как такие студенты вливаются в учеб-
ный процесс во Франции. 

Когда у нас появлялось свободное 
время, старались гулять. Мы шли с Ва-
димом и Валентином за руку, расска-
зывали им о происходящем, пытались 
передать свои эмоции от увиденного. 

Французам было интересно уз-
нать, как мы празднуем День сту-
дента, проводим свободное время. 
Традиционная русская свадьба, по 
их представлению, не может обой-
тись без драки. Они спрашивали нас, 
действительно ли это так. Ещё мы 
пытались объяснить, что такое рус-
ская баня и почему люди там бьют 
друг друга вениками. 

Французы дисциплинирован-
ные, никогда не опаздывают. Более 
сдержанные, чем американцы, но с 
ними легче найти язык, так как у нас 
есть что-то общее». 

Валентин Ткаченко, студент 
4 курса Института филологии и 
журналистики:

«Французский я учу уже более 
десяти лет, поэтому я мог легко изъ-
ясняться. Любая языковая практика 
приносит пользу, даёт стимул продви-
гаться дальше, совершенствоваться. 

Поездка даёт понимание, насколько 
ты адаптирован к тому, чтобы жить од-
ному. Мы находились в так называемом 
‘‘collocation’’, то есть жили с малознако-
мыми людьми. Это был для меня боль-
шой опыт, потому что появилась воз-
можность самому за себя отвечать. 

Департамент помощи людям 
с ограниченными возможностя-
ми здоровья существует в Клер-
мон-Ферране уже десять лет. Там 
есть специальная техника, которая 
распечатывает для слабовидящих и 
незрячих не только текст, но и изо-
бражения. Интересно, что у студента 
всегда есть на экзамене секретарь, 
который записывает за ним ответ. 

За время поездки два француз-
ских студента помогли мне сходить 
в библиотеку, где мне нужно было 
найти статью для диплома, и в кон-
серваторию, потому что я занима-
юсь пением. Во время путешествия 
мы также посещали русский клуб, 
где общались на нашем родном 
языке – я там пел народные песни.

Французы, с одной стороны, от-
ветственные, с другой – они никогда 
не сделают больше того, что долж-
ны. Они могут дать свои координа-
ты, но не выйдут на связь первыми». 

Анастасия Бочкарёва, 
Валентина Лучкина
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Полилог культур
«Краски осени» – фестиваль, который позволяет студентам СГУ испытать бурю межкультурных впе-
чатлений. Благодаря этому проекту все желающие имеют возможность за короткий срок посетить 
выставки и мастер-классы, научиться чему-то новому и познакомиться с традициями других наро-
дов. Основная цель фестиваля – сплочение студентов внутри общего коллектива. Для того чтобы 
каждый обучающийся, независимо от места его рождения, чувствовал себя в нашем вузе, как дома.

Какие ассоциации у тебя возни-
кают, когда ты слышишь словосо-
четание «Палитра наций»? Специи, 
краски? На самом деле под таким на-
званием прошёл конкурс, в котором 
иностранные студенты рассказывали 
о своих странах. 

Участники делились на команды и 
знакомили гостей с культурой, истори-
ей, архитектурой и блюдами разных 
точек мира. В каждом «уголке света» 
звучали народные песни, исполня-
лись танцы, создавались экспозиции 
с национальной атрибутикой, а также 
предлагались невероятные по своему 
разнообразию угощения. Например, 
студенты университета имени Блеза 
Паскаля (город Клермон-Ферран) по-
знакомили членов жюри с достопри-
мечательностями своей страны. Эй-
фелева башня, Фонтенбло и Версаль, 
Лувр и замки Луары, собор Нотр-Дам 
и Гранд Опера – яркие архитектурные 
ансамбли, известные во всём мире. 
Гости смогли отведать и националь-
ные блюда. Больше всего членам 
жюри запомнилась выпечка, по вкусу 
напоминающая картофельный пирог. 

Конкурсанты из Ирака проде-
монстрировали жюри культуру, пись-
менность и удивительные постройки 
жителей арабских стран. В качестве 
творческого номера они подготовили 
танец живота, который успел полюбить-
ся не только на Востоке, но и на Западе. 

А уже в рамках закрытия фести-
валя «Краски осени» каждой ко-
манде была присуждена победа в 
одной из номинаций. Так, Латинская 
Америка получила приз за яркость, 
Турция – за креативность, Казах-
стан – за целостность композиции. В 
номинации «Изысканность» победи-
ла команда Ирака, в «Лиричности» 
первыми стали студенты, представ-
лявшие Францию, а обучающиеся из 
Туркменистана получили диплом за 
свою самобытность.

Александра Головачёва,  
по материалам сайта sgu.ru

Юрий Мунтян, студент 4 курса ИИиМО:

«Я был ведущим конкурса ‘‘Па-
литра наций’’. Вплоть до последнего 
момента мне оставалось лишь дога-
дываться о том, что же приготовили 
ребята. В стенах общежития студен-
ты-представители зарубежных стран 
не просто организовали выставки на-
родных промыслов, но и создали ат-
мосферу, позволившую каждому го-
стю на миг почувствовать себя частью 
другого государства, иной культуры. 
Больше всего мне запомнилась ла-
тиноамериканская команда, которая 
приготовила удивительный напиток, 
по вкусу напоминающий пуэр».
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«Туриада» в лицах
В мероприятии приняли участие губернатор области В.В. Радаев, полномочный представитель Президента в ПФО М.В. Бабич, заме-

ститель полпреда Президента России в ПФО Ю.В. Золотарёв, начальник Департамента государственной политики в сфере воспитания 
детей и молодёжи Минобрнауки РФ А.Э. Страдзе, председатель областной Думы В.В. Капкаев. От СГУ в числе почётных гостей присут-
ствовали ректор А.Н. Чумаченко, проректор по учебно-организационной и воспитательной работе И.Г. Малинский, декан географиче-
ского факультета В.З. Макаров, директор ИИиМО Т.В. Черевичко.

Найти выход из любой ситуации, не потеряв ориентиры, чётко следовать внутреннему компасу умеют 
участники летней «Туриады». Ежегодный спортивно-туристический лагерь ПФО в этом году проходил 
в Хвалынске с 20 по 23 мая. СГУ традиционно участвует в организации и проведении соревнований.
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Ориентир на «Туриаду»

В этом году на «Туриаду-2015» при-
были команды из 14 регионов Приволж-
ского федерального округа, прошедшие 
отборочные соревнования. В Хвалынске 
проводились финальные состязания с 
участием мастеров спортивного ориен-
тирования. Всего на старт вышли около 
пятисот участников. В их числе – спорт- 
смены Саратовского государственного 
университета. Кроме того, студенты СГУ 
принимали участие в проведении со-
ревнований в качестве волонтёров.

В течение трёх дней для гостей слё-
та работали конкурсные и тематические 
площадки, была устроена развлека-
тельная программа. Мастер-классы для 
участников проводили известные путе-
шественники. Сами соревнования про-
ходили в личном и командном зачётах 
в нескольких спортивных дисциплинах. 
Были запланированы сложные пеше-
ходные и водные дистанции.

23 мая, в день закрытия форума, по-
чётные гости слёта пообщались с участ-
никами «Туриады-2015», осмотрели 
основные площадки и палаточный го-
родок, где проживали команды. На тер-
ритории лагеря можно было увидеть, к 
примеру, выставку мастеров народного 
творчества – традиционные саратов-
ские гармоники, уникальные изделия 
из глины. Специально к соревнованиям 
была изготовлена монета с логотипом 
«Туриады». На показательных высту-
плениях участников патриотической 
площадки демонстрировалась техника 
армейского рукопашного боя и мета-

ния ножей, навыки обращения с холод-
ным оружием, бои на шпагах.

Ректор СГУ А.Н. Чумаченко пред-
ставил полномочному представителю 
Президента в ПФО М.В. Бабичу работы 
Саратовского отделения Русского ге-
ографического общества (РГО). Среди 
них – информация о выигранных гран-
тах, таких как учебно-краеведческий 
атлас, проект «Волжская панорама», в 
рамках которого прошли экспедиции 
по всей долине реки Волга в границах 
Саратовской и части Волгоградской об-
ластей. По итогам этих полевых работ 
была издана монография и серия бу-
клетов. В экспозиции были также пред-
ставлены стенды, посвящённые гранту 
на виртуальную реконструкцию Увека 
и туристическому клубу «Дороги края», 
который входит в структуру РГО. Алек-
сей Николаевич познакомил гостей с 
технологией создания 3D-моделей. Она 
позволяет создавать в пределах прямой 
видимости полную модель и поле точек, 
по которому можно воссоздавать инже-
нерные, природные объекты с очень 
высокой точностью, например, рекон-
струировать памятники архитектуры и 
сложные инженерные коммуникации.

После осмотра экспозиций в кон-
ференц-зале прошёл круглый стол с 
руководителями региональных делега-
ций на тему «Развитие детского и юно-
шеского спортивного и культурно-по-
знавательного туризма». Студентка 
ИИиМО Юлия Иванова познакомила 
присутствующих со своим проектом 

«Туристический атлас Саратовской 
области». Проект представляет собой 
путеводитель по региону и знакомит с 
нашими историческими и культурны-
ми достопримечательностями. 

Затем М.В. Бабич и А.Н. Чумаченко 
обсудили вопрос создания атласа ту-
ристских ресурсов каждого субъекта 
Приволжского федерального округа. 
При этом Алексей Николаевич отме-
тил, что эта работа будет способство-
вать улучшению имиджа региона и 
развитию туризма в области. 

Кульминацией «Туриады-2015» 
стала торжественная церемония на-
граждения победителей, которая на-
чалась с парада регионов ПФО. В этом 
году сборная Саратовской области 
заняла второе место. В состав коман-
ды вошли 19 студентов, 10 из которых 
представляли Саратовский государ-
ственный университет.

Ярко проявили себя на «Туриаде» и 
три студентки Института филологии и 
журналистики СГУ: Надежда Пожарова, 
Алёна Буканова, Алёна Скворцова – 
представляющие телепроект «Мне нра-
вится» и журнал «СГУщёнка». Их работа 
помогла команде области завоевать 
столь высокую награду.

По традиции завершилась «Тури-
ада-2015» большим прощальным ко-
стром. Участники лагеря заверили, что 
обязательно вернутся на хвалынскую 
землю в следующем году.

Инна Герасимова



Островки Германии в Саратове
В 60-х годах XVIII века на основании манифеста императрицы Екатерины II на саратовские земли были приглашены 
переселенцы из германских княжеств. Об истории поволжских немцев и их связи с Саратовом студенты Институ-
та филологии и журналистики и факультета иностранных языков и лингводидактики узнали во время автобусной 
экскурсии в рамках проекта «Германия на Волге». Она прошла 8 октября. Эта поездка, организованная Управлением 
международного сотрудничества и интернационализации, проводилась на немецком языке и стала одним из ярких 
культурно-ориентированных проектов фестиваля «Краски осени».

Немецкий маршрут начался у стен СГУ. Участ-
ники узнали исторические факты о появлении 
немцев близ Саратова, застройке улицы Немец-
кой (теперь – проспекта Кирова), строительстве 
Саратовского государственного университета 
архитектором Карлом Людвиговичем Мюфке. 
Затем студентам рассказали о появлении в на-
шем городе табачной фабрики братьев Штаф и о 
развитии мукомольного производства усилиями 
немцев-промышленников. Интересные своим ар-
хитектурным обликом дома Эрта, Бореля, Рейнеке, 
консерватория, Торговый дом Бендера открылись 
перед студентами с новой стороны. Особняк на 
улице Сакко и Ванцетти – «дедушка» краеведче-
ского музея – был передан в дар Адольфом Тилло 
Саратовской учётной архивной комиссии. Многие 

впервые услышали о таком количестве мест, 
исторически связывающих провинциальный 
русский город с народом и культурой Германии.

После окончания экскурсии в Управлении 
международного сотрудничества и интернаци-
онализации студенты направлений, связанных с 
изучением иностранных языков, презентовали 
блюда немецкой кухни. Участники не только рас-
сказали интересные факты об их истории, назва-
ниях, но и приготовили потрясающие ароматные 
кушанья. В тёплой атмосфере, за чашкой чая и 
обсуждением судеб немцев Поволжья, студенты 
признались, что стали лучше понимать культуру и 
историю родного города.  

Елена Тарасова

Помимо особняков, перешедших в дар городу и охраняющихся государством, студенты узнали, что о немецком 
прошлом Саратова напоминают: Малая мельница братьев Шмидт (1), бывшее здание Генерального консульства Гер-
мании (2), Кафедральный собор святых апостолов Петра и Павла (3), Художественный музей им. А.Н. Радищева (4), 
Колбасная фабрика Кизнера (5), консерватория им. Л.В. Собинова (6), Цветочный дом (7), и даже сам Саратовский 
государственный университет (8).
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Студенческий конгресс

Студенческую жизнь нашего университета этой осенью разнообразила «Международная неделя науки и мира», 
организованная Управлением международного сотрудничества и интернационализации. Она проходила с 9 по 
14 ноября. Участники попытались найти ответы на актуальные вопросы современности и вовлечь других сту-
дентов в решение глобальных проблем человечества. Проведение подобных мероприятий создаёт необходи-
мую платформу для поисков выхода из сложных ситуаций: и сегодняшних, и тех, что могут возникнуть в буду-
щем. Самое главное – осознать важность своевременного решения проблем: от вопросов культурного наследия 
до конфликтов, связанных с жизнью и благосостоянием целых народов.

Круглый стол «Аддиктивное поведение в молодёж-
ной среде: причины, признаки, социальные меры борь-
бы. Интернет-зависимость»

С помощью презентации модераторы познакомили 
участников с теорией аддиктивного поведения, дали свою 
интерпретацию аддикции и интернет-зависимости. Присут-
ствующие живо обсуждали фильм, вступали в диалоги и даже 
конструктивные споры друг с другом. В итоге участники кру-
глого стола пришли к выводу, что понятие «интернет-зависи-
мость» очень условное. Проблема не в Интернете, а в самой 
зависимости, например, игровой или от общения. «Глобаль-
ная паутина» – это лишь средство её реализации.

Фестиваль прикладных проектов «Жизнь науки в об-
ществе» 

Студенты представили тринадцать буклетов разъясни-
тельного, рекомендательного или просветительского харак-
тера. Проекты соответствовали одному из четырёх видов: 
организационно-управленческие, образовательные, эксперт- 
но-консультационные, культурно-просветительские. Участни-
ки фестиваля творчески подошли к презентации своих работ: 
показывали видеоролики, разыгрывали мини-постановки.

Творческая конференция «Bridging the Gap» 
В первой части демонстрировались презентации о фоль-

клоре, традициях и литературном наследии России и Ирлан-
дии. Музыкально-спортивная «станция» включала в себя ис-
полнение песен, представление сходств и различий в истории 
спорта двух стран. А узнать больше об ирландской кухне и 
продегустировать национальные блюда участники собрания 
смогли на «вкусном» этапе межкультурного праздника.

Междисциплинарный круглый стол «Воспитание фи-
лософией» 

На круглом столе рассматривались вопросы значимости 
философии, её места в современном мире.  Многие поло-
жения, представленные пятью докладчиками на суд зрите-
лей, вызвали активную дискуссию, удивили новизной точек 

зрения. Несмотря на серьёзность рассматриваемых аспек-
тов, тематическое заседание прошло в тёплой атмосфере 
и сопровождалось остроумными шутками. Вопросы науки, 
по общему мнению организаторов и участников, всегда 
являются актуальными и злободневными. «Философия бу-
дет актуальна всегда, пока есть вопрошающий человек», –  
заметил один из докладчиков.

Интерактивный проект с элементами онлайн-школы 
«Мир глазами массмедиа: пределы объективности»

Проект проходил в два этапа. Сначала студенты в тече-
ние трёх недель получали информацию по отдельным масс- 
медийным сюжетам и писали эссе на предложенные темы. 
Затем участвовали в «конкурсе кейсов». Студенты выбира-
ли социально значимую ситуацию, анализировали, каким 
образом она освещается двумя различными СМИ, выявляли 
манипулятивные технологии воздействия на аудиторию.

Всероссийская очно-заочная научно-практическая 
конференция студентов-стипендиатов ОРФ «Наука и об-
щество: проблемы современных гуманитарных иссле-
дований»

Конференция проходит уже четвёртый год, и за это вре-
мя число участников увеличилось до 170 человек. Эти на-
учные встречи охватывают широкий спектр общественных 
проблем с точки зрения разных областей гуманитарного 
знания. Докладчиков распределили по двенадцати секциям, 
которые проходили одновременно на разных площадках. 
Работа велась по историческому, политико-правовому, пси-
холого-педагогическому, социально-экономическому, фило-
логическому, философскому направлениям. Конференция 
остаётся мощным заключительным аккордом Международ-
ной недели науки и мира. 

Валентина Лучкина, 
Анастасия Сусляева 

по материалам сайта sgu.ru
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Модель ООН: игра или реальность?
Как часто тебе приходилось решать глобальные проблемы, обсуждать, готовить проекты и отста-
ивать свою позицию по дипломатическим вопросам? Участники Четвёртой cаратовской междуна-
родной модели ООН занимались этим несколько дней подряд. Ролевая игра проводилась в рамках 
«Международной недели науки и мира».

Традиционная Модель ООН проходила на базе Управления международ-
ного сотрудничества и интернационализации СГУ с 9 по 11 ноября. На протя-
жении всех дней студенты ИИиМО, юридического и философского факультетов 
обсуждали актуальные мировые проблемы. В конференции приняли участие 
более двухсот делегатов из разных вузов Саратова. Также были моделисты из 
Тамбова, Санкт-Петербурга, Волгограда, Нижнего Новгорода, Сыктывкара и 
даже из Франции, Италии и Туркменистана. 

Коротко о главном
Международная модель ООН – это захватывающая ролевая игра, в ходе 

которой студенты воспроизводят работу органов Организации Объединённых 
Наций. Каждый представляет какую-либо страну и защищает её интересы. Ре-
зультатом работы становится принятие резолюции – итогового документа, в 
котором отражена позиция участников по темам повестки дня.

Впервые имитировать, воспроизводить, создавать аналогичные ролевые 
игры стали в США и в ряде европейских стран. В Россию моделирование при-
шло в середине 90-х и удачно закрепилось.

Темы Модели ООН
Моделисты инсценировали работу четырёх структур: Совета Безопасности, 

ЮНЕСКО, Исторического Совета Безопасности и Международного суда.
Совет Безопасности состоит из пятнадцати членов. Тема заседания – «Ми-

грационный кризис в Европе: пути разрешения». В первый день заслушивались 
позиции делегатов и наблюдателей по этому вопросу. В конце второго дня был 
принят проект резолюции. Постоянные члены (Россия, США, Великобритания, 
Франция и Китай) разработали такой проект, который соединил в себе практи-
чески все пожелания каждой из делегаций. На третий день вносились поправ-
ки в предложенную резолюцию, которая была принята единогласно.

ЮНЕСКО – самый многочисленный орган. Организация была создана 16 ноября 
1945 года, и её штаб-квартира располагается в Париже. Темой студенческого засе-
дания стала «Социокультурная адаптация мигрантов: проблемы и национальные 
стратегии». В первый и второй дни представители стран зачитывали свои доклады, 
после которых им задавали вопросы. В третий день была принята единственная ре-
золюция, несмотря на неоднократные провокации делегатов. 

Делегаты Исторического Совета Безопасности в ходе обсуждения проблемы 
арабо-израильского конфликта 1967 года и последующего урегулирования ситуа-
ции на Ближнем Востоке разработали три проекта резолюции. Первый предложили 
пять стран-постоянных членов СБ ООН, второй – Аргентина и Испания, третий – 
Бразилия, Пакистан и Джибути. Страны заинтересованы в прекращении конфликта 
и призывают воюющие стороны к миру. Это предложение было рассмотрено и при-
нято другими делегатами. В итоге голосования прошла резолюция, подготовленная 
делегациями «большой пятёрки» (Франция, Великобритания, США, Китай и Россия).

Темой заседания Международного суда стало дело о строительстве дороги в 
Коста-Рике вдоль реки Сан-Хуан. Настало время остановить информационную во-
йну и сесть за стол переговоров. В ходе заседания заслушивались позиции пред-
ставителей двух стран: Никарагуа и Коста-Рика. В процессе выяснилось, что строи-
тельство моста, осуществляемое Никарагуа, вредит экологии реки Сан-Хуан, и его 
решили остановить. Переговоры прошли успешно, и судья вынесла заключение 
мирного соглашения между странами. 

Модель ООН в СГУ считается одной из самых динамично развивающихся в 
России. За четыре года количество участников выросло почти в пять раз.
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Каким должен быть делегат?
Делегат – это активный участник Модели ООН. Как говорил Майер Ротшильд, 

«кто владеет информацией, тот владеет миром». Делегату необходимо тщательно 
готовиться к каждому выступлению. Уверенно и обоснованно отстаивать официаль-
ную позицию представляемой им страны, вести дискуссии с другими участниками, 
выслушивать их позиции. Ежегодно звание «лучший делегат» получают те, кто полу-
чил больше голосов своих коллег и экспертов.

Подведение итогов и лавры моделистам
В конце третьего дня состоялась церемония подведения итогов и на-

граждения участников Модели ООН. Моделисты, ставшие хорошими това-
рищами, обменивались пожеланиями, которые писали на кувертах с обо-
значением стран. 

Участники заседаний награждались в многочисленных номинациях: 
оценивались уверенная точка зрения делегатов, соответствие образу или 
позиции представляемой страны, аргументированность выступления и 
ораторское искусство. 

Делегаты ещё долго не забудут три ярких, эмоциональных и интересных дня 
Модели ООН. Каждый студент проверил здесь свои силы: научился отстаивать 
точку зрения, идти на компромисс и выступать публично. А ещё Международ-
ная модель объединила своих участников в реальный дружеский союз.

Председатель Совета Безопасности Никита Толкунов, магистрант первого года обучения юри-
дического факультета СГУ, считает, что важно обращать внимание на качество подготовки участников, 
а не их количество: «Делегатов на Модели ООН немало, но важно именно содержание. В процессе засе-
дания нужно кратко, лаконично, насыщенно представлять страну, грамотно отвечать на вопросы и при-
нимать активное участие в написании резолюции».

Участник Модели ООН Арина Удодова, студентка юридического факультета Волгоградского го-
сударственного университета, на подобном заседании уже не в первый раз. «Делегат должен, во-пер-
вых, разбираться в политике страны, которую представляет, знать её плюсы и минусы, уметь отстаивать 
интересы государства. Во-вторых, убеждать других представителей государств в своей правоте. В-третьих, 
достойный делегат всегда помнит о народе и стремится к миру», – считает Арина.

Алёна Лештаева, 
фото Геннадия Савкина

У каждой игры свои правила
 ● Для участия в саратовской Модели студенту необходимо было за-

полнить заявку. Будущему делегату предлагалось написать эссе по теме 
работы одного из органов Модели, где он мог продемонстрировать свои 
знания и навыки будущего дипломата. Также необходимо было указать в 
порядке значимости пять стран, которые он хотел бы представлять на кон-
ференции. Для будущих делегатов проводились тренинги. Перед организа-
торами стояла задача не только оценить подготовленность участников, но и 
познакомить их между собой.

 ● Согласно правилам процедуры заседаний время выступления на Мо-
дели составляло семь минут, обращаться к представителю других стран нуж-
но было только на «вы». Принятие решения вопросов проходило с помощью 
голосования. Каждый делегат обладал одним голосом: «за» или «против».

Бонус от организаторов
В 2015 году организаторы предложили моделистам общаться в Сети через 

мобильное приложение «Firechat». Его плюс заключается в том, что оно рабо-
тает без подключения к Интернету. Потребность в данной технологии для таких 
масштабных мероприятий невозможно переоценить, поскольку она помогает 
оперативно решать вопросы.
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12 – 23 июля. СОЛ «Чардым». Медиашкола. 
14 июля – тренинг от главного редактора радиостанции «Русская 
служба новостей» Маргариты Логиновой.
16 июля – два мастер-класса от Максима Евгеньевича Музалев-
ского, блогера и фотографа: по организации PR-акций и по трэ-
вел-фотографии.
18 июля – тренинг от команды телеканала «Саратов-24».
20 июля – семинар и практическое занятие по основам фотодела от 
фотографа Александра Садовникова.
21 июля – тренинг, посвящённый дизайну периодических изда-
ний, от руководителя студии графического дизайна «MUSE» Ники-
ты Музалевского.
16 – 22 августа. СОЛ «Чардым». «ПРО100 форум». 
17 августа – мастер-класс руководителя направления «Трюк» феде-
рального проекта «АРТ Квадрат» Романа Куценко; тренинг на коман-
дообразование от руководителя Ассоциации тренеров СГУ Светланы 
Краснобаевой; мастер-класс по риторике от экс-координатора моло-
дёжного правительства ПФО Романа Ачисова и руководителя студен-
ческого дебатного клуба СГУ «Академия дебатов» Тамары Мурадян;  
встреча с администратором театра «Современник» в Москве Алексан-
дром Сидельниковым; лазертаг; ночной квест.
18 августа – тренинг по организации мероприятий от руководителя 
студии современного творчества Ярослава Ерёмина; мастер-класс ру-
ководителя эвент-агентства Михаила Шичкова; тренинг от руководите-
ля фотостудии Владимира Галкина; семинар о правилах волонтёрства 
от специалиста по внешним связям компании-производителя напит-
ков Екатерины Сынюшко; кинопоказ, фестиваль водных фонариков.
19 августа – семинар «Взаимодействие с органами исполнительной 
власти» от члена молодёжного правительства Саратовской области 
Алёны Труновой; тренинг «Погружение в детство» от Светланы Крас-
нобаевой; мастер-класс по креативному мышлению от коуча Романа 
Доронина.
20 августа – фестиваль красок «Холи»; мастер-класс руководителя Ассо-
циации волонтёрских центров Саратовской области Алёны Рузановой; 
практическое занятие по танцам от хореографа-постановщика Арины 
Дараевой; семинар по постановке жизненных целей от члена обще-
ственного совета при Министерстве образования Саратовской области 
Елены Машинской, «Мисс и мистер ‘‘ПРО100’’», дискотека «Жили-были».
21 августа – круглый стол с заместителем министра молодёжной по-
литики, спорта и туризма области А.В. Беловицкой и артистом Сара-
товского театра драмы А.А. Каспаровым; грантовый конкурс «Конвейер 
проектов», «Ночь триффидов», прощальный костёр, фейерверк.
22 – 23 октября. СГУ. Общероссийский образовательный форум «Сту-
денческая солидарность».
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Направления 
«Студенческие информационные ресурсы»,

«Социальные права и стандарты»



Сафалы Джафаров (на-
правление «Спорт»), гео-
графический факультет, 4 
курс:
«На форуме я  проводил за-
рядку, турниры по футбо-
лу, волейболу, настольно-
му теннису. Впечатления от 
“ПРО100” восхитительные: 
масса мероприятий, отсут-
ствие  свободного времени, 

постоянная вовлечённость в дело. А самое главное, 
что вокруг хорошие, весёлые, умные ребята, кото-
рые не дают соскучиться».

Анастасия Вязова (направ-
ление «Клубы по интере-
сам»), биологический фа-
культет, 2 курс:
«Я выбрала направление 
“Клубы по интересам”, по-
тому что мне хотелось “при-
вести в порядок” все наши 
кружки и студии, чтобы пер-
вокурсник, придя в универ-
ситет, мог сразу о них уз-
нать. На “ПРО100” в рамках 

моего направления проводились мастер-класс по 
фотографии, игра в лазертаг, квест. Признаюсь, что 
очень скучаю по форуму». 

Виктор Фёдоров (направ-
ление «PR»), факультет пси-
холого-педагогического и 
специального образования, 
2 курс:
«Каждое моё утро начина-
лось в шесть утра: я ехал в 
город, чтобы лично встретить 
всех экспертов и спикеров, а 
вечером так же провожал их 
обратно. Это было моё пер-

вое подобное мероприятие, в котором я был и 
организатором, и участником. Считаю участие в 
“ПРО100” бесценным опытом».

НеПРО100 форум
А как ты провёл своё летнее время? На даче, в городе 
или путешествуя по миру? Многие студенты СГУ решили  
отправиться  в «Чардым» на форум «ПРО100», организа-
тором которого выступил Совет студентов и аспирантов 
СГУ при поддержке Управления организации воспита-
тельной работы со студентами. Программа мероприятия 
была разделена на десять тематических групп, соответ-
ствующих направлениям «ПРО-групп» Совета. В течение 
недели участники форума посещали полезные тренинги, 
а также мастер-классы для дальнейшего личного, про-
фессионального, творческого развития. Их проводили 
специально приглашённые гости – спикеры.

ОРГАНИЗАЦИЯ

Перед открытием форума проводились собрания, 
на которых обсуждались все детали программы смены. 
Руководитель направления «Клубы по интересам» Ана-
стасия Вязова рассказала, как продумывалась общая 
концепция: «Даже скучные организационные моменты 
мы хотели сделать необычными, чтобы форум действи-
тельно прошёл на все сто. Поэтому выбрали сказочную 
тему. Дружинами назывались сами отряды. Сперва все 
участники очень весело отнеслись к такому подходу, 
думали, что мы шутим. Все путали дружины с отряда-
ми, но уже через пару дней островитяне полностью по-
грузились в атмосферу сказки. У каждой дружины был 
свой воевода вместо капитана, а также боярин, то есть 
вожатый». 

Организаторы работали днём и ночью. Одной из 
главных задач бояр было сплочение участников внутри 
своих дружин, для этого в первый день форума студен-
там дали задание придумать флаг и девиз своей дру-
жины. Все ребята взялись за дело коллективно, это по-
могло им  узнать друг друга поближе и на протяжении 
всего форума работать плечо к плечу. Уже через пару 
дней участники «ПРО100» начали ходить дружинами, 
петь песни и ждать каждого опаздывающего. Было 
видно, что каждая дружина – команда.

МАСТЕР-КЛАССЫ

Какой же форум без семинаров и тренингов? В тече-
ние шести дней студенты были заняты днём и ночью. Об-
разовательная программа в «Чардыме» оказалась очень 
плотной и увлекательной. К примеру, все участники 
«ПРО100» могли посетить лекции и семинары от профес-
сионалов в самых различных областях, попробовать себя 
в качестве фокусников или научиться построению танце-
вальных номеров. В этих и многих других мероприятиях 
студенты проявили себя как в интеллектуальном, так и в 
творческом планах.

На форуме была потрясающая дружеская обстановка, 
которая запомнится участникам. Её можно даже сравнить 
с семейной. Один из тренингов-погружений от  руково-
дителя Ассоциации тренеров СГУ Светланы Краснобае-
вой был направлен на достижение внутренней гармонии 
с самим собой. На нём многие не могли сдержать слёз, 
так как прониклись тёплой и душевной атмосферой. 

Не только участники, но и организационная 
ПРО-группа открыла для себя новые горизон-
ты и научилась преодолевать все трудности.
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Светлана Кожанова (на-
правление «Доброво-
лец»), факультет психо-
логии, 4 курс:
«Я люблю помогать лю-
дям, мне нравится на-
блюдать за детьми, я 
обожаю отдавать ча-
стичку себя при органи-
зации мероприятий. На 
форуме в рамках своего 
направления я прово-
дила тренинг по соци-

альному проектированию, где мы с участниками 
написали проект для приобщения школьников к 
волонтёрской деятельности».

Интересной и необычной была сама система про-
ведения форума. Это отметили все участники. Зачастую 
студенты узнавали о том, какие тренинги пройдут при-
мерно за час-полтора до начала. Это делалось, чтобы 
сохранить интригу и внезапность. Александру Винаеву, 
студенту 2 курса социологического факультета, такой 
подход к организации мероприятий очень понравился: 
«У нас практически полностью отсутствовало свободное 
время, мы всегда находились на лекциях, семинарах или 
играли в футбол, бадминтон, лазертаг, в общем, време-
ни “бить баклуши” не было. Я завёл много новых зна-
комств, узнал, что у нас в университете огромное коли-
чество весёлых, талантливых и творческих ребят».

ОТДЫХ 

Форум «ПРО100» стал для студентов не только пло-
щадкой для лекций, но и территорией отдыха с различ-
ными играми, конкурсами, культмассовыми мероприя-
тиями, полными оригинальности и веселья.

Благодаря яркому фестивалю красок «Холи» чардым-
ский пляж пестрил буйством цветов, да и самих участни-
ков было не узнать. А один из вечеров смены выдался 
особенно лиричным – студенты пускали по воде краси-
вые фонарики и загадывали при этом желания. 

После таких мероприятий хочется немного экстри-
ма. Чардымовцы смогли попробовать себя в качестве 
«снайперов» в игре лазертаг. Лес – отличное место для 
проведения подобного рода сражений. Именно по 
нему пришлось бегать новоиспечённым стрелкам, ко-
торым необходимо было захватить и удерживать штаб 
от нападения соперников. Победителем боя считалась 
та команда, которая владела позицией дольше всех. 

В ходе ещё одной игры – ночного квеста «Зона от-
чуждения» участников «ПРО100» проверили на стрес-
соустойчивость. Каждый студент получил в руки фона-
рик, а воеводы – путевой лист, в котором отмечались 
набранные очки и собранные ключи, необходимые для 
посещения станций со сложными заданиями. Ночью 
дружины отправились на поиски выхода из аномальной 
зоны. Хранители станций – странные существа, которые 
в этой местности навсегда потеряли человеческий об-
лик, приготовили дружинам различные сложные за-
дания. В полной темноте выполнить их было крайне 
сложно. К тому же командам мешала дымовая завеса, 
неожиданно накрывавшая станцию, или взрывы, звуки 
которых постоянно слышались с разных концов лагеря.

Тренинги чередовались с подобными необычными 
активностями, поэтому на форуме не было скучно или 
сложно. Наоборот, все участники получили мощный за-
ряд энергии и вдохновились не только на реализацию 
собственных проектов, но и на продуктивный отдых.

ЭКСПЕРТЫ

У студентов рождаются интересные и творческие 
идеи, а как их успешно реализовать – вот вопрос, над 
которым стоит задуматься. Благодаря неожиданным го-
стям, которые приезжали в «Чардым» с мастер-класса-
ми, островитяне получили возможность придумать не 
просто «план на бумаге», а обсудить реальные возмож-
ности его воплощения в жизнь.

Ксения Гусева (направ-
ление «Полиглот»), фа-
культет компьютерных 
наук и информацион-
ных технологий, 3 курс:
«Ярким мероприятием 
стала интеллектуальная 
игра “Эрудит”. Участни-
ки форума активно об-
суждали вопросы, спо-
рили, искали ответы и 
совместными усилиями 
их находили. Направле-

ние работало над интеллект-конкурсом для “Мисс 
и мистер ПРО100”. Также участники форума раз-
рабатывали научные проекты, которые хотели бы 
воплотить в жизнь».

Дмитрий Попов (направ-
ление «Тьютор»), факуль-
тет компьютерных наук и 
информационных техно-
логий, 2 курс:
«Для ребят на “ПРО100” 
мы проводили различ-
ные упражнения на ко-
м а н д о ф о р м и р о в а н и е , 
сплочение, придумыва-
ли интерактивные игры 
и развлечения. Студенты, 

распределяясь по разным дружинам, общались с 
руководителями и обсуждали работу их направле-
ния, предлагали идеи и писали проекты».
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Ольга Афанасьева (направ-
ление «Лица университе-
та»), философский факуль-
тет, 2 курс:
«В рамках моего направления 
было проведено мероприя-
тие “Мисс и мистер ПРО100”. 
Для этого приглашались па-
рикмахеры, визажисты и хо-
реограф. В течение всего дня 
участники репетировали и го-

товились к данному мероприятию с помощью про-
фессионалов».

Регина Балабай (направ-
ление «Медиа»), Институт 
филологии и журналисти-
ки, 2 курс:
«В “Чардыме” наша команда 
работала в пресс-центре фору-
ма. Мы снимали видеосюжеты, 
фотографировали каждое ме-
роприятие. Кто-то в этот мо-
мент брал интервью у спикера, 
кто-то монтировал. Ночью, 

когда все ложилась спать, мы собирались на планёрку и 
расписывали план работы на следующий день».

Татьяна Эдис (направление 
«Всегда готов!»), факуль-
тет иностранных языков и 
лингводидактики, 2 курс:
«Это направление понравилось  
мне своей необычностью. Ког-
да стала его руководителем, 
ни разу не пожалела о своём 
выборе. На форуме я была во-
жатой 4 отряда. В рамках на-

правления я проводила лекцию, а также помогала в 
организации некоторых мероприятий. Впечатлений 
масса! Как воевода я очень довольна своей дружиной».

Анна Иванова (направление 
«Арт»), Институт филологии и 
журналистики, 2 курс:
«От форума остались самые 
тёплые впечатления! Сначала 
не понимаешь всей прелести 
того, что у тебя есть собствен-
ная дружина активных ребят, 
но потом… Когда на последней 
“свечке” без прикрас слышишь 

их искреннюю благодарность, на душе становится 
спокойно: форум прошёл не зря».

Записал Илья Лопаткин,
дизайн фото 

Вячеслава Михалкина

Участники «ПРО100» проходили отбор на форум. Спи-
керы прошли ту же процедуру. Экспертов искали по всем 
десяти направлениям студенческого самоуправления. Для 
каждой тематической группы были приглашены как ми-
нимум два гостя, которые привозили с собой программу 
мастер-класса и всё необходимое. «Фишка» форума за-
ключалась в том, что на него прибыли эксперты не только 
из Саратова, но и из других городов, таких как, Москва, 
Волгоград, Санкт-Петербург, также приехала гостья из Ка-
захстана. Все без исключения активно отозвались на пред-
ложение посетить «Чардым».Экспертам было интересно 
съездить и посмотреть, что же подразумевается под ём-
ким названием «ПРО100». Среди гостей острова были и 
выпускники СГУ, которые сейчас занимаются своим бизне-
сом. Это наглядный пример того, что быть активистом это 
здорово, так как можно научиться чему-то действительно 
полезному, открыть для себя новые горизонты, понять, как 
правильно организовывать мероприятия. 

Председатель Совета СГУ Георгий Болотов более 
подробно рассказал о самих спикерах: «Мы старались 
привлечь молодых экспертов для того, чтобы они могли 
поделиться с участниками форума теми алгоритмами ра-
боты, которыми пользуются сами. В любом случае, когда 
студенты общаются со сверстниками или с ребятами по-
старше, диалог строится проще, следовательно, тренинги 
становятся более продуктивными. Часть экспертов – это 
наши давние друзья и партнёры по проектам, меропри-
ятиям, кого-то мы позвали впервые. Всё это сделано для 
того, чтобы организовать глобальный форум с просвети-
тельской и развлекательной направленностью».

СТОЛОВАЯ

Казалось бы, чем может удивить участников форума 
поход в столовую? Организаторы решили и к этому делу 
подойти креативно и немного шокировать студентов. В 
один из вечеров чардымовцы пришли на ужин и не об-
наружили столовых приборов. Всем объявили, что есть 
придётся с помощью «подручных средств»: апельсиновых 
корок, хлебных горбушек и других не предназначенных 
для этого дела предметов. Каждый должен был аккуратно 
накормить своего соседа по столу. Безусловно, это вызва-
ло море шуток, бурное веселье и улучшение настроения.

 Руководитель направления «Тьютор» Дмитрий По-
пов пояснил цель такой забавы: «Обходиться без сто-
ловых приборов, есть с завязанными руками, а также 
соблюдать полную тишину при приёме пищи – не са-
мые лёгкие задания. Однако они объединили и рас-
крепостили всех участников форума. Каждому студен-
ту пришлось проявить всю свою изобретательность, 
находчивость и фантазию для того, чтобы самому не 
остаться голодным, да ещё и накормить товарища. Те, 
кто нарушал правила порядка, платили штраф в виде 
выполнения физических упражнений прямо на месте».

Форум «ПРО100» стал просто образцовым примером 
выездного массового мероприятия и надолго запом-
нился всем участникам.

Александра Дьякова,
Людмила Цой
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17 августа. 12:50.  Приехавшие на «ПРО100» 
студенты распределились на дружины и при-
думали им соответствующие тематике фору-
ма названия: «Летучий корабль», «Варяги»,  
«Кощей и Ко», «Хранители сказок», «Бояре».

20 августа. 17:30. Студенты учились импрови-
зировать на заданную тему. Она выбиралась 
по существительному, взятому из открытой 
на случайной странице книги. После каждого 
выступления тренер Роман Доронин вместе с 
залом разбирал ошибки оратора, давал сове-
ты, как их исправить.

17 августа. 17:30. Традиционные пункты «Чар-
дыма» переименованы в «Купальню», «Ле-
карню», «Русские забавы», «Умывальню», 
«Трапезную», «Лобное место», «Скоморохов 
двор» и «Боярскую думу».

20 августа. 18:10. Танцевальный батл никого 
не оставил в стороне. Для индийского номе-
ра ребята смастерили сари из простыней, для 
русского народного смогли найти кокошники 
и сарафаны, а также поразили жюри мужским 
балетом и уличными танцами.

17 августа. 22:00. Студенты оказались в стран-
ном лесу, где реки текут вспять, вокруг бродят 
страшные существа. Это была зона отчуж-
дения. Чтобы выбраться из неё, необходимо 
было найти портал. Но отыскать его ночью на 
территории, наполненной опасностями, мож-
но только, если команды будут сплочёнными.

18 августа. 16:40. Руководитель направления 
«Трюк» федерального проекта «АРТ Квадрат» 
Роман Куценко рассказал студентам, что боль-
шинство программ про экстрасенсов – это не 
более чем шоу и обман.

21 августа. 17:05. Занятие, которое провела 
для участников форума выпускница СГУ, хо-
реограф-постановщик Арина Дараева, было 
полностью практическим. В самом начале го-
стья обозначила его тему – постановка танце-
вального номера. Чардымовцы очень обрадо-
вались возможности получить знания в этой 
области.

21 августа. 19:20. На конкурсе «Мисс и мистер 
ПРО100» первым испытанием стало дефиле. 
Участникам нужно было не просто краси-
во пройтись по сцене, но и передать харак-
тер выбранного им героя. Перед зрителями 
предстали Златовласка, Чунга-Чанга, Царь, 
Хозяйка Медной горы, Иван Царевич, Царев-
на Лягушка и другие сказочные персонажи.

19 августа. 17.30. Дружины собрались в клубе 
для просмотра фильма. Они взяли с собой ма-
трасы и одеяла, чай и сладости. Уютно устро-
ившись, погрузились в мир детства Билли Эл-
лиота – сына шахтёра, мечтавшего танцевать. 
Два часа пролетели незаметно.

22 августа. 17:00. На заключительной линейке 
после исполнения гимна форума были спуще-
ны флаги. На этом форум «ПРО100» и 62-й 
летний сезон в лагере «Чардым» были объяв-
лены закрытыми.

22 августа. 15:40. Успешно прошёл «конвейер 
проектов». Каждая группа выступила с защи-
той своей идеи. Чардымовцы представили на-
звание мероприятия, описали цели и задачи, 
возможные риски, способы привлечения пар-
тнёров и спонсоров, а также назвали мотива-
ции для участия в нём студентов.

19 августа. 13:30. Руководитель фотостудии 
Владимир Галкин устроил ребятам большую 
фотосессию: всем лагерем, по дружинам. В 
ней студенты использовали различные атри-
буты, а самыми главными среди них были три 
большие буквы СГУ.

Новостная лента форума «ПРО100»
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спать? Маргарита порекомендовала 
студенткам давать себе больше про-
фессиональной свободы, реализовы-
вать все свои идеи и эксперименти-
ровать со звуком, голосом, темами, 
героями. Мастер-класс произвёл на 
практикантов сильное впечатление: 
они приняли все советы на вооруже-
ние и сразу же провели с редактором 
интервью. «Я думаю, что медиашко-
ла – это действительно крутой проект, 
потому что практика студентов летом, 
когда они не просто проводят время в 
лагере, а занимаются тем, что им при-
годится в будущем, – это очень хоро-
шая идея! Студенты умные, хорошие, 
задают глубокие вопросы. В их глазах 
видна заинтересованность», – подели-
лась своими впечатлениями от меди-
ашколы Маргарита Логинова.

Через день по-
сле первого тренин-
га свой мастер-класс 
с журналистами 
провёл Максим Ев-
геньевич Музалев-
ский,  президент 
Центра обществен-
ных связей «Сара-
тов», доцент СГУ, 

блогер и фотограф. Его мастер-класс 
был посвящён организации PR-акций 
и мероприятий. Свою концепцию он 

МедиаЧардым

которым небезразлична судьба сара-
товской журналистики и её молодых 
представителей. В неофициальной 
обстановке обмен знаниями прохо-
дил легко и непринуждённо. Все спи-
керы были настроены на общение на 
равных, поэтому у участников меди-
ашколы получилась интересная, по-
лезная и живая беседа.

Первой на 
остров прибыла 
редактор радио 
«Русская служба 
новостей» в Сара-
тове Маргарита 
Логинова. На по-
лянке перед доми-
ками развернулась 

серьёзная дискуссия о проблемах 
современных СМИ, перспективах 
устройства на московские радиостан-
ции и отличиях региональной журна-
листики от столичной. Всё это подкре-
плялось личными историями, порой 
забавными, порой поучительными. 

После общего собрания Маргарита 
провела отдельный мастер-класс для 
редакции радио «Кефир». На гостью 
посыпались насущные вопросы: как 
правильно работать с аппаратурой 
и монтажной программой, какие су-
ществуют упражнения для улучшения 
дикции, как правильно распределять 
рабочее время и всё-таки начать 

Лето – пора отдыха, беспечного лентяйства и заслуженного ничегонеделанья. Но студенты СГУ 
не умеют просто бездельничать даже на каникулах. Наверное, поэтому после каждых летних 
каникул копилка университета пополняется новыми победами с различных форумов, школ, кон-
курсов и соревнований. В этом году в «Чардыме» впервые прошла Летняя медиашкола СГУ, в 
которой приняли участие студенты-журналисты.

Медиашкола – это совместный 
проект СГУ и Саратовской ассоциации 
молодых журналистов. Он позволил 
практикантам ИФиЖ не только поу-
читься и поработать над своими медиа- 
продуктами, но и встретиться с про-
фессионалами в сфере журналистики 
и получить от них ценные советы.

С 12 по 23 июля десять студентов 
освещали жизнь лидерской смены 
«Чардыма» в режиме онлайн. Перво-
курсницы выпускали газету «СГУщён-
ка. Остров», которая каждое лето ра-
дует и отдыхающих, и тех, кто остался 
на «Большой земле». А студентки 3 
курса организовали в «Чардыме» ра-
диостанцию и по три раза в день выхо-
дили в эфир. Каждое утро островитян 
начиналось с фразы «Радио “Кефир” – 
мы вышли в эфир!», громко звучащей 
из колонок. Журналисты делали яркие 
репортажи, записывали интервью с 
интереснейшими людьми, развлекали 
отдыхающих конкурсами, забавными 
опросами, фото- и аудиоподборками –  
в общем, достойно участвовали в 
написании своеобразной летописи 
«Чардыма». 

Помимо работы над собственны-
ми проектами, студенты посещали 
мастер-классы и развивали свои на-
выки в сфере медиа. На чардымской 
лодке по водным лабиринтам к ним 
приплывали радио- и тележурнали-
сты, фотографы, дизайнеры, специа-
листы в области PR – профессионалы, 
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дов достаточно простых и доступных 
даже начинающему фотографу приё-
мов», – отметил Александр.

П о с л е д н и й 
мастер-класс в 
рамках медиаш-
колы провёл ру-
ководитель сту-
дии графического 
дизайна «MUSE» 
Никита Музалев-
ский. Внешний вид 
проекта напрямую 

влияет на его восприятие, поэтому 
для молодых журналистов важно от-
точить навыки вёрстки и дизайна. С 
собой Никита привёз целую стопку 
разных журналов: рассказал об их 
концепции и сильных сторонах с точ-
ки зрения оформления. Практиканты 
активно задавали вопросы, так как 
уже столкнулись с необходимостью 
разработки дизайна для собственных 
проектов и на учёбе, и в «Чардыме». 
Никита дал много подсказок и прак-
тических советов, к которым журна-
листы чутко прислушались.

Время в Чардыме пролетело неза-
метно, и за чередой подготовленных 
статей и радиовыпусков журналисты 
не заметили, как подошёл последний 
день медиашколы и смены в целом. 
Интенсивная работа над проектами, 
встреча с огромным количеством ин-
тересных людей воодушевила студен-
тов и вдохновила не только на продол-
жение работы над своими проектами, 
но и на разработку новых. К тому же, 
по окончании школы практиканты по-
лучили удостоверения Саратовской 
ассоциации молодых журналистов, 
которые помогут в их будущей про-
фессиональной деятельности. Рас-
ставаться с лагерем было грустно, но 
двухнедельный медиамарафон на этот 
год закончился, и кто знает, может, в 
следующем году студентки побывают 
в «Чардыме» уже не в качестве прак-
тиканток, а в качестве экспертов.

Александра Дьякова,
фото Татьяны Хуснулиной

«Саратов-24». Далее главный редактор 
отдела производства Мария Карма-
нова подчеркнула основные качества 
редактора – универсальность, умение 
делать абсолютно всё быстро и каче-
ственно. Специальный корреспондент 
и ведущая новостей Вероника Арапо-
ва поговорила со студентами о жанре 
репортажа и показала свои работы. 
А редактор и ведущий программы 
«Афиша» Сергей Сазанов обсудил с 
практикантами особенности развле-
кательной журналистики, показал, как 
нужно делать «нескучные» стендапы, 
и поделился секретами поиска удач-
ных инфоповодов. На протяжении все-
го мастер-класса студентам давались 
различные практические задания, и в 
конце встречи журналисты выявили 
самую активную участницу тренинга. 
Ею стала Юлия Ахмедова, которая в 
качестве приза получила приглашение 
на утреннее шоу «Автопилот» канала 
«Саратов-24».

Ещё один тре-
нинг был посвящён 
фотожурналисти-
ке. Александр Са-
довников показал 
студентам презен-
тацию по теории 
съёмки, рассказал 
о тонкостях под-
бора настроек. На 

примере репортажей саратовских фо-
тографов Александр продемонстриро-
вал удачные моменты съёмок. После 
теории журналистов ждала практика –  
разбившись на группы, они делали 
снимки, применяя базовые компози-
ционные приёмы. По словам Алек-
сандра, участники легко восприняли 
материал и показали высокий уровень 
КПД. «За такое короткое время студен-
ты выудили из нашего общения самое 
главное и использовали характерные 
фотографические приёмы для реа-
лизации своей идеи. Они понимают, 
что развитие современного инфор-
мационного пространства немыслимо 
без визуальных рядов, и убедились на 
практике, что для создания таких ря-

объяснил на конкретном примере. Для 
этого предложил студентам придумать 
экологическую PR-кампанию и прове-
сти её. Что только ни пришло в голову 
участникам тренинга! И логотип акции –  
зелёные усы, – и реклама проекта на ко-
робочках молока и стаканчиках кофе –  
до мельчайших подробностей студен-
ты старались описать все моменты 
организации мероприятия. Благодаря 
такой форме подачи информации, ма-
стер-класс прошёл плодотворно и ве-
село – теперь можно ждать от молодых 
журналистов новых крутых проектов. 
На второй части тренинга присутство-
вали все отдыхающие лагеря. Максим 
Евгеньевич рассказал о секретах  трэ-
вел-фотографии и о том, как привезти 
из отпуска действительно красивые 
снимки. Этот мастер-класс был очень 
популярным, ведь узнать о том, как 
красиво запечатлеть жизнь «Чардыма» 
и привезти домой интересные кадры, а 
не просто селфи, захотели все.

Следующий мастер-класс был свя-
зан с телевидением. Команда жур-
налистов обрадовалась, когда к чар-
дымскому берегу причалила лодка с 
компанией профессионалов-телеви-
зионщиков канала «Саратов-24». Ка-
мера, микрофоны, огромные флаги и 
сами журналисты в ярких футболках 
произвели на жителей «Чардыма» 
большое впечатление и напомнили, 
что за пределами лагеря в этот момент 
кипит бурная жизнь. Корреспондент 
Анна Фёдорова сразу начала съёмку 
очередного выпуска программы «СГУ.  
Территория открытий». А пока на 
острове шла запись материала, заме-
ститель директора по вещанию Сергей 
Грешнов в здании клуба «Чардыма» 
рассказал о том, как устроен канал 
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Профессия: журналист
Медиашкола – это потрясающая возможность попробовать для себя что-то новое, реализовать са-
мые безумные идеи и, конечно же, сплотиться в суперрепортёрскую команду. Да что говорить, это 
впечатления на всю жизнь, нескончаемые рассказы и постоянные «А помнишь?..» Много весёлых 
историй, трогательных моментов, небывалых встреч и знакомств. Медиашкола – это целый этап на 
творческом пути каждого из участников. Мы решили попросить студентов вспомнить, как это было.

Юлия Ахмедова, 4 курс, радио «Кефир»:
«До Чардыма я никогда всерьёз не занималась радио. Моё знакомство с 

кухней радиожурналистики ограничивалось несколькими занятиями в универ-
ситете. От этого возникали сложности первых дней работы. Но в итоге секрет 
успеха оказался довольно простым: нужно просто мало спать, много работать 
и заранее просчитывать своё время. Этому меня научила медиашкола. В це-
лом, могу сказать, что у нас была очень полезная практика. Начиная с того, что 
здесь ты действительно работаешь, а “не моешь чашки”, и заканчивая тем, что в 
“Чардыме” ты учишься ещё и общаться с людьми, находить к ним подход, даже 
если это касается и твоих коллег по команде».

Александра Дьякова, 4 курс, радио «Кефир»:
«Самые яркие впечатления мне принесла работа на радио. Я действитель-

но горжусь тем, что мы всей командой придумали жизнеспособный радийный 
проект и воплотили его в жизнь. Особенную радость доставляет то, что на деле 
он оказался лучше, чем на бумаге. Сколько было забавного, интересного и од-
новременно сложного! У нас «умирали» флешки со всеми записанными мате-
риалами, каждый день мы не спали до трёх утра и писали эфиры на следующий 
день. Когда становилось совсем тяжело – вместе пели песни и чаёвничали. Эти 
моменты я с радостью и теплотой буду помнить всегда».

Елена Кривицкая, 4 курс, радио «Кефир»:
«В рамках медиашколы мы реализовали собственный проект студенческого 

радио. Это бесценный опыт, поскольку в короткие сроки я имела возможность 
попробовать себя в роли ведущего, монтажёра, корреспондента, репортёра и 
интервьюера. Во время работы я отточила навыки использования диктофона, 
закрепила азы звукозаписи, более глубоко изучила программу монтажа “Adobe 
Audition” и научилась пользоваться радийным пультом».

Камилла Умарова, 4 курс, радио «Кефир»:
«В первые дни всё ещё трудно было привыкнуть к новому ритму жизни, 

освоиться с техникой, снова рано просыпаться и поздно засыпать и вспоминать 
вкус еды из столовой. Работа на радио оказалась куда интереснее, чем в газете: 
мы экспериментировали с материалом, придумывали весёлые начитки, состав-
ляли забавные опросы. А сколько было веселья, когда мы записывали текст на 
диктофон. Мы смущались собственного голоса, злились на свою дикцию и про-
изношение, с досадой вырезали записанные интервью, если на записи фонил 
телефон или слышался порыв ветра».

Анна Малюченко, 2 курс, газета «СГУщёнка. Остров»:
«В прошлом году одна из знакомых старшекурсниц рассказала мне, как по-

знавательно и весело практиковаться в газете “СГУщёнка. Остров”. Я сразу же 
задалась целью поехать на летнюю практику именно в “Чардым”. И практика 
оправдала мои ожидания. Прежде всего, я узнала о многих мелочах и тонко-
стях, которые нужно знать при выпуске газеты. Немаловажно для меня то, что 
теперь я могу быстро собраться с мыслями и написать текст. Также я поняла, 
что мне очень нравится фотографировать, и я хочу заниматься этим серьёзно».
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Надежда Лисенко, 2 курс, газета «СГУщёнка. Остров»:
«Прекрасно понимала, что меня ожидает в “Чардыме”. Но, несмотря на все 

трудности, это было продуктивное путешествие. Наша команда печатников сде-
лала первые шаги в изучении вёрстки. К середине практики мы уже примерно 
представляли, какими хотим видеть полосы в газете и как это можно сделать 
с помощью специальной программы. Мастер-классы были очень полезными, 
все профессионалы, которые заглядывали к нам в гости, несомненно, внесли 
свою лепту в развитие нас как журналистов. Но, на мой взгляд, эксперимент, 
состоящий в совмещении мастер-классов и практики, не увенчался успехом».

Полина Новомлинова, 2 курс, газета «СГУщёнка. Остров»:
«Здесь надо быстро соображать, генерировать идеи, разрешать какие-то экс-

тремальные ситуации, думать. Ты находишься в бешеном ритме, нон-стоп. Я счи-
таю, что одним из самых важных плюсов является прямое взаимодействие нашего 
СМИ с читателями. Я видела, как ребята идут за новым номером, как пробегают 
глазами страницы. Это уникальная возможность, которая помогает понять удачи 
и недочёты. И все “полевые условия”, форс-мажоры – они только пошли нам на 
пользу, потому что у журналистов в реальной жизни бывают разные ситуации. 
В начале смены я думала, что мы никогда не доживём до конца. После десятого 
номера я понимаю, что приехала не зря».

Регина Балабай, 2 курс, газета «СГУщёнка. Остров»:
«Мастер-классы, проведённые в рамках школы, дали теоретические зна-

ния, которые мы сразу же подкрепляли практикой. Мне кажется, такая мето-
дика – самая полезная и продуктивная. Я всегда интересовалась журнальным 
и веб-дизайном, но не понимала, с чего начать обучение. Теперь, по приезде 
домой, я продолжу практику уже вне острова. Важно, что под конец смены я 
собирала нужный материал с уже запланированным заранее макетом полосы 
для вёрстки, продуманной концепцией написания. На практике меня научили 
видеть свой материал готовым, это очень помогает в работе».

Татьяна Абросимова, 2 курс, газета «СГУщёнка. Остров»:
«Впервые в газете “СГУщёнка. Остров” выходил комикс, и рисовала его я. Это 

было здорово, потому что читатели говорили, что ждут продолжения. На ужине 
ребята читали газету и очень бурно реагировали на наши статьи, а мы улыба-
лись и смеялись. Действительно, если людям нравится то, что ты делаешь, это 
вдохновляет. Видеть их радость – огромная награда за все труды и потраченные 
нервы. И хоть нам не хватало времени, я считаю, что узнавать что-то новое от 
личностей, которые уже добились многого в жизни, – огромная удача».

Анастасия Минасян, 2 курс, газета «СГУщёнка. Остров»:
«Два года я наблюдала за несколькими сменами практикантов в “Чардыме”. 

Мне хотелось на себе ощутить все трудности и радости летней практики в лаге-
ре. Считаю, что у первокурсников всегда должна оставаться возможность по-
работать в летних приложениях журнала “СГУщёнка”. Да, это тяжело: и мораль-
но, и физически. Но настолько потрясающе – создавать собственную газету, 
придумывать новые темы для статей и интервью, фотографировать, верстать, 
быть редактором. Если раньше я представляла свою карьеру исключительно на 
телевидении, то сейчас мои горизонты расширились, я хочу создавать, писать, 
быть настоящим журналистом».

Составила Александра Дьякова,
фото из личных архивов
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Солидарны по праву

В конце октября на базе Саратовского университета обсуждалась единая «Программа студенчества 
России». Общероссийский образовательный форум «Студенческая солидарность» собрал уполномо-
ченных по правам студентов в субъектах РФ и лидеров студенческих организаций из Томской, Тю-
менской, Самарской, Курской областей, республик Башкортостан и Крым и других регионов России. 
22 – 23 октября участники обсудили успешные проекты, которые запущены в их вузах, и предложили 
свои варианты решения острых проблем. Опираясь на практику западных стран, молодые лидеры 
обсудили, как в дальнейшем развивать эффективные студенческие инициативы и консолидировать 
университетское сообщество страны.

В разрабатываемой «Про-
грамме студенчества России» бу-
дут прописаны предложения, на-
правленные на решение проблем 
миллионов учащихся страны. 
Проведение форума способствует по-
вышению уровня правовой грамотно-
сти студенческих лидеров и является 
возможностью для обмена опытом и 
знаниями между представителями студ- 
объединений. Начальник Управления 
организации воспитательной работы 
со студентами СГУ А.В. Головченко от-
метил: «Такая площадка была органи-
зована впервые, и очень приятно, что 
данное всероссийское событие про-
шло в стенах Саратовского универси-
тета. Благодаря этому форуму студенты 
смогут принимать активное участие во 
всех направлениях деятельности вуза».

Форум вёл уполномоченный по 
правам студентов А.М. Хромов. Среди 
новшеств, которые предлагает ввести 
омбудсмен, значатся создание элек-
тронных приёмных на сайтах вузов, пу-
бликация информации о поступлении 
и расходовании средств, обеспечение 
прозрачности распределения стипен-
диального фонда, создание рейтингов 
студенческих организаций, включение 
обучающихся в состав учебно-методи-
ческих комиссий. Артём Михайлович 
также считает важным вопрос доступ-
ности образовательных кредитов для 
обучения и предоставление льготных 
условий на их погашение. Кроме того, 
А.М. Хромов предложил рассмотреть 
возможность бесплатного посещения 
обучающимися государственных и му-
ниципальных музеев и обеспечения 

льготного проезда в поездах дальнего 
следования.

В вопросах организации питания и 
занятий спортом уполномоченный счи-
тает необходимой разработку стандарта 
студенческого обеда, доступность спор-
тивных помещений для обучающихся 
и поощрение молодёжи, достигающей 
успехов в спортивной сфере. «Глав-
ная наша задача состоит в том, чтобы 
решить проблемы студентов, которые 
должны спокойно учиться, проживать 
в общежитии и получать стипендию 
без задержек», – поделился омбудсмен. 
За два дня форума участники не только 
собрали предложения для «Программы 
студенчества России», но и обсудили ре-
гиональные проекты. 

Инна Герасимова
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Правозащитные проекты: от частного к общему

– Расскажите подробнее про 
форум. Какие выступления вам 
больше всего понравились?

– На форуме мы разработали 
проект «Программы студенчества 
России», в котором изложены ос-
новные проблемы, волнующие наше 
студенчество. Помимо этого в ходе 
мероприятия студенческие лидеры 
представили проекты, которые им 
удалось достаточно эффективно ре-
ализовать в своих вузах и регионах. 
Есть темы, которые касаются вопроса 
проведения мониторинга качества и 
стоимости питания, решения пробле-
мы отмены льгот на проезд в обще-
ственном транспорте. Ряд проектов 
уже удалось реализовать: теперь мы 
выводим их на федеральный уровень. 
В частности, разрабатывается проект 
социального студенческого стандар-
та питания. Во время форума также 
обсуждались предложения провести 
олимпиаду по правозащитной студен-
ческой деятельности и создать специ-
альное мобильное приложение. 

– Как вы стали уполномочен-
ным по правам студентов?

– В годы учёбы меня всегда бес-
покоили проблемы, касающиеся об-
учения, стипендий, проживания в 
общежитиях. В результате появилась 
независимая общественная организа-

ция «Российский студенческий союз», 
которая стала отстаивать права сту-
дентов, предлагать реформы студен-
ческого самоуправления. А полтора 
года назад состоялись выборы сту-
денческого омбудсмена, на которых 
я смог победить как руководитель 
союза. И теперь в этой должности я 
ставлю перед собой задачу решить 
те вопросы, которые смогут изменить 
жизнь миллионов студентов.

– Как строится ваш день? 
– Мой день начинается с того, что 

я еду либо на работу, либо на разные 
встречи. Моя главная функция – это 
лоббирование интересов студентов в 
хорошем понимании этого слова. 

На работе у нас всё очень демо-
кратично. Вся деятельность направле-
на на то, чтобы вовлечь в неё рядо-
вых студентов, которые реально хотят 
участвовать в общественной жизни. 
Из-за этого у нас проходит много ле-
тучек, которые посвящены выработ-
ке каких-либо предложений. Я бы не 
смог заниматься своей работой, если 
бы в разных регионах, университетах 
к ней не подключались студенты. 

– Чем занимаетесь в свободное 
время?

– Свободное время уходит на спорт. 
Сейчас я профессионально занимаюсь 
бадминтоном. Это, безусловно, очень 

Всего полтора года назад в России появился уполномоченный по правам студентов. Первым сту-
денческим омбудсменом страны стал выпускник факультета журналистики МГУ Артём Михайло-
вич Хромов. В перерывах заседаний форума «Студенческая солидарность» он рассказал журнали-
сту «СГУщёнки», как важно развивать университетское сообщество и над какими инициативами 
идёт сейчас работа.

А.М. Хромов:
«Если студенты будут мень-
ше думать о проблемах, с 
которыми они сталкиваются 
в университете, это значит, 
что деятельность омбуд- 
смена ведётся правильно».

Э л е к т р о н н а я 
приёмная упол-
номоченного по 
правам студен-
тов в РФ.
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интересная, но сложная игра, если 
заниматься серьёзно. Я также очень 
люблю читать: отечественную и в осо-
бенности зарубежную классику. Стара-
юсь уделять этому много времени, хотя 
оно тает, как песок.

– Какая ваша самая любимая 
книга?

– «Похождения бравого солдата 
Швейка» Ярослава Гашека, которая 
высмеивает те комичные эпизоды, 
которые сопровождались беспреде-
лом, произволом. Эта книга – одна 
из самых смешных, которые я читал в 
своей жизни.

– Как вы считаете, какими спо-
собами стоит рассказывать студен-
там об их правах и стоит ли?

– Мы сейчас ведём активную ра-
боту с вузами, чтобы модернизиро-
вать студенческие организации. Мы 
также развиваем институты студенче-
ских омбудсменов в регионах и уни-
верситетах. В ближайшем будущем 
планируем провести в некоторых 
вузах выборы прямым тайным голо-
сованием. Мне кажется, что это будет 
знаковым моментом для студенческо-
го самоуправления в нашей стране. 

Беседовала 
Анастасия Бочкарёва
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12 – 25 января. Красная поляна. «КиВиН-2015». Повышенный рей-
тинг у команды СГУ и приглашение на следующий сезон в Централь-
ную лигу Москвы и Подмосковья.
9 – 20 марта. СГУ. Внутривузовский смотр-конкурс «Студенческая вес-
на – 2015».
22 апреля. Саратов. Гала-концерт «Саратовской студенческой весны – 
2015». У СГУ – третье место в общекомандном зачёте.
15 – 19 мая. Владивосток. XXIII фестиваль «Российская студенческая 
весна». В номинации «Танец народный и фольклорный» ансамбль на-
родного танца «Меридиан» –  лауреат фестиваля III степени. В номинации 
«Публикация. Индивидуальная работа» (направление «Журналистика»)  
студентка Института филологии и журналистики Юлия Ахмедова – ла-
уреат II степени. В номинации «Вокал народный. Сольное исполнение» 
Ольга Ильясова – лауреат I степени. В общекомандном зачёте регио-
нальных делегаций у команды Саратовской области третье место.
25 – 30 июня. Санкт-Петербург. Всероссийский конкурс «Краса сту-
денчества». Студентка факультета нано- и биомедицинских технологий 
Ева Якубовская – одна из десяти финалисток.
24 сентября. Марьина роща. Лига КВН Москвы и Подмосковья «Се-
зон 2015». У «Сборной СГУ» в полуфинале – 5 место.
8 – 11 октября. Ульяновск. Школа «Российской студенческой весны».
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«Кухня красоты»
О том, как возможно успеть всё на свете за двадцать четыре часа и как добиться успеха в том, что ты де-
лаешь, «СГУщёнке» рассказала мисс СГУ – 2014, одна из десяти финалисток конкурса «Краса студенчества 
России», студентка 3 курса факультета нано- и биомедицинских технологий Ева Якубовская.

– Ева, расскажи о том, как про-
ходил конкурс «Краса студенчества 
России – 2015». 

– Изначально отбиралось по од-
ной участнице от образовательного 
учреждения, но наш город пред-
ставляла я одна – от Саратовского 
университета. Сам конкурс проходил 
в Санкт-Петербурге. Там был очень 
плотный график подготовки – ни 
единой свободной минуты. Каждый 
день нас ожидал какой-то отбороч-
ный тур, начиная с дефиле, заканчи-
вая творческим номером. За первый 
день мы просмотрели видеовизитки 
всех участниц. Следом начались ре-
петиции: творческие номера, смотр 
национальных костюмов. Одним 
словом, много этапов, следующих 
друг за другом. Обычно на репети-
ции мы приходили в восемь утра, 
уходили в двенадцать ночи, и долгое 
время не было даже возможности 
посмотреть Питер. 

– Почему ты решила участво-
вать в этом конкурсе? 

– Я стала победительницей кон-
курса «Мисс и мистер СГУ – 2014», по-
сле чего мне предложили поехать на 
«Красу студенчества России». Я не ви-
дела причин отказываться, поскольку 
и желание, и возможность участвовать 
в полной мере присутствовали.

– Какие сложности возникали в 
процессе подготовки к конкурсу? 

– Поскольку я занимаюсь баль-
ными танцами всю свою жизнь, в 
основу творческого номера легли 
именно они. Для этого направления 
нужен партнёр, а мы не рассчиты-
вали на то, чтобы везти в Питер ещё 
одного человека, пришлось приду-
мать что-то, что я смогу показать 
на сцене одна. Работали, создали 
номер, и, как мне кажется, вышло 
вполне удачно. Я попробовала себя 
в чём-то новом. Соединила баль-
ные танцы и элементы фламенко, 
чтобы получилось целостное соль-
ное выступление.

– В чём трудность совмещения 
подготовки к конкурсам и учёбы? 

– Сейчас, по сравнению с пер-
вым и вторым курсом, количество 
пар увеличилось, и зачастую на все 
дела не хватает суток. Репетиции, 
примерки, съёмки видеоролика от-
нимают огромное количество вре-
мени. В чём-то и я сама ставлю себя 
в неудобное положение: для меня 
важно придумывать для конкурса 
что-то новое. Поэтому приходится 
много работать в свободное от учё-
бы время, иногда и вместо каких-ли-
бо пар. За учёбу я не слишком пере-
живаю, знаю, что всё смогу нагнать. 
Оценки у меня хорошие, я учусь на 
«отлично», но мне тоже нельзя мно-
го пропускать.

Помимо подготовки к конкурсу у 
меня полным ходом идут репетиции 
КВН: мы с командой «Голливуд» гото-
вимся к трём играм, и это, несомнен-
но, очень важно для меня.

– Поделись с нами общими впе-
чатлениями о конкурсе. Что радо-
вало, пугало или удивляло тебя на 
этом творческом пути?  
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– Общие впечатления потряса-
ющие. Я впервые была в Санкт-Пе-
тербурге. Порадовал сам уровень 
конкурса. На столь масштабном 
проекте возникает чувство, будто 
на тебя смотрит весь мир. Я шла к 
той цели, за которой приехала, –  
достойно представить свой вуз, 
достойно показать себя: то, что я 
умею, могу и хочу. В последние дни 
мне даже удалось посмотреть Пи-
тер, я была в диком восторге. Знаю, 
что съездила не зря. 

– Среди сорока девяти участниц 
конкурса случались ли какие-либо 
конфликты? Была ли обстановка 
конкурса напряжённой?

– Мы с девочками жили на одной 
территории, вместе всё делали, и ка-
ждая понимала, что мы – соперницы, 
но я не видела напряжённости. Не 
было такого, чтобы все были готовы 
«выцарапать друг другу глаза». Кон-
курс проходил достаточно мирно и 
приятно. Чувствовался, конечно, дух 
соперничества, потому что каждая 
хотела победить, войти в первую де-
сятку. Многие девочки расстраива-
лись, переживали, кто-то уезжал, ког-
да узнавал, что её номер не попал в 
концертную программу. Я старалась 
не грустить, не сплетничать и абстра-
гироваться от всего плохого. 

– Какую роль конкурс «Краса 
студенчества России» сыграл для 
тебя?

– Каждый этап нашей жизни – 
это определённый опыт. Ты просто 
начинаешь всё больше понимать, 
что тебе нужно, чего от тебя хотят 
зрители, если, конечно, ты хочешь 
этим заниматься. До «Мисс и ми-
стер СГУ» я даже не думала, что буду 
участвовать в подобных конкурсах, 
ведь я всю жизнь занималась толь-
ко танцами и не принимала участия 
в конкурсах, где оценивается не 
только талант, но и интеллект, и, ко-
нечно же, красота. В таких конкур-
сах нужно показать синтез этих трёх 
качеств, продемонстрировать себя 
с разных сторон. 

После конкурса я поняла, что про-
шла какой-то жизненный этап, и он 
мне помог подняться ещё на одну 
ступень выше, ведь я проделала та-
кой путь. Конечно, жаль, что не по-
бедила, но войти в десятку лучших 
студенток в России – это тоже хо-
роший результат. В целом, всё это –  
бесценный опыт, который и в дальней-
шем сыграет свою роль в моей жизни. 

– Каково это – чувствовать себя 
одной из десяти самых красивых, ум-
ных и талантливых студенток России? 

– Конечно, это классное чувство, 
но всё равно я осознаю, что у каждо-
го человека есть своё субъективное 
мнение. Кто-то может считать меня 
красивой, кто-то – нет, у каждого свои 
идеалы. Когда положительные мне-
ния людей сходятся – это приятно, по-
чётно. Нет такого чувства, что хочется 
возгордиться собой. Если ты понима-
ешь, что ты красивая, ты не будешь 
выставлять это напоказ, ведь это и так 
всем видно. 

Приятно осознавать, что в Сара-
тове тебя ждут, пусть даже не с побе-
дой, но с почётным местом в десятке 
лучших студенток России. Хотелось 
бы, конечно, вернуться с победой, 
так сказать, с чувством выполненно-
го долга. Но, несмотря на то, что я не 
стала первой, все меня ждали, очень 
сильно поддерживали, гордились, 
что я достигла такой высоты. Если не 
до конца получилось – значит, что-то 
было недоработано.

– Расскажи немного о следую-
щем конкурсе, в котором ты уча-
ствовала,– областном этапе «Мисс 
и мистер студенчество Саратовской 
области».

– Он проходил в два этапа. На 
заочном туре мы сдавали нормы 
ГТО, показывали национальный 
костюм и рассказывали о своём 
любимом литературном герое. На 
очном этапе нас ждал стандартный 
набор заданий – творческий номер, 
видеовизитка длиной в одну мину-
ту, дефиле в студенческом стиле, в 
котором участницы могли показать 
свою индивидуальность, и выход в 
вечерних платьях. 

Сроки в этот раз были чрезвы-
чайно маленькими, но хотелось за 
этот промежуток времени сделать 
что-то абсолютно новое. Я очень 
долго думала, какой творческий 
номер представить, чтобы показать 
себя с разных сторон. В видеоро-
лике я решила сделать акцент на 
юмор, так как играю в КВН. Через 
литературного героя раскрыть душу 
и поднять проблемы современного 
общества. А в творческом задании 
показала всё, на что способна в тан-
цевальном направлении. Мне помог 
достойно выступить коллектив СГУ 
«Art-Mix», за что я им очень благо-
дарна. Номер получился яркий, за-
поминающийся и неповторимый. 

– Как ты считаешь, каков секрет 
успеха для участниц подобных 
конкурсов? Что помогает тебе не 
терять ориентиры? 

– Первое и главное – вера в себя. Она, 
несомненно, способна помочь преодо-
леть все преграды на пути к успеху. Как 
только перестаёшь верить в себя – всё 
рушится. Важна также и поддержка близ-
ких людей. За меня болеет моя команда 
КВН, одногруппники и, прежде всего, ко-
нечно же, семья. К примеру, когда прохо-
дила подготовка к «Мисс и мистер СГУ», 
все родные были вовлечены в этот про-
цесс. Мама шила мне платье, папа помо-
гал выполнять некоторые технические 
задачи, сестра снимала на видео. Можно 
сказать, что я стремлюсь к успеху ради 
тех людей, которые меня поддерживают. 
Стоит помнить и о том, что мысли мате-
риальны. Нужно думать о лучшем.

Беседовала Анастасия Сусляева 
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Тема «Студенческой весны – 2015» – «Весна Победы». Мне кажет-
ся, принципиально важно не путать понятие «Победа» и «война». 9 
Мая – это праздник, и каждый год люди собираются вместе, чтобы 
радоваться. Тематическая программа СГУ как раз и направлена на 
то, чтобы рассказать о Победе, а не о войне.  Режиссёр Студклуба 
Саратовского государственного университета Марина Анатольевна 
Вайлова рассказывает о том, как она собирает программу: «Отбираю 
те номера, в которых видно, что они сделаны не за месяц, сделаны 
талантливо, в них вложили мысль, идею». 

За кулисами
Репетиции «Студенческой весны» в СГУ – это механизм не всегда 

слаженный, но дающий чаще всего хороший результат. Кажется, что X 
корпус никогда не остаётся в одиночестве и тишине. Молодые арти-
сты работают постоянно, и они повсюду репетируют: в коридорах, в 
атриуме, не только на сцене, но и прямо в зрительном зале, рассказы-
вая монологи внимательным креслам. Бывает, даже в лифтах распева-
ются. Каждый раз, как заходишь в этот корпус, видишь, как кто-то на 
ходу надувает воздушные шары, кто-то зашивает костюм (кстати, ино-
гда на одно платье уходит около десяти метров ткани), кто-то мастерит 
загадочный реквизит (например, для синтез-номера «Океанариум» 
использовали два литра краски и шесть метров поролона). 

При подготовке возникает немало проблем, споров, раз-
ногласий. Но это творческий процесс, в котором если всё про-
исходит тихо и мирно, то просто становится скучно. Эмоции –  
вот что питает артистов лучше любых углеводов. К сожалению, у ре-
жиссёра не всегда получается добиться желаемого. Марина Анато-
льевна очень часто повторяет на репетициях мысль, что нестрашно, 
если ты где-то ошибёшься – страшно, если выйдешь на сцену пустым. 

Главной проблемой этой «Студенческой весны» режиссёр считает то, 
что все мы, шаблонно мысля, привыкли видеть лишь одну сторону вой-
ны: боль, страх, кровь. Отсюда и факультетские программы получились 
однотипными: «Ничего такого глобального, как бы мне хотелось, никто 
не сделал. Все опять упёрлись в гимнастёрки, в “хождение по мукам”. 
Хотя уже и СМИ, и режиссёры, и писатели говорят о войне на другом 
уровне. Нужны живые истории, пусть о маленьких, но сильных людях». 

График 24/7
Участники тематической программы – это не случайные лица. 

Они ищут возможность проявить себя. Конечно, никто не заставляет 
студентов репетировать по три-четыре часа в день, порой оставаясь 
в университете до поздней ночи. Всё это они делают по собственно-
му желанию. Таким и должно быть творчество – свободным. 

«Студенческая весна» – это событие. Неважно, участник 
ты или просто зритель. Стоит услышать, что начинается 
«марафон “Студвёсен”», сразу откладываешь все дела и 
начинаешь либо готовиться  к выходу на сцену, либо бо-
роться за лучшие места в зрительном зале. Кто готовит 
этот «марафон»? Люди с безграничным потоком новых 
идей, умеющие удивлять зрителя. Мы видим их только 
на сцене: красивых, ярких, широко улыбающихся. Но что 
остаётся за кулисами? Чего им стоит подготовить шоу, вы-
зывающее и улыбки, и слёзы? 

«Война и мир» на
 репетициях

50



• О Ч Е В И Д Е Ц • • О Ч Е В И Д Е Ц •

На репетициях бывают разные ситуации: от смеха и 
веселья до диких споров и безумных криков. Порою кри-
тика режиссёра или хореографа может быть очень обид-
ной. Порою репетиции изматывают так, что ни душевных, 
ни физических сил не остаётся. Обычно это случается в 
последние дни перед выступлением. По признанию ар-
тистов, бывает, что «сваливается» какая-то беспросветная 
безысходность, и кажется, что всё, что ты делаешь, не имеет 
смысла, а ты самая посредственная бездарность. Как пра-
вило, это быстро проходит. Режиссёр и участница област-
ной программы СГУ Наталья Акимова признаётся: «Если 
ты когда-то влился в этот процесс, ты всё время будешь хо-
теть вернуться. Это зависимость. Ты уже не можешь жить 
без творческих споров, поиска новых ярких идей, драйва 
выступления. В искусстве, как в бою: если опускаешь руки –  
результата не добиться». 

Для человека со стороны репетиции номеров пона-
чалу кажутся похожими на «бал у сатаны» из романа Бул-
гакова «Мастер и Маргарита». Все вяло и медленно со-
бираются, сами моют сцену, растягиваются. Но вот зашёл 
режиссёр, значит, артисты приступают к работе. 

Поначалу всё спокойно. Прогнали танец один раз. 
Марина Анатольевна замечает: «Неуверенные ноги!». 
Номер в самом разгаре, ребята кружатся, поют. А Мари-
на Анатольевна не может усидеть на кресле и кричит уже 
во весь голос: «У тебя есть образ? Где он? Совсем плохо! 
Совсем!». И в ответ безропотным, но чётким хором со 
сцены: «Хорошо, Марина Анатольевна!». 

После первого дня наблюдения за процессом репе-
тиций в голове только один вопрос: «Как можно рабо-
тать, когда тебя ругают?!».  Но после где-то третьего-чет-
вёртого дня понимаешь, что можно и даже нужно. Да и 
если артистов не подхлёстывать, пусть и резким словом, 
то интерес расти, развиваться угасает. По сути тебя не ру-
гают – с тебя требуют, следовательно, в тебя верят.

Настроение Победы
Тематическая программа «Студвесны» СГУ была по-

священа Второй мировой войне. Ведь пострадала не 
только наша страна – пострадал весь мир. И многие 
страны, которые приняли участие в этой войне, прошли 
парадом на сцене в рамках нашей программы. Но Ма-
рина Анатольевна не собиралась изображать в поста-
новке страдания. Команда, собранная из студентов раз-
ных факультетов и институтов, решила пойти по другому 
пути: «В этой программе мы хотели показать, что мир, 
если он здоров, то он радостный и открытый. Все номе-
ра были позитивными, чтобы донести мысль о том, что 
любовь к жизни у людей должна быть выше всего». По-
чему мы каждый год вспоминаем, когда началась вой- 
на и когда она закончилась, когда началась блокада Ле-
нинграда или Сталинградская битва? Наверное, из-за 
того, что никто, ни один разумный человек, не хочет, что-
бы это повторилось вновь. Поэтому не стоит терять бди-
тельности даже в самые беззаботные времена. Не стоит 
забывать радоваться жизни, любить её. Обо всём этом 
рассказали нам студенты СГУ в рамках своей тематиче-
ской программы «Студенческой весны – 2015».

Юлия Ахмедова, 
фото Лилии Ломовой, Виктории Викторовой
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Восемь часов перелёта, и вот мы на другом конце земли. Горы, покрытые туманом, серое море –  
пристанище военных и грузовых кораблей. Владивосток – это другой, непривычный для нас мир, 
встретивший делегацию СГУ – самую многочисленную из всей саратовской команды – дождём и ту-
маном. Несмотря на погоду, долгожданный город казался многообещающим. Так и получилось.

Чтобы участвовать в «Российской 
студенческой весне» (РСВ), надо ак-
тивно проявлять себя уже с сентября: 
не пропускать репетиции, постоянно 
расти в творческом плане. Самые тру-
долюбивые и талантливые каждую 
весну отправляются представлять свой 
регион на уровне страны. В этом году 
грандиозные студенческие смотры по 
различным направлениям проходили 
во Владивостоке. Эта поездка запом-
нится её участникам надолго.

Остров Русский – частичка Влади-
востока, отделённая от него проливом 
Босфор Восточный. Виднеющийся Рус-
ский мост подсказал, что мы близки к 
цели. А это значит, скоро можно будет 
наконец-то упасть на мягкую кровать. 
Наша делегация выходит из автобу-
са  и попадает в мир Дальневосточного 
федерального университета. «Остров 
полностью принадлежит студентам, 
понимаешь?», «Представь, вся террито-
рия острова – кампус ДВФУ!», – слышу 
я удивлённые возгласы со всех сторон. 
Действительно, отдельный молодёж-
ный мир у берегов Японского моря. 
Что может быть круче? Разве только 
Хогвартс. Хотя в школу чародейства и 
волшебства не каждый мог попасть. А 
вот остров Русский и кампус ДВФУ от-
крыт для всех. 

Мы уже расселились по комна-
там, а моя соседка всё не перестаёт 
восклицать: «О, Боже! Как это круто! Я 
не могу… О, Бо-о-оже!»

– Гуля, ну как тебе остров? Что 
больше всего нравится? – спрашиваю 
я Гульнару Бекирову, которая собрала 
свой коллектив хип-хоп танцев.

– Да ты посмотри, какая здесь ар-
хитектура! А какая чистота вокруг! Как 
будто за границей. 

– Хотела бы сюда ещё раз приехать? 
– Да ещё бы! Я здесь и насовсем бы 

осталась!
Остров Русский стал настоящим 

магнитом, притягивающим к себе та-
лантливых ребят.

Перед началом фестиваля около 
стадиона кампуса ДВФУ собрались все 
участники и гости. Ярче всех выделя-
лась делегация Камчатского края сво-
ими национальными костюмами ко-
ренных народов: ительменов, коряков, 
чукчей и других этносов. Не менее яр-
кими и загадочными выглядят студенты 
республики Саха. У них много нацио-
нальных инструментов, например, ша-
манский бубен.

Девушки из Ставропольского 
края сказали, что их главная фиш-
ка – это акробаты и сильные кавказ-
ские мужчины, которые участвуют в 
народном казачьем коллективе. На 
вопрос «В чём ваша изюминка?» 
ребята из Курской области отве-
чают, что они истинные патриоты 
своего города и носят тельняшки 
только из курского трикотажа. А вот 
студенты из Татарстана отличаются 
от остальных самым высоким ру-

ководителем региональной делега-
ции: его рост 2,08 метров. 

У студентов из Магаданской обла-
сти один из самых удивительных номе-
ров – игра Юлии Евтуковой на электро-
скрипке. А алтайская делегация своей 
главной фишкой считает чудо-расчё-
ску, которая стала для них талисманом.

Главная особенность Краснояр-
ска на «РСВ – 2015» – это косы. Нет, 
речь не о причёсках, а об инструмен-
тах. Опасные же артисты приехали из 
этого города! 

Саратовцы, однажды исполнив на 
одной из региональных «Cтудвёсен» 
песню «Funiculí – funiculá», теперь 
очень активно используют слово 
«фаникуля» в разных значениях. Ког-
да ты голоден, ты можешь сказать: «Я 
голоден, как фаникуля». А когда ко-
му-то грустно, саратовцы советуют 
подойти и сказать: «Что ты сидишь, 
как фаникуля, фаникулируешь? Ты 
расслабься, фаникульни, и всё у тебя 
будет в жизни фаникуля!» Одна из 
достопримечательностей Владиво-
стока – фуникулёр – дала жизнь глав-
ному слову наших студентов.

...Вечером я сижу и вспоминаю 
море, мост и парк кампуса. Как же 
здорово жить в такой красоте! Ви-
деть её каждый день, дышать воз-
духом студенческой лёгкой жизни. 
Неудивительно, почему этот остров 
собирает ярких людей, ведь талант 
всегда тянется к прекрасному. 
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Приключения на краю света
Каждый день жизни саратовской делегации так насыщен, что 

кажется целой неделей. За сутки участники «Студвесны» не просто 
успевают прорепетировать, доехать до города, выступить, но и уз-
нать много нового о Владивостоке, познакомиться с другими деле-
гациями. А иногда они попадают в какую-то забавную или казус-
ную ситуацию. Все эти дни я была вместе с ребятами, с которыми до 
поездки почти не общалась. Они сами расскажут о своих открытиях 
и приключениях на краю света. 

«Это не шутки, мы встретились в маршрутке»
Алёна Красулина: «После выступления во Владивостоке мы 

сели в маршрутку и поехали на остров вместе с алтайской деле-
гацией. Среди них был иллюзионист, который просто меня пора-
зил. Он начал демонстрировать своё мастерство прямо в машине. 
Сначала прибавлял и убавлял звук на телефоне без помощи рук, 
по щелчку отключал блокировку. Потом попросил меня вытянуть 
руку, а сам стал совершать какие-то манипуляции с кольцом. И тут 
я вдруг почувствовала, что оно лежит на тыльной стороне ладони! 
Не понимаю, как оно там оказалось, но я до сих пор в шоке!»

Директор театра и аккордеон
Павел Синицын: «Мы сидели в зале Пушкинского театра 

после своего выступления, поддерживали других ребят. За-
кончился номер, в котором было много декораций, и повисла 
долгая пауза. Вдруг на сцену выходит женщина в тельняшке с 
аккордеоном и начинает эмоционально петь! Как говорится, с 
душой. Мы вообще не ожидали такого поворота событий. И все 
задавались вопросом, кто же это? Вдруг она подходит близко ко 
мне и так душевно запевает, что я сам чуть не стал ей подпевать 
в полный голос. И знаете, кто это был? Директор Пушкинского 
театра ДВФУ Наталья Калинина!»

Китайский рынок
Виталий Круть: «Китайский рынок – это рай для туристов, 

потому что о цене почти всегда можно договориться. Правда, 
возникают сложности в понимании. Например, зашли мы в 
один магазинчик и спрашиваем: ‘‘У вас сувениры есть?’’. На что 
продавец спросил: ‘‘А засем?’’»

Александр Ефимов: «Китайцы очень суеверный народ. Я 
обратил внимание, что в каждой их лавке над входом висит 
занавеска. Заинтересовался и узнал, что, по их легендам, злые 
духи парят над людьми. Но когда человек заходит в лавку, дух 
через эту занавеску пройти не может». 

Поиск женихов
Ольга Ильясова: «Есть очень старая татарская традиция за-

зывать женихов. Для этого нужно встать так, чтобы правая нога 
была опорной, а левая – чуть согнутой. Руку поднести ко рту и, 
смотря на луну, издавать звук, похожий на “ау”. Зазывать можно 
разных женихов: лесных, горных. В Саратове есть болотные. А 
во Владивостоке мы зазывали морских. Буквально на следую-
щий день после этого ритуала идём по набережной кампуса 
ДВФУ, а там красавцы-матросы. Разговорились, обменялись но-
мерами. Кто знает, может, это судьба». 

 «Под животом моста» 
Мария Виноградская: «Мосты Владивостока, конечно, по-

ражают своей красотой. Но мало кто из туристов бывал под 
ними. Нам вот, как в песне Олега Митяева “Небесный калькуля-
тор”, удалось побывать “под животом” Золотого моста». 

Юлия Ахмедова
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От К до Н

Игры КВН всегда ассоциируются со студенчеством и активной молодёжью. Календарь кавээн-
щиков СГУ в этом учебном году удивляет своей насыщенностью: игры в Сочи, выездная Школа 
КВН, университетская и региональные лиги, Лига Москвы и Подмосковья... Артисты не сидят на 
месте, постоянно творят и учатся новому. «СГУщёнка» решила создать своеобразный справочник 
осеннего КВН в Саратовском университете.

Как научиться КВН?

Ежегодно на базе СГУ проходит 
специальная Школа КВН для перво-
курсников.  Её ведут редакторы уни-
верситетской лиги клуба. Занятия идут 
в три этапа: теоретическая лекция по 
книге А.П. Чивурина, М.Н. Марфина 
«Что такое КВН?», затем практическое 
занятие по написанию сценария и, 
наконец, короткая игра.

Как проходила Школа КВН в 
этом году?

В январе на играх «КиВиН-2015» 
«Сборная СГУ» получила повышен-
ный рейтинг и приглашение на сле-
дующий сезон в Центральную лигу 
Москвы и Подмосковья («ЛаМПа»).
Так как наша команда вышла в по-
луфинал этой лиги, в начале осени 
на их игру отправили группу под-
держки. Её составили те, кто играет 

в сезоне университетской лиги. Как 
проходит «большой КВН», узнавали 
команды СГУ «Чилли-Вилли», «4 в 
1» и «Голливуд». Группа поддержки 
и посмотрела игру, и побывала на 
редактуре, генеральном прогоне. 
Молодые кавээнщики увидели, как 
работает режиссёр Высшей, Пре-
мьер-лиги и Лиги Москвы и Подмо-
сковья Михаил Ярченко. Такой шко-
ле можно смело ставить «отлично». 

Как устроена осенняя 
«ЛаМПа»?

Делегация СГУ приехала в район 
Марьиной рощи 24 сентября. Игра 
проходила в космическом здании 
«планеты весёлых и находчивых» – 
московском молодёжном центре 
«Планета КВН». Пять ночей коман-
да СГУ дорабатывала выступление. 
Правка редакторов КВН никого не 
щадила. Несмешной текст сразу выре-

зали, поэтому приходилось на месте 
придумывать новые шутки или пере-
делывать номер полностью. В репети-
ционном зале команда СГУ работала 
нон-стоп: с одиннадцати часов дня и 
до самого концерта шли приготовле-
ния. В полдень стартовал генераль-
ный прогон на сцене «Планеты КВН». 
По итогам игры наша команда заняла 
пятое место и завоевала приз зри-
тельских симпатий. «Самое главное – 
успешно подготовиться к фестивалю 
команд КВН в Сочи, провести работу 
над ошибками и написать такой ма-
териал, с которым мы будем претен-
довать на телевизионную лигу», – по-
делился планами капитан команды 
«Сборная СГУ» Фёдор Хороводов.

Что такое «Домашний 
кубок»?

Студенческая лига КВН СГУ су-
ществует уже пятнадцать лет. Каж-
дый сезон проходят четыре игры: 
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фестиваль КВН, четвертьфинал, по-
луфинал и финал. После первого 
этапа команды распределяются на 
первый и второй дивизионы. В се-
редине сентября стартовал новый 
сезон лиги. 

Кто будет бороться в 
полуфинале?

В начале ноября прошли чет-
верть-финалы университетской 
лиги. На этом этапе играли сем-
надцать команд. Единая тема – ли-
тература. Команды проходили три 
испытания: приветствие, биатлон и 
видеоконкурс. По итогам всех игр в 
полуфинал прошли команды «Лайт», 
«Голливуд», «Нон-стоп», «HD», «Чил-
ли-Вилли» и «Ода Солнцу». 

Что ждать от игр 
следующего года?

В 2016 году российский КВН отме-
чает свой 55-летний юбилей. В СГУ 
история скромнее, но уже есть свои ку-
миры, легенды, состоявшиеся команды. 
В мае те, кто прошёл три первых отбо-
ра, сразятся в финальных играх.

Кавээновский цикл в СГУ непре-
рывен. И участвовать в этой попу-
лярной игре студенту никогда не 
поздно. Тебе решать: присоединить-
ся к артистам СГУ и шутить со сцены 
или просто оттачивать своё мастер-
ство на друзьях и знакомых. Главное, 
помни – смех продлевает жизнь, по-
этому не стесняйся радоваться и ве-
селить окружающих.

Полина Новомлинова
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Январь – февраль. СГУ. Спартакиада здоровья.
27 января – 2 февраля. Мытищи. Чемпионат России сре-
ди студентов (бадминтон). Студент Института химии Алек-
сей Волков занял 7 место. 
Февраль – май. СГУ. Спартакиада студентов СГУ (по двад-
цати видам спорта).
2 – 7 февраля. Новочебоксарск. Первенство России по 
лёгкой атлетике среди юниоров. Студентка ИФКиС Алёна 
Жадаева заняла 4 место.
11 – 17 февраля. Екатеринбург. Всероссийский рейтинго-
вый турнир по бадминтону памяти В.И. Фролова.
19 – 25 февраля. Екатеринбург. Третий тур чемпионата 
России (Первая лига) по гандболу среди мужских команд.
26 февраля – 3 марта. Лобна. Всероссийский турнир 
сильнейших по фехтованию. Магистрант географического 
факультета Михаил Чубенко занял 11 место.
1 марта. Лыжная база СГУ. «Университетская снежинка». 
25 – 30 марта. Нижний Новгород. Всероссийский рейтин-
говый турнир.
2 – 6 апреля. Колонтаево. Чемпионат России по спортив-
ному дартсу. Студентка ИФКиС Алёна Клепикова завоевала 
3 место в парном разряде «501», получила разряд КМС. 
5 апреля – 17 мая. Калуга, Орёл, Саратов, Тула, Ростов-на-
Дону, Краснодар. Этапы Первенства НСФЛ сезона 2014 – 
2015 гг. с участием сборной СГУ. 
9 – 13 апреля. Москва. Чемпионат России (Первая лига) по 
гандболу среди мужских команд. 
10 – 16 апреля. Владикавказ. Чемпионат России по фех-
тованию. 
16 – 18 апреля. Саратов. Пятый мини-турнир Первенства 
НСФЛ сезона 2014 – 2015 г. с участием сборной СГУ.
14 – 21 апреля. Пермь. Всероссийский рейтинговый 
турнир по бадминтону «Открытый чемпионат Пермского 
края ‘‘Кубок губернатора’’». Студентка юридического фа-
культета Юлия Запольская заняла 3 место в женском пар-
ном разряде.
26 – 29 апреля. Кстово. Всероссийские соревнования 
среди студентов по самбо. Студент ИФКиС Михаил Стройков 
завоевал бронзовую награду в весовой категории до 74 кг.
10 мая. СГУ. Лёгкоатлетическая эстафета, посвящённая 
Дню Победы.
13 – 18 мая. Краснодар. Финал чемпионата НСФЛ. Сбор-
ная СГУ завоевала 2 место.

23 – 29 июня. Чебоксары. Первенство России по лёгкой 
атлетике.
1 – 5 июля. Гатчина. Международный турнир по бадминто-
ну «White Nights 2015». Сборная команда СГУ заняла 5 место. 
1 – 12 июля. Самара. Кубок России по шахматам «Мемо-
риал Полугаевского».
7 – 12 июля. Уральск. Международный турнир по бад-
минтону «Condensate Apacs Kazakhstan International 
2015». Сборная команда СГУ заняла 2 место. 
8 – 15 июля. Каменск-Уральский. Первенство России по 
кросс-триатлону. Студентка ИФКиС Юлия Байгузова заняла 
1 место.
18 – 27 июля. Владивосток. Международный турнир по 
бадминтону «Russian Open 2015». Вадим Новосёлов, ин-
структор по физической культуре Спортклуба СГУ, занял 
9 место.
18 – 25 августа. Тверь. Двадцатый всероссийский фе-
стиваль по дартсу «Кубок Селигера – 2015 год». Студентка 
мехмата Елизавета Кондратьева заняла 1 место. Студентка 
ИФКиС Алёна Клепикова – 2 место. 3 место у Елизаветы и 
Алёны в парном женском турнире (участники до 23 лет).
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5.

23 – 29 августа. Выборг. Всероссийские спортивные соревно-
вания по фехтованию.
Сентябрь – ноябрь. СГУ. Спартакиада первокурсников СГУ. 
9 сентября – 14 ноября. Крымск, Долгопрудный, Орёл, 
Санкт-Петербург, Смоленск, Казань, Тамбов, Грозный. Этапы 
Первенства НСФЛ сезона 2015 – 2016 гг. с участием сборной СГУ.
17 – 21 сентября. Раменское. Чемпионат России по бадминто-
ну. Сборная команда СГУ заняла 9 место. 
20 – 30 сентября. Смоленск. Международные соревнования 
по летнему биатлону среди юношей и девушек. Студент ИФКиС 
Максим Сергеев занял 9 место.
23 – 26 сентября. СГУ. Спартакиада среди общежитий.
24 – 29 сентября. Ижевск. Чемпионат России по дартсу. Ели-
завета Кондратьева – 1 место в упражнении «Большой раунд» и 
2 место в личном разряде «501». Алёна Клепикова – 3 место в 
командном разряде «501».
26 сентября – 1 октября. Смоленск. Кубок России по фех-
тованию.
1 – 14 октября. Санкт-Петербург. Кубок России по шахматам сре-
ди мужчин, международный турнир «Мемориал М. Чигорина». 
23 октября – 7 ноября. Халкидики. Первенство мира по 
шахматам среди девушек до 18 лет. Залина Лингур, студентка 
ИФКиС, заняла 17 место.
4 октября. СГУ. Легкоатлетический кросс имени Д.И. Лучинина. 
10 – 14 нобря. СГУ. Соревнования Открытой студенческой 
гандбольной лиги. Сборная СГУ заняла 1 место.
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НСФЛ: Что? Где? Когда?

Студенческий спорт в России находится на стадии бурного развития. А как обстоят дела на За-
паде? Давайте взглянем за океан. В финале Студенческой баскетбольной лиги США за победу 
сражались команды из Висконсина и Дарема (Северная Калифорния). На этом матче присутство-
вало более семидесяти тысяч зрителей. Попробуйте вспомнить, когда в последний раз на любое 
спортивное событие страны приходило столько людей? Поэтому сравнивать уровень развития 
студенческого спорта в России и США бессмысленно. Но есть и хорошие новости. В 2011 году в 
России была создана Национальная студенческая футбольная лига, и сейчас она набирает всё 
большую популярность. Игры в рамках НСФЛ проходят во многих городах России, а количество 
команд-участников увеличивается с каждым разом.

Возглавляет Национальную студен-
ческую футбольную лигу фанат своего 
дела А.Н. Стукалов, он стал президен-
том НСФЛ в 2011 году, когда стартовал 
проект. А всего через два года начали 
проходить полноценные турниры по 
футболу в формате «5х5» и «6х6». Стоит 
отметить, что уже на этих соревнованиях 
о себе заявили саратовские футболисты, 
которые победили в Открытом кубке 
НСФЛ в формате «6х6». Затем, в апреле 
2015-го, стартовал чемпионат Нацио-
нальной студенческой футбольной лиги 
в формате «11х11». 

С 16 по 18 апреля в Саратове про-
ходил пятый мини-турнир Первенства 
НСФЛ сезона 2014–2015 – первого 
сезонного турнира России среди ор-
ганизаций высшего образования. В 
матчах серии участвовали команды 
Саратовского государственного уни-
верситета, Кубанского государствен-
ного университета, Государственного 
университета – учебно-научно-про-

изводственного комплекса (Орёл) и 
Елецкого государственного универси-
тета имени И.А. Бунина.

Матч-открытие проходил между 
сборной СГУ и ГУ-УНПК. Команда из 
Орла показала достойную игру, актив-
но шла в атаку, но реализовать свои 
шансы ей так и не удалось. Встреча за-
кончилась со счётом 1:0. Интересным 
выдался второй матч дня между сбор-
ной КубГУ и ЕГУ. Елец занимает послед-
нее место в турнирной таблице. Как ни 
старался ЕГУ прорвать оборону крас-
нодарцев, ему этого так и не удалось. 
Итоговый счёт – 5:0. Сборная КубГУ 
набирает 3 очка и сохраняет лидиру-
ющее положение в турнирной табли-
це наравне со сборной СГУ. В другие 
дни турнира также шла напряжённая 
борьба между командами. В матче 
между сборными СГУ и ЕГУ студенты 
ЕГУ снова не смогли вырвать победу, и 
игра закончилась со счётом 6:0. Лидер 
турнира – команда КубГУ в напряжён-

Состав команды СГУ

Вратари: Максим Киселев, Вла-
димир Сугробов, Алексей Клю-
кин.
Защитники: Иван Яненко, Ге-
оргий Стурки, Александр Дря-
ев, Александр Зибров, Дмитрий 
Котюх, Алан Дряев (капитан ко-
манды, играющий тренер).
Полузащитники: Валерий Кол-
басов, Артём Шапошников, 
Андрей Сырцов, Евгений Коро-
лев, Ренат Рахматулин, Ярослав 
Краснов, Денис Гуляйкин.
Нападающие: Андрей Суров-
цев, Михитар Захарян, Владис-
лав Шпитальный. 
Главный тренер команды: 
Олег Викторович Дергунов. 
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ной игре со студентами из Орла снова 
одержала победу со счётом 1:0, а вот 
в матче со сборной СГУ пробить обо-
рону не удалось ни одной из команд. 
Игра закончилась со счётом 0:0.

Следующие матчи этого первен-
ства НСФЛ проходили с 30 апреля 
по 2 мая в Туле, где встретились ко-
манды Тульского государственного 
университета, Южного федерально-
го университета, Калужского госу-
дарственного университета имени  
К.Э. Циолковского и Тамбовского го-
сударственного университета имени  
Г.Р. Державина. Поражение КГУ в матче 
с командой ЮФУ – игра завершилась 
со счётом 0:2 – не позволило калуж-
цам стать лидерами первенства НСФЛ. 
Другие игры сборной Калужского го-
суниверситета были более удачными. 
В матче против хозяев поля студенты 
из Калуги забили три мяча, счёт игры 
так и остался 3:0, а игра со сборной ТГУ 
завершилась со счётом 3:2. К неожи-
данным победам этого этапа турнира 
можно отнести игры ТулГУ со сборны-
ми ТГУ и ЮФУ. В обоих матчах команда 
из Тулы одержала победу. 

Последний тур НСФЛ проходил с 15 
по 17 мая сразу в двух городах – Росто-
ве-на-Дону и Краснодаре. За медали в 
решающем раунде боролись четыре 
команды, представляющие Саратов-
ский, Кубанский, Калужский и Тамбов-
ский государственные университеты. 

Сборная СГУ начала турнир с по-
беды над соперниками из Тамбова со 
счётом 2:1. Голами в игре отметились 
Дмитрий Крылатов и Александр Кон-
нов. 16 мая в поединке с командой из 
Калуги наша сборная вновь одержала 
победу с таким же счётом, 2:1. Забитые 
мячи – на счету у Михитара Захаряна и 
Дениса Гуляйкина. Главный оппонент 
СГУ – команда КубГУ – также побе-
дила в своих матчах. Футболисты СГУ 
и КубГУ к решающей игре подошли с 
абсолютно равными результатами, что 
означало, что игра 17 мая будет край-
не тяжёлой и ответственной. Напря-
жение сказалось на саратовских игро-
ках. На двадцатой минуте Александр 
Коннов получил «красную» карточку 
за нарушение и вынужден был поки-
нуть поле. Оставшееся время саратов-
цам пришлось играть в меньшинстве. 
Хозяева поля воспользовались пре-
имуществом и на тридцатой минуте 
смогли открыть счёт. Гол кубанцев стал 
единственным в этой игре. Итог фи-
нального поединка – 1:0 в пользу ко-
манды КубГУ, которая и стала первым 
в истории победителем первенства 
Национальной студенческой футболь-
ной лиги. Сборная СГУ, показывающая 
на протяжении всего игрового сезона 
блестящие результаты, стала серебря-
ным призёром соревнований. Ну а 
«бронзу» в итоговом матче удалось 
добыть футболистам из Калуги.

И вот, спустя несколько месяцев, 
стартовал второй сезон НСФЛ. Со-
вершенно иной по сравнению с пре-
дыдущим. Главное отличие в том, что 
теперь в чемпионате принимают уча-
стие шестнадцать команд, а не восемь. 
Сейчас целая группа команд претенду-
ет на призовые места.

Итак, первый общий турнир со-
стоялся 9 сентября в Крымске (Крас-
нодарский край). После торжествен-
ной церемонии открытия второго 
сезона НСФЛ, на которой присут-
ствовал ректор СГУ А.Н. Чумаченко, 
на поле вышли финалисты прошлого 
сезона: сборные Кубанского и Сара-
товского государственного универ-
ситетов. 

Первый опасный момент в мат-
че создали саратовцы, выступавшие в 
чёрно-жёлтой форме. Михитар Захарян 
ударил из-за пределов штрафной, но 
мяч отправился в перекладину и отско-
чил в поле. Шла жёсткая игра с обилием 
нарушений. После одного из эпизодов 
капитан саратовской команды Алан 
Дряев получил повреждение. Травма не 
позволила защитнику продолжить игру. 
Саратовцы также проявляли жёсткость 
на поле и в одном из моментов нанесли 
травму игроку из КубГУ. Уже на двадцать 
пятой минуте наши спортсмены получи-
ли численный перевес – арбитр удалил 
одного из футболистов хозяев. Обе ко-
манды могли вырвать победу, но в ка-

59

• О Ч Е В И Д Е Ц •



ких-то эпизодах им просто не хватило 
упорства. Итоговый результат – 1:1. 

В двух следующих играх сбор-
ная СГУ встречалась с командами из 
Санкт-Петербурга. И если в первом 
матче у саратовцев возникли про-
блемы (лишь за две минуты до конца 
встречи они открыли счёт), то в заклю-
чительной встрече турнира в Крымске 
волжане растерзали команду сопер-
ника, счёт игры был невероятный: 10:0. 

После небольшого перерыва, с 
25 по 27 сентября сборная СГУ по-
сетила Московскую область, где в 
Долгопрудном состоялся первый для 
саратовцев мини-турнир. В первой 
встрече подопечные Олега Дергу-
нова играли против сборной Чечен-
ского государственного университе-
та. После упорного первого тайма, в 
котором лишь единожды саратовцы 
смогли отличиться, во втором тайме 
СГУ ещё трижды поразил ворота ЧГУ –  
4:0. Дублем отметились Михитар Заха-
рян и Владислав Шпитальный. 

На следующий день против сбор-
ной СГУ вышла команда Тамбовского 
государственного университета. Ещё 
до начала встречи было понятно, что 
игра не будет лёгкой ни для одной из 
команд. После серии нереализован-
ных моментов саратовцы пропустили 
два гола в концовке первого тайма 
и при счёте 0:2 ушли на перерыв. Во 
втором тайме СГУ уступал уже 0:3, но 

наши футболисты не бросили играть и 
принялись сокращать разрыв в счёте. 
На шестьдесят второй минуте Андрей 
Сырцов сделал счёт на табло 1:3. Вско-
ре случилась стычка с участием игро-
ков обеих команд. Арбитр матча ре-
шил удалить нападающего саратовцев 
Андрея Суровцева. В меньшинстве СГУ 
смогли забить ещё один мяч. Пенальти 
уверенно реализовал Михитар Заха-
рян. Но сотворить чудо команда Сара-
товского университета не смогла, итог 
матча – 2:3 в пользу Тамбова. 

Заключительным матчем для нащей 
команды в Долгопрудном была игра 
против хозяев турнира – футболистов 
МФТИ. Класс саратовских спортсменов 
дал о себе знать уже к двенадцатой ми-
нуте матча, когда СГУ забил в ворота 
соперника два гола. Позже саратовцы 
отправили в сетку ворот МФТИ ещё 
четыре мяча и победили со счётом 6:2. 
Покер оформил Захарян, который на 
данный момент является лучшим бом-
бардиром чемпионата, по мячу забили 
Шапошников и Шпитальный. По итогам 
мини-турнира в Долгопрудном, сбор-
ная СГУ идёт на четвёртом месте. 

Итоги матчей подвёл капитан сбор-
ной СГУ, играющий тренер Алан Дряев: 
«Будем навёрстывать упущенное уже в 
Казани, думаю, что к этому моменту мы 
покажем свой лучший футбол».

Следующий мини-турнир для са-
ратовцев состоялся в конце октября в 

Казани. Сборная СГУ снова показывает 
отличный результат. В финальном мат-
че против команды из Санкт-Петер-
бурга СПГУПТД одержала уверенную 
победу со счётом 4:1. И с общим ко-
личеством 20 очков команда Саратов-
ского университета занимает вторую 
строчку в турнирной таблице. Лиде-
ром становится Южный федеральный 
университет с отрывом всего в три 
очка, а на третьем месте – СПГУПТД. 

С декабря футбольный сезон за-
канчивается, но 25 марта состоится 
десятый тур первенства НСФЛ. Наша 
сборная продолжит сражаться за 
звание чемпионов. Весной предсто-
ят ещё шесть туров Национальной 
студенческой футбольной лиги, ко-
торые также пройдут в разных горо-
дах России. Студенческие команды 
поборются за кубок чемпионов, а 
какая из команд окажется сильней-
шей, мы узнаем в конце мая. Стоит 
отметить, что команда-победитель 
получит право на участие в сорев-
нованиях Международного студен-
ческого футбольного союза, а это 
прекрасный стимул для всех футбо-
листов, поэтому впереди нас ждут 
захватывающие игры.

Ринат Салихов, 
по материалам сайта sgu.ru,

фото Геннадия Савкина
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Максим Сенаторов: «Главное – 
не мешать просмотру матча»

На футбольном турнире в рамках Нацио-
нальной студенческой футбольной лиги в Са-
ратове комментировал матчи «голос» телека-
нала «НТВ-Плюс», спортивный комментатор 
Максим Сенаторов. «СГУщёнка» побеседова-
ла с тем, кого всегда слышат, но практически 
никогда не видят.

– Как вы стали журналистом?
– Изначально я пошёл в инже-

нерно-физический институт. Физика 
с программированием мне не очень 
нравились, поэтому начал заниматься 
журналистикой. Сдал диплом, защи-
тился на «отлично», но после института 
принял решение, что надо развиваться 
именно в телевизионной сфере, и пе-
решёл на работу комментатора.

– Ваш первый матч. Какой он был?
– Честно говоря, я не помню его. 

Я работал на кабельном канале «Фут-
бол»: мне дали там время, чтобы прак-
тиковаться, набираться опыта, наби-
вать шишки. Зато я отлично запомнил 
свой первый прямой эфир. Это был 
матч «Уэльс – Азербайджан». Я сильно 
волновался и, по-моему, даже начал 
трансляцию раньше намеченного сро-
ка. То есть, когда была реклама, я вы-
шел в эфир, но в итоге всё нормально 
закончилось.

– Какими качествами должен 
обладать специалист вашей сфе-
ры? И есть ли вещи, которым мож-
но научиться?

– Главное качество комментатора – 
не мешать просмотру матча, не навязы-
вать своё мнение, не показывать свою 
значимость. Журналист не главное во 
время трансляции, главное – это игра. 
Сталкиваюсь с отзывами в Интернете: 
кто-то пишет, что «вот, опять этот Ор-
лов, Уткин влезает, лучше бы я смотрел 
с интершумом». Я пробовал так делать, 
откровенно говоря, уснул на пятой ми-
нуте. Комментатор должен не мешать, 
а вести тебя, быть как поводырь. Ты за-
крываешь глаза и понимаешь, что ты на 
поле. И лишней информации не нужно, 
статистика появилась – её озвучили.

– Конкурсы комментаторов – это 
важная вещь? Стоит ли их прово-
дить чаще?

– Честно говоря, это дорого. Если 
их проводить чаще, то нужно иметь 
хороший бюджет. На «НТВ-Плюс» 
последний конкурс комментаторов 
был в 2010-м году. Как раз там меня 
и заметили. Я считаю, что коммента-
торский цех должен обновляться, но 
не радикальным образом. Если вы-
ражаться футбольным языком, нуж-
ны точечные усиления. Но, с другой 
стороны, если компании не требуется 
это, то зачем делать? В победителях 
значатся примерно пять человек, 
получается, что им всем надо обе-
спечить рабочие места. Я думаю, что 
сейчас не то время с финансовой 
точки зрения, чтобы этот конкурс 
проводить, но он, безусловно, нужен. 

Талантов огромное количество. 
Когда участвовал в конкурсе, я ра-
ботал учителем математики в шко-
ле. Очень переживал, хотя у меня 
и был опыт работы журналистом. 
Я понимал, что «НТВ-Плюс» – это 
флагман спортивной журналистики. 
Победить не получилось, но я вошёл 
в десятку. После зрительского голо-
сования отсеялся, но спустя пару лет 
меня пригласили к ним работать.

– Вы работали в журнале 
«PROСПОРТ», телепередаче «Удар 
головой». Получается, что спортив-
ный комментатор – это тот же уни-
версальный журналист, который 
способен и на радио эфир прове-
сти, и текст написать?

– Конечно. Сейчас я уже мень-
ше пишу, но если есть возмож-
ность, то с удовольствием зани-

маюсь какой-нибудь интересной 
темой. Например, в 2014 году я 
ездил в Белгород. Их местная ко-
манда обанкротилась, футболисты 
все разбежались, деньги не плати-
ли полгода или больше. Типичная 
для нашего футбола ситуация, но я 
понимаю, что Белгород – богатый 
регион. Было странно видеть, что 
футбол там умирает, хотя команда 
недавно в кубке боролась с «Ди-
намо». Хотелось понять, что случи-
лось, почему так произошло. При-
ехал, поговорил с людьми, написал 
в еженедельник «Футбол» большой 
материал.

Когда есть интересная тема, поче-
му бы о ней не написать. Но порой у 
меня не хватает времени на это. Когда 
ты видишь расписание на неделю, по-
нимаешь: «Ага, с семьёй время опять не 
проведёшь». Если в среду и четверг нет 
Лиги чемпионов и Лиги Европы, тогда 
график у меня свободнее.

– Вы согласитесь с тем, что работа 
комментатора – это работа мечты?

– Отчасти да, но она тоже непро-
стая. Мы не приходим за пять минут 
до трансляции: «А, сегодня ‘‘Спартак’’ 
с ‘‘Локомотивом’’ играют, ну ладно, 
что-нибудь наговорю». Нет, не так всё 
происходит. Надо с умом подходить к 
процессу подготовки к игре и к веде-
нию репортажа. Два часа говорить без 
умолку, без остановки – это тоже слож-
ная работа. А если ещё и две трансля-
ции в один день, то надо к каждому 
матчу хотя бы немножко подготовить-
ся, что-то освежить в памяти.

Беседовал Ринат Салихов

Ф
О
ТО

 И
З
 Л

И
Ч
Н
О
ГО

 А
РХ

И
В
А
 М

. 
С
ЕН

АТ
О
Р
О
В
А

61

• И Н Т Е Р В Ь Ю •



Спортивный маршрут
Для спортсменов очень важно на практике показывать результаты своих тренировок. Соревнования –  
это возможность доказать, что ты лучший среди других, возможность получить новый опыт и по-
бывать в других городах и странах. Каждый год наши студенты отправляются на соревнования рос-
сийского и международного уровней. В этом году спортсмены состязались в бадминтоне, биатлоне, 
гандболе, дартсе, лёгкой атлетике, самбо, фехтовании и шахматах за пределами области.

Футбол. Финал чемпионата НСФЛ в Краснодаре. 2 место у 
сборной СГУ.  

Дмитрий Крылатов, нападающий сборной (ИФКиС, 5 курс):
«Я очень доволен, что мы в первый год соревнований 

НСФЛ заняли второе место среди студенческих команд России. 
Играть в Краснодаре было очень тяжело, так как у нас были 
сильные соперники и от результатов этих игр решалось наше 
чемпионство и выход на соревнования в Европу. Мои голы – 
заслуга слаженной работы всей команды. Правда, нам немного 
не хватило в финале со студентами КубГУ, но, видимо, в тот 
день удача была на их стороне. Сейчас уже стартовал новый 
чемпионат, и я желаю команде СГУ хороших удачных игр, а так-
же везения и побед!»

Триатлон. Первенство России по кросс-триатлону в Каменск- 
Уральске. 1 место у Юлии Байгузовой (ИФКиС, 3 курс):

«Я впервые участвовала в летнем триатлоне, к гонке готови-
лись долго и тщательно, ведь дистанция меня ожидала немалень-
кая. Нужно было километр плыть, двадцать километров ехать на 
велосипеде и шесть километров бежать по пересечённой трассе. 
Кстати, кроме обычного триатлона, есть ещё и триатлон на длин-
ную дистанцию, в котором надо проплыть почти два километра, 
проехать на велосипеде девяносто километров и пробежать 
двадцать один километр. Для сравнения, это сорок три саратов-
ских моста или расстояние между Саратовом и Вольском. 

Соревнования проходили в небольшом городе Каменск- 
Уральский Свердловской области. Погода была не самой тё-
плой. Но больше всего меня пугали температура воды – всего 
шестнадцать градусов – и отсутствие гидрокостюма. Поэтому 
гонка началась весьма необычно. Первую часть дистанции я 
почти не понимала, что мне делать с такими замёрзшими ру-
ками и ногами. Преодолев холод, я всё-таки доплыла, и тогда 
начался второй этап гонки – езда на велосипеде. К этому я была 
готова лучше, поэтому старалась отыграть те секунды, что про-
играла в плавании. А вот кросс проходил в режиме “финиши-
ровать любыми путями”. И вот на финише, когда я поняла, что 
цель достигнута, я была самым счастливым человеком».

География соревнований очень обширна: представители СГУ 
побывали во многих уголках нашей страны и даже за её пре-
делами. Чемпионаты и турниры по бадминтону прошли в Мы-
тищах, Владивостоке, Гатчине, Уральске (Казахстан), Екатерин-
бурге, Нижнем Новгороде и Перми. Состязания по биатлону – в 
Смоленске и Каменск-Уральском, наши гандболисты отправи-
лись в Москву и Екатеринбург, дартсмены посетили Московскую 
область, Тверь и Ижевск. Фехтовальщики участвовали в сорев-
нованиях Выборга, Владикавказа и Лиможа (Франция), за Кубок 
России по шахматам боролись в Самаре и Санкт-Петербурге. 
Мы встретились с некоторыми спортсменами, принимавшими 
участие в этих соревнованиях. Они поделились с нами своими 
эмоциями и рассказали о том, как проходили туриниры.
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Дартс. XX Всероссийский фестиваль «Кубок Селигера 2015» 
в Твери. 1 место в упражнении «Большой раунд». Чемпионат 
России по дартсу в Ижевске. 2 место в личном разряде «501», 
1 место в упражнении «Большой раунд» у Елизаветы Кон-
дратьевой (механико-математический факультет, 2 курс):

«Всероссийские соревнования на озере Селигер открывали новый 
соревновательный сезон. Это был хороший старт, чтобы прийти в игро-
вую форму, вернуться и улучшить те результаты, что были до летних 
каникул. Команде СГУ и мне, в частности, удалось выиграть несколько 
призовых мест, получить медали и кубки. Это был хороший толчок к 
новым упорным тренировкам и долгожданным победам. После наше-
го выступления на чемпионате сборную СГУ отправили в Ижевск на 
всероссийские соревнования, но, к сожалению, до призового места мы 
не добрались. А в середине ноября прошли соревнования в рамках 
спартакиады вузов, где наша команда заняла второе место».

Бадминтон. Чемпионат России среди студентов в Мытищах. 7 
место у Алексея Волкова (Институт химии, 4 курс):

«Соревнования проходили в хорошо оборудованном зале. Но 
был один минус, я был к ним не очень хорошо готов. Я ушёл три года 
назад из профессионального спорта только в студенческие сорев-
нования, потому что тренироваться мне уже не позволяло здоровье. 
Соперники на чемпионате России были сильными – мастера спорта, 
кандидаты в мастера спорта и, насколько я помню, даже мастера 
международного класса. На соревнованиях я понял, что бадминтон 
в нашей стране действительно развивается, а молодёжь становится 
более заинтересованной в этом. Хотя, что касается меня, то грустно 
осознавать, что мне дорога в профессиональный спорт по некото-
рым причинам закрыта, но я смог принять это и не расстраиваться, 
ведь есть и другие увлечения, которые отрыты в этом мире. Главное –  
никогда не падать духом!»

Шахматы. Кубок России «Мемориал Полугаевского»  
в Самаре. 11 место у Дарсена Санжаева (ИФКиС, 3 курс): 

«В начале турнира мне не удалось набрать нужное количе-
ство очков для того, чтобы сражаться на “первых столах”, и по-
этому после пятого тура я остался играть в середине турнирной 
таблицы. На последующих этапах во мне что-то переменилось, 
и моя игра стала более успешной. Мне удалось одолеть трёх 
соперников хорошего уровня, и в последнем раунде я обыграл 
своего друга, по совместительству вечного соперника на пер-
венстве России, международного мастера из Санкт-Петербурга 
Василия Усманова, имеющего рейтинг на сотню выше моего. 
Несмотря на неудавшийся старт, могу сказать, что после этого 
турнира я приобрёл колоссальный опыт. Я понял, что никогда 
не стоит сдаваться и даже в самой затруднительной ситуации 
нужно использовать единственный шанс, чтобы подниматься 
всё выше и выше».

В СГУ активно развивается спорт не только в стенах университета за счёт многочисленных спортивных секций, 
на которые каждый может записаться. Наши студенты участвуют в международных и российских соревнованиях, 
занимают призовые места и достойно представляют свой вуз за его пределами. Это лучшее доказательство того, 
что молодёжный спорт сохраняет престиж.  

Дмитрий Поддевалин
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Спартакиады СГУ в фактах и цифрах

Спартакиада первокурсников

Виды спорта: новоиспечённые студенты могут проявить себя в соревновани-
ях по настольному теннису, легкоатлетическому кроссу, дартсу, шахматам, волей-
болу и мини-футболу.

Дата проведения: каждый год спартакиада проходит почти в одно и то же вре-
мя: с конца сентября по начало ноября. Её заключительный этап – турнир по ми-
ни-футболу. В этом году спартакиада проходила с 30 сентября по 13 ноября. 

Цифры: ежегодно в состязаниях принимают участие около 300–400 пер-
вокурсников. 

Место: соревнования проходят в VI, XII, XVIII корпусах университета, а состяза-
ния по легкоатлетическому кроссу – на лыжной базе СГУ. 

Комментарий участника, победителя соревнований по 
легкоатлетическому кроссу Александра Григорьева (механи-
ко-математический факультет, 1 курс): «Профессионально лёг-
кой атлетикой я не занимаюсь, зато каждое утро бегаю со сво-
ей собакой. Именно любовь к этой дисциплине и постоянные 
тренировки помогли мне занять первое место. Мне понрави-
лось, что кросс проводился на свежем воздухе, правда, кроме 

участников на пути иногда встречались другие бегуны и велосипедисты, и это 
немного отвлекало. Но в целом я получил большое удовольствие от соревно-
ваний. Для меня было огромной честью представлять свой факультет».

Спартакиада среди студентов на Кубок ректора 

Виды спорта: эта спартакиада самая масштабная, она включает в себя сорев-
нования по баскетболу, волейболу, настольному теннису, мини-футболу, плава-
нию, дартсу, шахматам, лёгкой атлетике, лыжным гонкам, фехтованию, бадминто-
ну, нормам ГТО, русскому жиму. 

Дата проведения: каждый год спартакиада проводится с ноября по май. Чаще 
всего она начинается сразу после завершения Спартакиады первокурсников.

Цифры: во время проведения соревнований свои спортивные умения демон-
стрируют около тысячи наших студентов. 

Место: участники соревнуются в VI, XII, XVIII корпусах университета, на стадио-
не «Локомотив» и на лыжной базе СГУ. Состязания по плаванию обычно проходят 
в бассейне «Саратов».

Комментарий участника: постоянный участник спартакиа-
ды Александр Коннов (географический факультет, 1 курс маги-
стратуры): «Всё время, пока обучаюсь в Саратовском государ-
ственном университете, я принимаю участие в Спартакиаде на 
Кубок ректора. Стараюсь проявить себя во многих видах спорта: 
футболе, баскетболе, волейболе, лёгкой атлетике. В соревнова-
ниях по футболу каждый год первое место занимал мой родной 

географический факультет. Я считаю, проведение таких состязаний в университете 
очень хорошо влияет на студентов. Они приобщаются к спорту, физически раз-
виваются. Кроме того, поучаствовав в спартакиаде, многие студенты стремятся в 
сборные СГУ по разным видам спорта, а если попадают туда, участвуют во все-
российских соревнованиях. И главное, я хочу поблагодарить организаторов спар-
такиады и ректора нашего университета за возможность играть, проявлять себя в 
любимых видах спорта и получать удовольствие!»

«О спорт, ты – мир!» – эти крылатые слова встречают студентов на стадионе «Локомотив», где проходят не 
только занятия по физкультуре, но и отдельные турниры. Вселенная активного образа жизни в СГУ разви-
вается и поддерживается благодаря спартакиадам – ежегодным массовым спортивным соревнованиям. В 
нашем университете они проходят на четырёх уровнях и включают в себя от шести до тринадцати видов 
спорта. Осенью за звания самых сильных и ловких уже поборолись первокурсники университета. В начале 
октября померились силами общежития СГУ. Спортивная жизнь вуза не угасает ни на секунду, в течение 
всего учебного года студенты и преподаватели участвуют, побеждают и готовятся к новым соревновани-
ям, не теряя формы и духа. Что, кто, где и когда – читай в нашем материале.
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Фото с награждения победителей Спарта-
киады студентов: награда вручается Алек-
сандру Коннову, студенту географического 
факультета
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Спартакиада среди профессорско-преподавательского 
состава и учебно-вспомогательного персонала СГУ 

Виды спорта: участники борются за первенство в девяти видах спорта: 
плавании, настольном теннисе, шахматах, лыжных гонках, бадминтоне, ми-
ни-футболе, стритболе, волейболе и дартсе.

Дата проведения: дата проведения спартакиады 2015–2016 учебного 
года будет определена в декабре. Прошлые соревнования проходили с 13 
декабря 2014 по 17 марта 2015 года. 

Цифры: каждый год в соревнованиях принимает участие около ста че-
ловек. 

Место: состязания проходят в VI, XII, XVIII корпусах университета, бас-
сейне «Саратов», на лыжной базе. 

Победители последней спартакиады: по результатам последней 
спартакиады, в общекомандном зачёте победу одержала команда геогра-
фического факультета. 

Комментарий участника, Сергея Алексеевича Сергее-
ва, доцента кафедры физики полупроводников: «За всё то 
время, что в нашем университете проводятся спартакиады, 
уровень физической подготовки преподавателей заметно 
повысился. От спонтанных сборов, которые проводились 
в первые годы соревнований, мы дошли до межуниверси-
тетской спартакиады, где отстаиваем честь уже не одного 

факультета, а всего СГУ. Если раньше на физкультуру у меня времени не 
хватало, то теперь есть стимул, и я тренируюсь три раза в неделю. В эмо-
циональном плане спартакиада тоже имеет много плюсов. Это и выплеск 
эмоций, и переживание абсолютно новых чувств, особенно в командных 
играх. Но самое главное – это радость встреч. На соревнованиях мы ви-
димся с коллегами, на встречи с которыми обычно времени не хватает. 
Спорт сближает хороших людей с разных факультетов. От имени всех ко-
манд участниц соревнований хотелось бы сказать огромное спасибо ор-
ганизаторам спартакиады и ректору нашего университета за возможность 
общаться, заниматься спортом, соревноваться и побежать!»

Спартакиада между общежитиями

Виды спорта: студенты соревнуются в шахматах, настольном теннисе, 
мини-футболе, волейболе, стритболе и дартсе.

Дата проведения: спартакиады проходят два раза в год – осенью и 
весной. Длятся они в пределах десяти дней. 

Цифры: регулярно участвуют около двухсот студентов.
Место: состязания проходят традиционно в VI, XII, XVIII корпусах.

Комментарий участника, Светланы Синельниковой 
(механико-математический факультет, 2 курс): «Я участвую 
в спартакиаде не в первый раз. Это здорово, что проводят-
ся мероприятия такого рода для студентов, проживающих в 
общежитиях. Они способствуют сплочению, ведь вместе мы 
переживаем и радость побед, и горечь поражения, поддер-
живаем друг друга в трудные моменты. И, конечно, спарта-

киада – это физические нагрузки. Они укрепляют иммунитет и организм че-
ловека. А здоровый человек – счастливый человек! Лично мне спартакиада 
подарила много радостных эмоций, заряд бодрости и хорошего настроения».

Заключительным этапом каждой из спартакиад является церемония  
награждения. Помимо кубков и грамот участникам вручаются памятные 
призы – фирменные подарки и сувениры. Но самыми главными приоб-
ретениями всегда остаются здоровье, дух сплочённости, непередаваемый 
вкус победы и множество самых искренних спортивных переживаний.

Елизавета Пирогова,
Виктория Шкрёба

Ф
О
ТО

 В
И
К
ТО

Р
И
И
 В

И
К
ТО

Р
О
В
О
Й

Ф
О
ТО

 В
И
К
ТО

Р
И
И
 В

И
К
ТО

Р
О
В
О
Й

65

• И Н С Т Р У К Т О Р •

Фото с награждения победителей сорев-
нований среди общежитий: в кадре –  
Роман Захарченко, студент юридического 
факультета

Кадр с награждения участников Спарта-
киады ППС: награду получает А.З. Хусей-
нов, доцент факультета психологии



Испытай себя на ГТО
«Готов к труду и обороне» – девиз второй половины ХХ века и успешная программа физкультурной подготов-
ки в общеобразовательных, профессиональных и спортивных организациях СССР, которая выполняла важную 
роль в системе патриотического воспитания молодёжи. Система ГТО существовала в СССР с 1931 по 1991 год, 
но начиная с этого года в России снова задумались о важности ГТО. В мае 2015 года на стадионе «Локомотив» 
проходили соревнования среди секций Спортивного клуба СГУ на сдачу норм ГТО, посвящённые празднованию 
70-летия Дня Победы. В программе первенства были четыре вида нормативов: прыжки в длину с места, бег на 
800 метров, подтягивание (у юношей) и отжимания (у девушек). 

Так что же такое ГТО XXI века? 
 По сути, новое ГТО – такая же сдача 

спортивных нормативов в 11 возраст-
ных группах, но его задача теперь – это 
привлечение к занятиям физкультурой 
большего количества людей. Студенты 
относятся к шестой возрастной группе 
«Мужчины и женщины от 18 до 29 лет».

Какие нормативы входят в совре-
менную систему ГТО? 

В шестую возрастную группу вхо-
дят одиннадцать нормативов. В ос-
новном это лёгкая атлетика: несколько 
видов бега и прыжков, подтягивания, 
поднятия туловища из положения 
лёжа (или попросту пресс), наклоны 
вперёд из положения стоя, а также 
они включают в себя стрельбу, бег на 
лыжах, метание спортивного снаряда, 
плавание и даже туристический по-
ход с проверкой туристских навыков. 
Блоки упражнений подразделяются на 
упражнения с учётом времени и, соот-
ветственно, без учёта времени.

Какие бонусы получают студенты, 
успешно сдавшие нормативы?

Как и в советские годы, сохрани-
лась система значков, хотя она и была 
значительно упрощена. За успешное 
выполнение семи упражнений в за-
висимости от результата можно полу-
чить бронзовый, серебряный и выс-
ший золотой знак отличия, а также 
грамоты за каждый успешно выпол-
ненный вид в отдельности.

Хочешь бороться не за значок, а 
чтобы присутствовал соревнователь-
ный дух? 

Тогда ты можешь поучаствовать в 
соревнованиях в форме ГТО, которые 
проводит наш вуз между факультетами. 
Эти соревнования включают в себя в 
основном лёгкую атлетику: забег на сто 
метров, забег на два километра, отжи-
мания, упражнения на пресс и даже ме-
тание гранаты. 

Кстати, из победителей на разных 
факультетах создают сборную команду 
СГУ, которая участвует в соревнованиях 
между вузами Саратова. Это даёт воз-
можность отстоять честь родного уни-

верситета. Например, в прошлом году 
студенты Саратовского государственно-
го университета тоже принимали уча-
стие в соревнованиях по сдаче норм 
ГТО. От СГУ участвовала команда из 10 
человек – пять юношей и пять девушек. 
Кроме стандартного набора упраж-
нений, чтобы получить максимальное 
количество баллов, студенты должны 
были ответить на вопросы туристской 
викторины и знать историю ГТО. По 
результатам состязаний первое место 
заняли наши студенты. Все участники 
получили грамоты и подарки.

Нужно ли быть спортсменом, что-
бы сдавать ГТО?

Нет, это большое заблуждение. Нуж-
но лишь собственное желание и здо-
ровье. Каждый может испытать свои 
физические силы, сдав ГТО. Кстати, если 
первый раз твой результат будет не са-
мым высоким, никаких «минусов» за это 
не дают. Скорее наоборот, ты получаешь 
бесценный опыт, который поможет рас-
крыть твой потенциал, и возможность 
снова сдать эти нормативы через год. 

И, наконец, стоит сдавать ГТО, 
если ты спортсмен? 

ГТО даёт возможность попробовать 
себя в разных направлениях и видах 
спорта и даже узнать что-то новое. Вы 
уверены, что знаете, как выглядит, на-
пример, граната для метания? Нет, не 
как ядро, которое мы привыкли видеть в 
фильмах, а как кухонная «ступка», кото-
рой мнут картошку. К тому же она имеет 
определённый вес, и правильно её ки-
нуть не так-то просто. 

Заинтересовало? 
Тогда окончательно развеем сомне-

ния, упомянув, что ГТО способствует 
развитию у участников инициативной 
самостоятельности на основе игровой 
деятельности, формированию качеств, 
необходимых при действиях в чрезвы-
чайных ситуациях и экстремальных ус-
ловиях, службе в армии, правоохрани-
тельных органах и МЧС. 

Елена Тарасова

ГТО – это:

Бег на 100 метров

Прыжок в длину с места 
толчком двумя ногами

Подтягивания

Метание спортивного 
снаряда

Плавание на 50 метров

Наклон вперёд из положе-
ния стоя с прямыми ногами 
на гимнастичской скамье

Туристический поход с 
проверкой туристических 
навыков

Бег на лыжах на 5 киломе-
тров или кросс по пере-
сечённой местности на 3 
километра (девушки)/5 ки-
лометров (юноши)

Бег на 2 километра (де-
вушки) или на 3 километра 
(юноши)

Стрельба из пневматиче-
ской винтовки

Пресс (для девушек)
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«УНИВЕРиЯ:
будущее в наших руках 

(вклад студенческого самоуправления 
в развитие НИУ СГУ)» 

 При поддержке Министерства 
образования и науки РФ

 2015 год

8 поддержанных направлений

Более 5000 студентов –
активных участников программы

В 5 странах побывали 
участники «УНИВЕРиИ»

1 Молодёжный координационный центр

Более 100 компаний-работодателей, 
вовлечённых в студенческие инициативы 

Около 80 городов России, которые 
посетили студенты-участники программы

Миллион грандиозных планов

Как минимум, 5 всероссийских 
проектов на следующий год




